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Glosszak.

B u d a p est, augusztus 25.
(K.) Valamelyik m agyar fürdőhelyről, 

egészen m ellékes, hogy m elyikről, riasztó hir 
jö tt a  n ap okban . Azt m ondta  a  h ir, hogy a 
fürdőhelyen tifusz-járvány jelentkezett. Két 
nappal később a  várm egyei tiszti főorvos, a 
szolgabiró fürdőbiztos, a  fürdőigazgató és az 
intézeti főorvos aláírásával h ivatalos cáfolat 
jö tt, hogy a já rv án y  hazugság. Az újságok 
közölték a riasztó h irt és közölték a  meg
nyugtató cáfo la to t: a  dolog rendben  van. Pont.

Vagy m égse. Most, am ikor a  konkrét 
eset el v an  intézve s a  hírlapi glosszák sen
kit sem  érin thetnek  üzleti érdekeiben vagy 
esetleges érzékenységében, nézzük  m eg ezt 
az ese te t m inden  vonatkozásában . Magyar- 
országon és m indenütt a  világon úgy gondol
koznak az em berek, hogy fürdők egészség- 
ügyi helyzetéről ellenőrizetlen h íreket a  nyil
vánosságba  d o b n i: enyhén  szólva, könnyel
m űség. Föltétlenül igaz. M inden fürdőnek  pár 
h ó n ap ra  van  kim érve az élete s  ezt a  kurta  
kis időt m egrontan i vagy ebben  a  pillangónyi 
é let-keretben a közönséget a  fürdőtől el
riasztan i : ré szb en  ostobaság, részben  go
noszság. Magyar fürdőkkel szem ben pe
dig 'gypzerüen gyilkossági kísérletnek kell 
m inősíteni m inden o lyan h íradást, m ely 
kellő alaposság nélkül kétségeket tám aszt a 
fürdő egészségügyi v iszonyainak k ifogástalan
sága irán t. Úgyse sokan  törik m agukat a  
m agyar fürdők u tán  s h a  a lap talan  riasztó 
hírekkel m ég ezeket is m ásfelé téritjük, akkor 
ezzel n em csak  a  tengő-lengő m agyar fürdőket 
kergetjük anyagi rom lásba, de m indenek fö
lött hazafia tlan  dolgot is m ivelünk. H a tehát 
el is tek in tünk  a ttól a n em  ritka eshetőségtől, 
hogy az ilyenfajta riasztó h írek gyártásában

T Á R C A

Beszélgetés.
Szólt az egyik: Lassan már őszre jár, 
Valami bánat sír a levegőben.
Szólt a m ásik: Éreztem este már 
A körúton hazamenőbon.

összoborzadtam hirtelen,
Titkos gyász kelt szívem legrejtekén.
Hús szellő bolygott utcán és torén 
Bús ökörnyálat lengetve felém.

Szólt az egyik: Hány hervadt levelet 
Röpit a szél most az utcákon át.
Szólt a másik. Do milyon szép lehet 
Látni az erdők őszi búcsúját.

Ritkán ha csendül fütty a lombokon,
A fákon bágyadt, bús napfény pihen.
A városban az őszt csak álmodom,
Nem hervad más itt, csak az én szívom.

Szólt az egyik: Az őszt úgy szerelem. 
Szólt a másik: Mintha bút hozna rám. 
Elhallgattak s úgy néztek csendesen 
Ki a kávéház fényes ablakán.

B á sx to r Á rp á d .

a  konkurrencia  is rem ekelhet, m ég m indig a 
legnagyobb óvatosságra ösztökél az a  körül
m ény, hogy egy m agyar fürdő közönségét se 
anyagi, se hazafias szem pontból n em  illik 
kósza híresztelésekkel elriasztani. Já rv án y o k 
ról, am elyek n incsenek, sohse kell beszélni, 
de m agyar fürdőkről lévén szó, m ég úgy 
sem . Mig a  járv án y  h ivatalosan és kétségte
lenül konsta tá lva  n in cs : addig okos is, szük
séges is a  hallgatás. Ez az  egyik strófa s 
azt akarjuk  vele m egértetni, hogy m indenkép
pen respektáln i valónak gondoljuk a  m agyar 
fürdők érdekeit.

De van  m ásik strófa is. Az érdek, m elyet 
oltalm azni kivan, nem  kisebb, m in t a  m agyar 
fürdőké. Ez az egész ország egészségének 
érdeke. A rra m éltóztassék gondolni, hogy a  
fürdőket —  és  m entül előkelőbb a  fürdő, 
annál inkább —  az ország m inden vidékéről 
látogatják. M indenki gyanútlanul, sőt azzal a 
tudattal m egy a m aga kiszem elt fürdőjére, 
hogy ott egy esztendőre m egint kitatarozza 
egészségének fogyatékosságait. Egy hónapig 
vagy kettő g n em  csekély áldozatokkal m eg
m arad  a fürdőhelyen, aztán  vonatra  ül és 
m egy haza, m indenki a  m aga pátriájába. Már 
m ost m éltóztassék egy abszolúte nem  való
színű tlen  eshetőségre gondoln i: a  fürdő igaz
gatósága érthető  anyagi szem pontból eltit
kolja, hogy járvány  nyom ai jelentkeztek  az 
illető helységben. H iszen nem  kell a  dolgo
kat m ind járt felfújni! Akkor aztán  a  gyanút
lan  egészségkeresők inficiálva, am in t vannak , 
az abszolvált idő u tán  vonatra  ü lnek, infi- 
ciálják a  vonatokat és m ennek  százfelé, az 
ország m inden vidékére, ahol önm agukkal 
együtt m eghozzák az esetleges já rv án y  csiráit 
is. Ki van  ez az eshetőség z á rv a?  N incsen. 
Volt m ár re á  k ázu s?  Talán volt. Kisebb m ér
tékben m indenesetre  volt, akárhányszor is. Hát

K Tátrából.
— A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á j a .  —

Irta Borsó.

Busán gondolok arra a pillanatra, midőn ki
tekintve ablakomból, nem a gömöri hegység 
hullámzik majd végig a szemhatáron, hanem sűrűn 
lefátyolozott ablakok hosszú sora áll glédát előt
tem. Es nem zugó fenyvesek fűszeres loho csap 
felém, hanem, ha közben tán megnyílt az az 
ablaksor, Zacherl urnák pokoli találmánya bűzlik 
át, melytől pusztul az ember s ineghizik a moly 
fiástul. Sőt hazulról vett hirokből azt is meg 
köllött értenem, hogy szememnek soványka örö
mét, azt a zöld falatkát, egy iskola kertjét, azóta 
tövestül kiirtották, az élő fák helyébo ültetvén 
hórihorgas holt fenyőszálakat, hogy a támogatá
sukkal a gyermeki lélek zsönditése végett por
hanyó téglái ul alkossanak még egy cmeletet, ahol 
a gyermeki tüdő, mely kétóránkint itt kapkodott 
egy kis levegő után, a mélycu tisztelt botaniká
nak ogy másik növényét fejleszsze magában: a 
ponészvirágot. Rügy: diákul tuberculum.

Hogy a művelődésnek van lelko ilyen bar
bárságot cselekedni I

S mi mélységes mélyre az Isten ego alá 
fogok én visszasírni innen, ahol 1200 méterrel 
közelebb lakom ő szent fölségéhez s látom napon
kint oltárjának magasztos triptikonát, melyen hol 
megszáll az áldozati felhő, hol meg a Tar patak 
omlásának orgonaszava mellett, viszi áldását 
szanaszerte, melyet káromkodva fogad a kegyes 
emberiség, hogy mi a menydergős ménkűnek jár 
olyankor, mikor gyüjtené a sarjuts learatná azt a 
kis zabocskát, mely mint egy ottfelejtott napsugár 
rezeg a zöld mezők árnyán.

Annyi magyar beszédet hallok itt, hogy szinte 
azt hiszom: Marienbadban vagy Karísbadban já
rok. Persze, hangzik német szó is, de jobbára

fölm erül a kérdés, hogy mi a  kisebbik b a j : 
h a  egy fürdővállalat egyetlen esztendőben 
veszteséggel zárja  le a  könyveit, m ert a  rossz 
hírek távol tarto tták  o n n an  a fürdőző közön
séget, vagy ha az  inficiált fürdő gyanútlan  
közönsége az o rszág m inden  részébe elviszi 
a  betegséget? A logikus válasz csak az  lehe t: 
egy vállalat rom lása netn  nyom hat aunyit a  
latban, m in t egy ország egészsége. S ez annál 
term észetesebb válasz, m ert hiszen akárm int 
titkolózzék az a  vállalat, legföllebb á rrá  az 
egy esztendőre m entette  m eg az akciáit. A 
következő esztendőben, m ikor a  dolog m ár 
kisült, a  közönség m ég abban  az esetben is 
el fogná kerülni, h a  egyébként a  já rv án y  rég 
elm últ felőle. Nem  h innének  többé neki, el
kerülnék. A fürdőnek teh á t nem  használt a  
leplezgetés, e llenben az ország egészségét 
talán  hosszú időre kockáztatta.

Azt m ondhatja  valak i: az  illető vállalat 
is jó l tu d ja  ezt az igazságot s  éppen azért 
m eddő titkolózással nem  kockáztatná egész 
üzleti jövőjét. Igaz. De a  krónika, sa jnos, tud 
olyan esetekről, hogy vállalkozók n em  gon
dolnak a  ho lnappal s m enteni akarják  a m ai 
hasznot. Nekik is jobb  a  m ai veréb a 
holnapi túzoknál. Csak n éhány  esztendeje, 
hogy egy h íres érseki városban, m elynek 
lakossága jo b b ára  abból él, hogy kosztot és 
kvártélyt ád  az egész környékről az érseki 
iskolákba hozott d iák o k n ak : a  k ipattan t bo t
rányig eltussolta  az  uralkodó járvány t, nehogy 
a  m egrém ült szülők hazavigyék gyerm ekeiket 
s  a  város lakossága elessék egész évre jö v e
delmi forrásától. Sok kis koporsó fölött kellett 
találkozniok a  környékbeli szülőknek, mig a 
gyilkos titok k ipattan t, az  iskolákat bezárták  
s a  gyerekeket hazavitték. A lakosság mégis 
elesett jövedelm étől, de m ár akkor a szegény 
szülők is elszakadtak édes m agzatjaiktól. Ez

külföldiek ajkán. A nép, mely itt nyaranta mun
kálkodik, tót. Csak a belső szolgálatot végző cse
lédség beszéli a kedves szepesi német dialektust. 
Azt hiszem, rövid időn egészen Zólyommá válik 
ez a vármegyo. Do még, mintha a régi magyar 
érzés is kiveszno belőle. Ugylátszik a Korn ur 
nyomán itt is konkoly kelt. Hát nem kiáltja oda 
egy felkai kocsis a poprádi pajtásnak fülem hal
latára, hogy: „Was kérem alássan? Iminer nur 
kérem alássan 1 Deutseh sollst reden 1“ Annak, 
aki engem a völgyből ide felhozott, olyan ma
gyar nevo van, (bírom és őrzöm a névjegyét) 
hogy szinte harsog. Megértette mindenegy ma
gyar szavamat és no adj Isten, hogy magyarul 
válaszolt volna. Az itt csengős négyesen járó ma
gyar urak ezt természetesen nem vehotték észre, 
vagylmis: lenéző cserditéssel vágtatnak ol fölötte.

Már már nemzetközivé kezd válni az ittoni 
társas élet Van itt amerikánus, francia is. De 
ezek, mint a többi idegon, csak a természet s 
nem a társaság kitűnőségeit keresik: a mind
javuló utakon megközelíthető rengeteg hegy ura- 
ságokat, orom fenségeket. Innen van, hogy a cso
dás gyorsan ideröppent dernier eris do Paris te
remtő parancsára kivirult bájos asszonyi toiletto 
sugár hordozói mellett ott áll bokán fölül érő, min
den hivságról lemondó tiroli daróc rokolyában 
nem egy csinos alak, napernyő helyett szorítva a 
vastövises öles botot s emelvo szöges talpú ba
kancsait, hátán lebegő pillangó-csokor helyett a 
hegyi átalvetővel.

Oh szerelmes Istenem, mennyi dicsőséget 
alkottál ennek a to magasztos szikla-zsámolyod
nak szakadékaiban és tövében! Ha odajárulhat
nék színed elé, hogy bűnös ajkammal érintsem 
dicsőséges felhőpnlástodnak, hol a nap aranyával, 
hol a hold ezüstjével, zugó vizeidnok gyöngy- és 
gyémánt ékességeivel szegett tündöklő széleit I 
Do mikor itt még a tblgyl/e is föl kell mászni 1 
Hát a hegynek 1 Ahol nem éred be, oh kegyel
mos Teremtőm, a keresztyéni térdenjórással, de

Lapunk mai száma tizenkét oldal.



a Budapest, kedd B U D A P E S T I N A P L Ó 1902. augusztus 20. síS I szám.

az eset pár esztendős és m indenki emlékez
hetik rá . Vagy ott volt egy m ásik eset, mikor 
m egint csak pár esztendővel ezelőtt egy 
püspöki patronálus alatt álló m agyar fürdő
helyen titkolták el, hogy a  diftéria lépett fel 
járványosán. Harm inc árta tlan  gyermeknek 
kellett elpusztulnia s a  fürdő igazgatósága 
m ég akkor is azzal csitította a  kétségbeesetten 
kifakadt szülőket: „az  istenért, m inden ven
dégünket e lriasztják!" A fürdőhelyet aztán 
mégis csak el kellett szigetelni —  de hol volt 
m ár akkor az a  kis csapat regruta, akiknek 
időnap előtt kellett berukkolnia a  m ennyei 
hadseregbe? Ezek az esetek jóform án tegnap
ról valók, m indenki előtt ism eretesek s a 
helységneveket csak azért hallgatjuk el, m ert 
ki az ördög akar nekik á rtan i! Hadd m erül
jö n  feledésbe, h a  van rá  m ód: hogy igenis 
vannak és lehetnek esetek, m ikor az ország 
egészsége érdekében kisebbre is szabad tak
sálni egyes vállalatok anyagi érdekét.

A konkrét eset nem  ok, csak alkalom 
ezekre a  reíleksziókra. A hivatalos m egnyug
tatás m indenkit kielégíthet. De úgy általános
ságban szólva, talán rendjén  volna valamely 
adm inisztratív intézkedésről gondoskodni, hogy 
a  fürdőző közönség ne csak arról kapjon tá
jékoztatást, m ekkorák a  szobaárak, de arról 
is, hogy milyenek abban az időben a  fürdő
nek és környékének egészségügyi viszonyai. 
Megy ugyan erről is ném i tájékoztatás a 
vállalatok prospektusaiban, de vállalatok rit
kán becsmérlik a  portékájukat s  hivatalos 
tájékoztatás m indenesetre m egbízhatóbb és 
pártatlanabb volna. A főváros egészségügyi 
helyzetéről sűrűn  adják ki a  bulletineket, 
pedig a fővárosba nem  jobb  egészség okáért 
rándulnak fel az em berek. Egy-egy fürdőhely 
n y aran ta  különben is fővárosnak fest: hát 
vegye át ezt a  fővárosi szokást is és h ivata
los műhelyből adjon ki bulletineket a  vidék 
egészségügyi viszonyairól. Akkor aztán  lesz 
m ód a  könnyelm űségből vagy k o n k u ren c iá 
ból eredő rém híreket ellenőrizni. S akkor a 
fürdő érdekeit senki sem  bánthatja , de a  kö
zönségét sem  . . .

BELFÖLD
A  k i e g y e z é s i  t á r g y a l á s o k .  Az osztrák sajtó 

e g y  része  a tá rg y a lá so k ra  v o n atk ozó  k o n k ré t ada

megköveteled a bálványimádó, pogány négykéz
láb való áldozást! A szivem szakad belé a fájó 
irigységtől is bámulástól, midőn cordillerai orom- 
vívó ruházatában elém toppan az én Salamon 
barátom, barnapirosra sült ábrázatán a magasla
tok toposéinak diadalmas kifejezésével, a meg
szokás hangján odalegyintve, hogy hü alattvaló 
létére a Ferenc Józset-csucson éltotto ma, ő fel
sége születésonapján a magyar királyt „Nem 
csekély munka volt", mondá könnyedén. „Már 
délulún csak a Zergéro megyek föl uzsonnáim." 
A tarpataki vízeséshez, (ahova én nyögve jutot
tam el) abhoz a vízeséshez, végzi be fitymálva, 
az ebéd utáni szivarjának a hamuját szokta ló
dítani. Pihenőnek aztán teszi egy rövid séta a 
Sziléziai házhoz.

Hogy a környező kisebb csoda-állomásokhoz 
sima gyalog- és gondosan épült szokérutak vezet
nek el, nem újság. De már a vitás tengerszom 
legszélére is olyan kényelmes ut kanyarodik fel, 
hogy — igy biztosított felőle Pettera bácsi, ő fel
sége gödúllei vadászatainak főintézőjo — akár 
azon az istenverte automobilon is föl lehetne sza
ladni hozzá. Kataraktáival Norvégiára emlékeztet 
virulásával Helvéciára, különösön ennek hegyi 
hoteljeire. Ilohenlohe goleondai herceg ugyanis, 
nkinek mesés gazdagságához képest Rocketollerék 
és Van dór Bilték .silány grajzelorosok," az ott 
körül tanyázó tejszinbabos cyclopsokkal pompás 
vendégfogadót hengerittetett összo, ahol a modem 
tündér: a ooinfort ölében pihen a vándor s ujja 
intésére piheni ős-forrás buzog a sziklából, sül a 
gyöngéd zorge-gödölye-gerinc és tündöklik esillagos- 
ság tekintetében a fiastyukkal veteksző Martel. Sőt, 
ha az utas nem holmi gyalázatos honi újságíró, aki 
a  „Tengerszem" magyar volta mellett kürtői és 
dobol, megnyílik előtte a hercegnek még kőszáli 
kecskét is nevelő vadasa, melyen át rövidebb s 
kellemesebb ut vozet el ahhoz a titokzatos, dantei 
tóhoz. Mély vizeibe delelő hosszú tót legények 
és szökő pólyák parasztok hullatják a keserű túró 
morzsáit, borovicskával dicsérvén a kegyelmes 
.urat. „Én nem tudom, hanom csak úgy mondják",

tok hiányában az osztrák kormány nehéz helyze
tét ecseteli, amelynek küzdelme tulajdonképpen 
csak akkor fog kezdődni, ha a megegyezés a két 
kormány közt már létrejött.

Az Information azt mondja, hogy Koerbér
nék semmi reménye séta lehet arra, hogy a 
Reichsrath elfogadja a kiegyezést. A nagi/wáwd párt 
már csak elveit miatt is a perszonál-unió hivő éa 
semmiíéle kiegyezést nem logad el. A keresztény
szocialisták és a német néppártiak már érek óta 
űzött agitáoiójukban nagyon is határozott állást 
foglaltak oly kiegyezési követelések mellett, melyek 
föltétlenül hiányozni fognak Koerber javaslataiból. Ez 
a két párt tehát nem fogadhatja el a javaslatokat, s 
legkevésbé a keresztény-szooialista párt, mely ha 
engedékenységet tanúsít a kormánynyal szemben: el 
fog bukni az őszszel az alsó-ausztriai tartománygyü- 
lési választásokon. A cseheknek szintén nem kell a ki
egyezés addig, a míg a nyelvkérdés el nincsen in
tézve; nem érik be vele, hogy Prága modern képtá
rat kap az uralkodótól: ily olcsó ajándékért nem ad
nak iöl nemzeti jogokat. A Reichsratbnak tehát csak
nem minden pártja ellene lesz azoknak a kiegyezés’ 
javaslatoknak, melyeket Koerber a parlament elé íog 
terjeszteni.

Az ifjucsehck lapja, a Narody Listy máris erő
sen fenyegetődzik. Azt Írja mai számában, hogy a 
csehek obstrukciója be fog következni, ha követelé
seiket a kormány nem lógja teljesíteni. A casus belli 
adva lesz, mihelyt a kormány visszautasítja a követe
lések teljesítését. Kél-három hót múlva világosság 
lesz e tekintetben. Ha a kormány a cseheket arra 
lógja kényszeríteni, hogy kardjukhoz nyúljanak, akkor 
többé nem lesz partion. Miként a kormány lóg a 
csehekkel szemben viselkedni, úgy lógnak a csehek 
viselkedni a kormánynyal szemben, miután a csehek 
ismert követeléseikből mit sem fognak engedni.

Más cseh lapok is foglalkoznak követeléseikké’, 
de azok hangja higgadtabb. A csehek kívánsága o 
lapok szerint az, hogy követeléseik a parlament ösz- 
szeülése előtt legyenek kielégítve, koerber a múlt 
héten az ifju-csehek követelése ügyében tanácskozá
sokat folytatott az ifju-csehek egyik vezérével, 
£transkyvná' azonkívül a parlament afotnöke is Bécsbe 
érkezett, hogy belpolitikai kérdésekben tanácskozzék.

Bíró Tamás miniszteri tanácsos, az uj autonóm 
vámtarifa szakelőadója, a magyar miniszterek el
utazása után is Bécsben maradt, ahol dr. Roes9lcr 
miniszteri tanácsos, osztrák szakelőadóval az uj 
vámtarifával egybefüggő több részletkérdés felett 
tárgyal.

A  vitás tengerszem. A gráoi választott bí
róság ma folytatta tárgyalásait a vitás tengerszem 
ügyében. A mai tárgyaláson az osztrák előadó foly
tatta előadását, aki az 1887-ben a tengerszem ügyében 
folytatott tárgyalásokra terjeszkedett ki. mondváu, hogy

mert inneD, e magasló mélységből, ahol állok, 
csak vágyva pillanthatok fel oda.

És állva itt alant és fel- és körültekintve 
Istennek ezen a nagy kijelentésén, régi csúnya 
szokásom szerint eltűnődöm rajta, mi lehetne itt, 
ha nem a mi kezünkön volna. A kusza birtok- 
viszonyok lépton-nyomou akasztják meg a magán- 
vállalkozást. A cipszer paraszt, hogy a Tátrájá
nak levegőjére szomjas, a fenyő illatára éhes 
nagyvárosi rákapott, szinarunyat szeretne ásni a 
hegyeiből. Kevesli a mogváltás nagy összegeit, 
melyeket idogen nagy tőkék ajánlottak fel. A 
vidéki apró bankok pedig nem győzik erővel. De 
ami keveset alkottak, hálára kötelező. Talán fői
tetszik az a diós illa, midőn egy nekik hús napon, 
nekünk ünnepünkön, a törvény a közjó nevében 
fölszabadít ja ezt a gyönyörű vidéket

Addig is az állam tett, amit tehetett. A kö
zel Fenyőháza, a szomszéd Tátra-Lomnicz ékes 
tanúságai a biztató példaadésnak. De hát mindig 
állam, mindenütt állam? Mily szomoritó ez a 
gyámkodás! Hol van Norvégiában, Svájcban, Ti
rolban állami fürdő-tolop? Bérbe adott állami 
fogadó? Mindenütt a polgárság ereje szórta tele 
a csúcsokat és partokat vendéglő-kastélyokkal, 
fürdőpnlotákkal, bájos nyaralókkal. Nem-ó meg
szégyenítő, hogy Herkulosfürdőnk hévizoiben is 
csak az állam tartja a lelket? É t caetera hun- 
garicu ..

•* *
Tizennégy éve, hogy itt jártam. Sok üdvös 

változást tapasztalok. Jobbára persze egyenetlen 
ugrásokban nyilatkoznak. Fürdőjében a gőzfütő 
meg van aranyozva, míg a gyermekre szabott 
rövidke kád előtt a gyékény s nem is a szőnyeg, 
lucskos és lyukas. Villamos a esöngottyüje, do 
bökheted váltig — a jóságos arcú fürdős nénike 
oda van ruhát mángolni. Ó- és Uj-Tátrafüredet 
gondos kerti ut kapcsolja össze, de közbül ősik a 
Legyes-csárda, a kocsisok és hegyi kalauzok 
dísztelen börzéje, melyből mezítlábas szolgálók 
egymásután hordják elibénk a moslókos dézsát,

a lengyelek egy 23 aláírással ellátott okiratot is adtak 
át a magyaroknak, de a magyarok akkor nem vála
szoltak a lengyelek álláspontjára. Előadása közben a 
magyar előadó az osztrák előadót magyarázgató meg
jegyzéseivel többször félbeszakította. A tárgyalást, 
melyen sok lengyel volt jelen. 1 órakor félbeszakítot
ták. Tárgyalás után a lengyelek külön tanácskozásra 
gyűltek egybe. A galíciai előadók holnap délelőtt be
fejezik előadásukat, mire a magyar védő mondja 
el beszédét. Szombaton a tárgyalásokat megszakít
ják és 21-ón helyszíni szemlére utaznak. Hir szerint 
a tárgyalásokat azután Badenben, Bócs mellett fogják 
folytatni.

A gyermekifjuság olvasmányai.
— Wlassies miniszter Icörrendelete. —

Budapest, augusztus 2ö.
Magyarország összes tanfelügyelöségéhez 

körrendelet ment szét Wlassies Gyula közoktatás- 
ügyi minisztertől. Ez a körrendelet szól a népis
kolák tanulóinak az olvasmányairól és kiegészítő 
része egy céltudatos, következetes programúinak, 
amely kozdődött a népiskolai szemléltetőképek 
üdvös reformjával, folytatódott a helyesírásról 
való gondoskodással s most eljutott a íöntjolzett, 
ugyancsak jelentős kérdéshez. Hogy ez valósággal 
nemzeti fontosságú, alapvotö kultnrális kérdés, 
arra bizonyára nem kell sok magyarázat. Az 
emberi élet nem is nagyonj gondos figyelése 
tauit, emlékeztot mindannyiunkat arra, hogy 
a mese, az elbeszélő könyv nemcsak a zsenge 
gyermekkorban, hanem később az ifjúság, sőt az 
előrehaladottabb kor éveiben is mennyire döntő 
befolyású. Magán tapasztalhatta akárki, hogy a 
legkedvosobh és a legbiztosabb utón úgy jutott 
ismeretekhez, ha elbeszélés formájában kapta őket 
agya, lelke s hogy miholyt az olvasás tudományá
ban járaton lett, az iskolai tanítás után sokkal 
mohóbban áhítoztunk az olvasmányokra, mint a 
kimért leckék megtanulására. Es különösen mé
lyen vésődött emlékezetünkbe az, amit egészen 
kis diák korunkban tanultunk meg olvasva.

Hogy ezek után elsőrendű érdek azoknak a 
könyveknek a megválogatása és összeállítása, 
amelyek a gyermekek kezébe kerüljenek, ez is 
csak kétségtelen. A legnagyobb és legszétágazóbb 
kérdés ez, amely minden nemzet nevelésügyében 
nagy gondot okoz és kevés helyen is van alkal
mas módon megoldva. Volt már nálunk is intéz
kedés paragrafusokban erre nézve, do épp úgy, 
mint ahogy a tankönyvek terén nem jutottunk 
el a toljes rendeződéshez, a gyermekifjuságit 
könyvtárakban sem élvezhettük a lehető idoáíis 
állapotot Wlassies^ miniszter, körültekintő gondos 
működése során, most erre a nagy kérdésre is 
ráirányította a figyelmét A terjedelmes körren
delet sok pontban tűzi ki azt az eljárást amelv- 
lyel igazán megfelelő, hasznos ifjúsági könyvtá
rakat rendezhotnok be a népiskolák.

hogy azoknak már nem is kétes tartalmát annak 
a magasból nlászökellő víg pataknak tiszta vizébe 
suhintsák belő. Mikor a megrakodott pinoér az 
ebédlőben elszáguld mellettem, alattam meglódul 
a deszka. Mikor visszarohau, alásüiyedek, do ek
kor meg a szomszédom libben föl s kanalából, 
melyet szájához emelt, a lövést a  fülébe loos- 
esantja. Valóságos hintajáték; aprók nagy öröme, 
felnőtt éhesek bosszúsága.

De mekkora haladás szemben e fogyatko
zásokkal! Ó-Füreden épp most fejezik be az uj 
fürdőházat, mely kényelem, célszerűség s tiszta
ság tekintetében az ismoretes „legfokozottabb ki
vánalmaknak* is meg fog fölélni. A két nagy 
vendéglöbon — csak O- és Uj-T.-Füredröl szól
hatok — szakácsmüvészek főznek minekünk a 
francia és magyar konyhamestorség szerencsés 
összefoglalásával olyan pompás étoloket, hogy az 
omber, hold. Bernáth Gazsi szerint, mint káplány 
ül asztalhoz s mint püspök kel föl mellőle. És, 
jóságos Gondviselés, mekkora porolók! Akit Ma- 
rienbadnak az étkezésre is kiterjedő fogyasztó 
fegyelméből ide terelt kedvező sorsa: szuszogva 
emlegeti ezt a jóizü, boldog bőségek És, ami a 
honi vendéglősök diosekodésében többnyire nagy 
hazugság: valósággal tapasztaljuk a mérsékelt 
árakat s a figyelmes szolgálatok A pineór- 
legényok egy szálig csókolni való fiuk. Mint a 
párisi garzon, a mi Lajosunk vagy Imrénk ia 
tudja a dörgést: érti a készítés titkait, magya
ráz, tanácsol s ékesszólásával császármadárrá 
lépteti elő a csirkét. Do nyáron sült és ropogós 
a bőre. Hát jó.

Am n bosszúság itt Is megzavarja a tiszta 
örömöt. Szanaszerte, a második, meg a harmadik 
vármegyébou is tízesével, húszasával bugyog a 
jobbnál-jobb savanyú viz, do meg három ugrás- 
nyira tőlünk fakad a kellemesen bizsergő Csák.v- 
forrás, és ott a falon mégis kérkedik az állott 
Giesshübolil Igazi vakmerőség! Do nem ám IJj- 
Fiireden, melynek minden nemzetközi volta mel
lett magyar valóját finom tapintattal, puha bár, 
do őrös kézzel tartja fenn az én elhunyt kedves.
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eljárni azoknak, akik ebben a szervezésben hiva
tásuknál fogva részt vesznek, de nem is lehet 
kételkedni abban, hogy a hivatott tényezők öröm
mel sietnek majd a miniszter nemes és bölcs 
intencióinak a megvalósítására. A feladat miné- 
jnűsógéről, módozatairól, az üdvös programm 
szelleméről, hazafias célzatáról pedig világosan 
szól a körrendelet, amelyet itt közlünk:

Nemzetünk művelődése csakis úgy fejlődhetik és 
dsmosodhatik meg kellőképpen, ha a nemzet tagjai
nak millióiban az olvasás szeretetét s a tudás vágyát 
fel tuÖjuk ébreszteni.

Hogy pedig népünk a pihenés napjain hazafias 
(érzületét ápoló, valláserkölcsös érzését fejlesztő és 
nzivet-lelket gyönyörködtető olvasmányokban keres- 
!sen üdülést és szórakozást; hogy elméjét, a nép- és 
;ismétlőiskolából kikerülve, még azután is hasznos 
(Olvasmányok utján képezze; hogy tudását saját 
boldogulása érdekében hasznos müvek olvasgatása 
által tapasztalatai körének szűk határai közt is 
mindinkább gyarapithassa öregbíthesse ; hogy hazai 
intézményeink tiszteletét, nemzeti hagyományaink és 
nyelvünk szeretőiét jeles írók örökbecsű alkotásai 
'visszhangjaként szivében az élet Járasztó küzdelmei 
között is sértetlenül, épen megőrizze és mindinkább 
dejleszsze: szükséges, hogy serdülő iíjnságunk már 
zsenge korában, körülbelül tízéves korától kezdve 
hozzászokjék az olvasgatáshoz, a könyvtárhoz s ahhoz 
a gondolathoz, hogy a jó könyvtár minden emberre 
nézve a tiszta örömök kiapadhatatlan forrása.

Már hivatali elődeim is foglalkoztak e kérdéssel. 
Az 1877. évi december 18-án 30535. szám a'att kelt 
miniszteri rendelet intézkedett, hogy a népiskolákban 
a beira’ási dij s a böntetéspénzek egy része ily 
könyvtárakra fordittassék s hogy az iskolai könyv
tárakat úgy rendezzék be, hogy a könyveket lehetőleg 
a tanulók szülei is használhassák. * *

Sajnálattal tapasztalom azonban, hogy ezek s az 
ezután kiadott hasorcélu rendeletek a múltban kevés 
eredményt értek el.

Minthogy pedig kőzmivelődésünk érdekében 
szükségesnek tartom, hogy egyetlenegy állami vagy 
.községi népiskola mellől se hiányozzék ezen’ul a 
jól szervezett és gondosan kezed ifjúsági könyvtár, 
felhívom a tanfelügyelőséget, hogy az iskolai ifjúsági 
könyvtárak ügyét állandóan különös figyelmére mél
tassa; a már meglevő ily könyvtárak állapotáról a 
folyó naptári év végéig hozzám részletes jelentést 
terjeszszen be, feltüntetve abban az iskola jellegét, 
'az iskolai könyvtárakban meglevő müvek címét és 
szerzőik nevét, valamint a kötetek számát s ezentúl 
minden tanév végén az előforduló változásokról és 
gyarapodásokról számot adjon.

Mindenek lelett szükségesnek tartom elrendelni 
a  következőket:

1. Minden állami és községi elemi és isméllő-

Szontagh Miklós barátomnak méltán kegyelt, 
ünnepelt özvegye.

Furcsán esik éhomra az a sirató magyar 
nóta, melyre a Kadics bandája már korán reggel 
gyújt rá. Ugyan kit temetnek? Kinek a babája 
ihalt meg ? Vagy felbug a bús tárogatón a könny
fakasztó kuruc-nóta. Már mire való igy szétfosz
tani annak édesen fájó varázsát? Szinte ke
ngyeleden ség ilymód tompítani ez édos-keser- 
;vos hallgató nóták erejét. Reggel friss nóta 
rkell, friss kávé és friss újság. Hanem esto 
annál jobban talál o zene a napközben sürü 
remegésbe ojlott lelkűnknek. Nem a kávó 
éleszt már ilyenkor, de kölf.öget a bor. Hallgat
juk a nótát hol csüggedve, hol nekividámodva, 
de mindig boldogan. Sőt néha, takarodó felé, 
szilajra gyűl a jó nevelés merev reguláiban meg- 
.gémberedett kedv, olyan gyöngyén húzza az a 
szőke cigány. Hogyne, mikor még a simnképü 
apát ur is, akibe bizony tiszta magyar vér szorult, 
oly magasra lódítja karját, hogy repülni kezd 
nyakában az arany kereszt. A maga nótáját kéri 
— igazi duhaj nóta — s a nagybőgővel versenyt 
bele-belemordul a muzsikáb i és, hogy úri voltát 
bizonyítsa, bankóval teríti le a bujdosó tányéron 
azokat a hitvány piculákat

** ♦
A  közel és távolabb eső kirándulóhelyeken 

kétos időjárásban is találkozunk gyalogszerrel, 
lóháton vagy hintón érkezett vondégtársakkal. 
Még meg sem rendeltük a hűsítőt, a látképlap- 
levelet, vagy minek is hívják uj-magyarán az 
anzikoot, csomóstul rakja elibénk a felszolgáló 
legény, aki szegény még itt is frakkban feszeng. 
Hát fogyasztjuk a Drezdában készült tátrai lAt- 
lapkŐ^eket, gondolkodván, ki legvon a száz
egyedik, akinek még nem irtunk. En a mi E r -  
zsiképkről emlékszem meg. „Ez itt gyerekem 
az Óriás visesés. Biz’ én nem láttam. Nézd meg 
legalább te.“

Aki magában szerot andalogni: azt barát- 
os útmutató táblák terelik nyomra: „Lomn'cz

iskolában, ahol eddig nincs, szerveztessék az alábbi 
pontokban körülírt iskolai iíusági könyvtár.

2. Ezen könyviár felállításának és fejlesztésének 
költségeire az állami elemi iskolai Gondnoksági Uta
sítás 22. §-a, illetőleg a községi iskolaszéki utasítás 
33. §-a értelmében az állami és községi népiskolák
ban minden tanulótól beszedendő 50 fillér beiratási 
(felvételi) dij az említett utasításokban megjelölt 
arányban Iordittassék.

3. Az iskolai könyvtár mindenkor az isko a 
tulajdona marad. Az 3897. évi 72.186. sz. a. kelt kör- 
rende'etem értelmében az iskolaépületnek alkalmas 
részében helyezendő el s kezelője a tanító, vagy a 
hol több tanító van a tanítótestület által megválasz
tott tanító. Utóbbi esetben azonban a könyvtárt ke
zelő tanító minden intézkedésében, különösen a 
könyvek beszerzésére nézve, a tanítótestülettel egyet
értő ig  tartozik eljárni. Az ifjúsági könyvtárt kezelő 
tanítót kötelezem, hogy a beszerzett ifjúsági iratok 
tartalmát ismerje. Erről a tanlelügyelőség hivatalos 
látogatásai alkalmával meggyőződést tartozik szerezni.

4. Az állami és községi népisko’ákban a taní
tók. illetve tanítótestületek ezentúl csakis azon 
müvek sorából szemelhetik ki a népiskolai ifjúsági 
könyvtárba beszerzendő ifjúsági iratokat, amelyeket 
ezen rendelettel egyidejűleg szervezett Népiskolai 
Könytárak Intézőbizottságának feie'ős ajánlatára a 
népiskolai ifjúsági könyvtárjegyzékbe iktattam. Ily 
könyvtár-jegyzéket a Hivatalos Közlönyben vagy va
lamely tudományos folyóiratban időnkint közzé lo
gok tenni.

5. A könyvtár használatára nézve a tanító, vagy 
lanitótestület rövid pontokba foglalt szabályzatot alkot, 
amelyet a gondnokság, illetve, az iskolaszék utján a 
tanfelügyelő jóváhagyása alá terjeszt. Ügyelni kell 
arra, hogy, a könyvtár használata a tanitás ide ét 
meg ne rövidítse és hogy a tanulókkal * szemben az 
olvasás mengedése föltétoles legyen és lehetőleg csak 
a 10-ik életévüket betöltötteknek engedtessék meg. 
Különös gond fordítandó arra, hogy a könyvtári fő
leg az ismétlőiskolai növendékek és az ifjúsági eg} e- 
sületek tagjai vegyék igénybe.

6. A gondnokság (iskolaszék) megengedheti, 
hogy a tanulók szülei az iskolai könyvtárból a májuk 
számára kikölcsönzött könyvekért olvasási dijat 
fizessenek, mely azonban egy, bár több kötetből álló 
műért 10 fillérnél több nem lehet s hogy ez az 
összeg számadás kötelezettsége nélkül a könyvtárt 
kezelő tanitó tiszteletdija legyen Az iskolai tanulóktól 
azonban külön olvasási dijat szedni nem szabad.

Elvárom a tan felügyelőségtől, hogy az itt közölt 
elvek keretén belül minden lehetőt elkövet, hogy a 
népiskolai iijusági könyvtárak nagylontosságu ügye 
minél szélesebb körben lelkaroltassék.

Budapest  ̂ 1902. julius hó 2-ikán.
Wlassics Gyula.

K Ü LFÖ LD
Változás a budapesti szerb fökonzulátuebau.

Egy mai estilap hirt ad arról, hogy a budapesti szerb 
főkonzulátus vezetésében legközelebb változás fog beállani. 
A mostani iŐkonzul, Barjaktarovics Milivoj, családi 
okokból visszamegy Szerbiába, helyére pedig Jovisics

folé.“ „A Füredek felé.“ Ilyen összefoglaló rövid 
magyarságról sem álmodoztak a Csokonai és Vö
rösmarty Mihályok.

Csak dörgését hallom a nagyobbik vizoál
lásnak, ős megint eltűnődöm, milyen szép is 
volna: ott, ahol ez a víztömeg ágakra szakadó 
patakokban elfolyik, az elrekesztett völgybon 
moggyiijteni, hogy válna Tarpataki lóvá, mig 
alárohanó, hasztalan elfecsérlődő nagy erejét 
igába hajtaná a technika s hogy meddő energiá
ját hasznos életre keltve, villanyfényben fürössze 
a három telepet és fiókjait, mint ahoL>y csele
kedtél; ezt Wildbad-Gastoinban. Tátrányi teher 
gördülne le azzal az újítással dr. Jármay László 
kedves kollegámnak szivéről, mely annyi szere
tettel dobog e Füredekért. Én legalább ilyen ér
telemben és érzelemben akarok iáköszönteni 
most vasárnap, midőn működésének buszonötéves 
fordulóját készülünk megülni e jeles és buzgó 
orvosnak.

Hogy soraim végére érek, egy mulasztáso
mat veszem észre: még nem is szóltam a nőkrül. 
Pedig róluk, soktoló jártomban-koltemben, soha
sem feledkeztem meg. Négy termetes kötet a 
megmondhatója. Mert hogy Tátra ide, holdsuga
ras patak oda: nincsen szebb a szép asszonynál. 
Van belőle itt is néhány virágszál. Különösen 
kettő. Melyik a különb? Hosszas töprengés után 
abban állapodtam meg, hogy mind a kettő a 
szebbik. Amint hogy igaz is.

Kitekintők az ablakon. Alattam hol vék- 
nyan, hol harsányan hangzik a „play11, az „out“ 
és a „gnmo.“ Tennisoznek deli ifiurak és karcsú 
kisasszonyok. A lapdagyüjtő boy, egy kender- 
szösz hajú chlapecka, apjának szakasztott mása, 
már szinte redujetiója. Nehéz öblös kalap a fejé
ben, szűk halina-nadrág a lába-szárán, bocskorka 
a lába-fején. Mire kivándorol a Zamerikaba, már 
nehány angol szó tudományával fogja zuj világ 
partjara kilépnyi.

szerb külügyi osztályfőnök fo g  Budapestre ki
neveztetni.

A  n ém et te n g e r é sz e k  ta p in ta ta . B erlin b ől je
lentik, hogy a német birodalom számos tengerész
egyesülete kijelentette, hogy az idén nem vesz részt a 
Sedán-ünnepben. A khinai háború lolyamán a francia 
és német tengerészek között kifejlődött jó viszonyt 
továbbra is ápolni kívánják és nem akarnak ünne
pelni lranoia bajtársaik egyik legszomorubb vereségé
nek napján.

In te r v ie w  S z á r á fo v v a l. A N. W. T. szófiai 
levelezőjének alkalma volt a macedón-bizottságok 
ülésezéséről és mozgalmáról beszélnie tieáráfov 
Borissal, aki a két ellenséges és ellenlábas bi
zottságról o képpen nyilatkozott:

— A két bizottság ma külön működik s az 
egyik tudomást se vesz a másikról. Teljességgel ki 
van zárva annak a,lehetősége, hogy megegyezzenek, 
mert a szakadás nem személyes torzsalkodások miatt 
történt, amely esetben az ellentétek áthidalhatók vol
nának, hanem elvi okokból és kiegyenlithelet’en ver
sengés következtében.

Ma még lehetetlen megmondani, hogy mivel fog 
végződni az ellenségeskedés ; de annyi kétségtelen 
előttem — mondotta Szárá'ov — hogy a Michaj- 
Jovszki-íéle bizottság mai belső szervezetével nem 
maradhat fenn.* Szóval, ez a bizottság lel fogja adni a 
játszmát

A két bizottság közt taktikai tekintetben, to
vábbá irányukra és erőviszonyaira nézve fennálló 
különbségekről is szólt tizárd/ov.

— Toncsev és Michajlovszki az ő rendszerük
kel Bulgáriának bizonyos igényeket adnak mire élik 
és mozgalmunk alakulására, de mi, az uj bizottság, el- 
vetjüklezt,mert mi Bugáriát csak egy esetleges tartózko
dási helynek tekintjük, ahonnan mi programmunkat és 
belső organizációnkat intézzük. A iőeszközok erre a 
macedon-egyietek és e tekintetben mienk a tulsuiy 
számra és minőségre nézve. Minekünk 36 város, 14 
városi és ugyanannyi vidéki egylet van a kezünkben. 
Toncsevéknek ellenben alig 20; a mi egyleteink eré
lyesek és tevékenyek, holott a Toncsev- és a Michaj- 
lovszki-lólc bizottságok tulajdonképpen csak 2 tevé
keny egylettel rendelkeznek, a többi egy létük csak a 
papiroson van. Nyilvánvaló ebből, hogy a másik bi
zottság nem tarthatja fenn magát

A levelezőnek arra a kérdésére, hogy vájjon 
fog-e még az idén valami történni Macedóniában 
vagy Macedóniáért, Száráfov azt felelte, hogy az a 
török provokációk mértékétől és más mellékes körül
ményektől lügg.

A hírlapíró ügy vette ki Száráfov szavaiból, 
mintha inkább ntmme]|válaszolt volna erre, semmint 
tyexnel.

A reformoknak a praktikus megoldásáról azt 
mondotta Száráfov. hogy az autonómia, amelyet az 
összes egyletek sürgetnek, a mohamedánok nagy 
ellenszegülésén egyelőre megtörik. Senkisein áltatja 
magát azzal, hogy a reformok békés utón meg fognak 
valósulhatni. A reformok csak úgy vihetők keresztül, 
ha Macedóniát v^amely európai nagyhatalom okku- 
pálná, vagy valamely Balkán-állam száiiauá meg 
európai mandátummal.

Szófia augusztus 25.
A rendőrség tegnap Szófiában 50 iünyi fegyveres 

bandát fogott pl, amelyet aS'zára/ot>-5ízoff«dy szerelt lel. 
Hir szerint a banda Macedóniába akart menni, lei’ 
használva a rendőrségnek a községi választásokon 
való elfoglaltságát. A letartóztatás állítólag a Ton- 
osev-bizottság feljelentésére történt.

ÜszkUb, augusztus 26.
E hőnap 20-ikán egy körülbelül száz macedón 

fölkelőből álló banda átlépte Törökország határát. 
A banda, amely két bolgár, Georgij és Jovan vezetése 
alatt áll. Monasztir ellen vonult. Valószínű, hogy nem
sokára össze fognak ütközni a török katonasággal.

H ÍR EK
Budapest, augusztus 25.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Augusztus 31-én uj 
előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo- 
kát a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltó itassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Személyi hír. Jírfna Faférta főhercegnő 
gyermekeivel és kíséretével ma fürdőzés végeit Bren- 
nerbadba érkezett.

— A király adománya. 0  lelsége, mint Lem- 
bergből jelentik, a galíciai toustei tüzkárosuitaknak 
5000 koronát adományozott.
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— József főherceg a hadgyakorlatokon. József 
főherceg az idén is részt vesz a nyngot-magyaror- 
szági hadgyakorlatokon. Budapestről szeptember 10-én 
reggel 8 órakor indul Pozsonyba, ahonnan délután 1 
óra 30 perckor folytatja az útját Morva-Szent-Jánosig, 
innen kocsin megy Sasvárra, a hadgyakorlatok szín
helyére.

— K ossuth Fereno Itthon. Kossuth Ferenc or
szággyűlési képviselő, a függetlenségi és 48-as párt 
elnöke. Olaszországból tegnap visszaérkezett Buda
pestre. Ma, Lajos napján, reggel kiment a Kerepesi- 
temetőbo és édesatyjának, Kossuth Lajosnak sírjára, 
Lajos Tivadar öcscsének nevében is, gyönyörű,. lriss 
virágkoszorut helyezett és azután hosszasan imád
kozott. Kossuth Lajos Tivadar szeptemberben jő a 
fővárosba, hogy jelen legyen Kossuth 100-ik szü
letésnapja évfordulójának alkalmával rendezendő ün
nepségeken.

—-  Sam assa érsek Széli Kálmánnál. Szombat
helyről írják: Samassa József egri érsek a múlt hót 
folyamán meglátogatta líátóton Széli Kálmán minisz
terelnököt. Az egri egyházlejedelem azután Atádra 
utazott, ahol Ernuszt Kelemennek, a főrendiház alel- 
nökének vendége volt.

— Uralkodók utazása. J/adridból jelentik, hogy 
X III, Alfonz, a kis spanyol király a jövő tavaszszal 
meglátogatja a francia köztársaság elnökét, s a bécsi 
és berlini udvart. — A berlini Lokál-Anzeiger londoni 
értesülése szerint VII. Edvárd király a tél nagy ré
szét Franciaországban fogja tölteni, Cannesben, ahol a 
cambridgei hercegnek lesz a vendége. — Loubet elnök 
1903-ban a húsvéti ünnepeket Algírban tölti, s onnan 
Tuniszba megy; ezen az utján egy olasz hajóraj is 
fogja kisérni. — Viktor Emánuel olasz király párisi 
látogatását 1903. január hónapjára tűzték ki.

— M iniszterek utón. Becsből táviratozzák : Báró 
Fejérváry Géza honvédelmi miniszter tegnap délelőtt 
Molnáriba. Lukács László pénzügyminiszter pedig 
Budapestre utazott.

— Öröm  a  cá r  csa lá d já b a n . Várják a 
gólyát Peterhofbao, jelenti egy pétervári távirat. 
S a cár és az udvar azt reméli, hogy az a kis 
baba, akit a gólya valószínűleg a jövő héten tesz 
le a cárok aranyos bölcsőjébe, ezúttal a várva- 
várt trónörökös lesz. Poterhofban már minden 
készen várja a kis jövevény megérkeztét.

— A s angol királyné betegsége. A berlini 
Lokál-Anzeigemeb. azt jelenti londoni tudósítója, hogy 
Alexandra angol királyné idegbajban szenved. A férje 
betegsége alatt történt események miatt kiállott foly
tonos izgalom nagyon megviselte az egészségét. A 
királyné orvosainak a tanácsára; hosszú tengeri útra 
készül.

— Bíró L ajos hazaérkezése. Biró Lajos, a ki
váló tudós és kutató hosszas távoliét és utazás után. 
néhány nap múlva megérkezik a fővárosba, Biró há
rom hónappal ezelőtt kélt útra hazafelé Kelet-Indiá- 
ból, Bombayból. Útközben Port-Saidban partra szállott, 
ahol rövid ideig tartózkodott, onnan tegnap Tri
esztbe és ma pedig Fiúméba érkezett A kikötő-vá
rosban marad néhány napig, hogy hozzászokjék egy 
kissé a hidegebb éghajlathoz és csak e hét végén, 
vagy a jövő hét elején jön a fővárosba. A Nemzeti 
Muzeum tisztviselői valamennyien kimennek fogadá
sára a pályaudvarra.

—  A  c le v e la n d i K ossuth -szobor. A sokat 
vitatott Kossuth-szobor túl az Atlanti Óceánon, 
ott is Cleveland városában, most már végleg el 
van döntve, nem áll majd a főtéren. A város ta
nácsa, mint azt egy kábel-távirat jelenti, határo
zott a kérdésben. Igaz, hogy a pánszlávok óhaj
tása nem teljesült egészen, mert ők- egyszerűen 
azt akarták, hogy Kossuth Lajos szobrának Cleveland 
egyetlen közterén se adjanak helyet, de azért a ma
gyarok vágya som jutott célhoz. Cleveland város 
tanácsa ugyanis úgy határozott, hogy a szobrot 
egy nyilvános parkban állíthatják fel.

— M exikó elnöke Európában. Porfirio Diaz 
tábornok, Mexikó köztársaság elnöke szeptember 
elsején útra kel, hogy meglátogassa Európát. Az 
elnök első ntja Angiiéba és Franciaországba vezet.

— A m artinlquel áldozatokért. A martiniqueiek 
felsegélyezóséro a Budapesti Újságírók Egyesülete 
ó-8zeut-Anna (Arad-megye) nagyközség elöljárósá
gától ma 8 korona 60 fillér adományt kapott. Az 
összeg gyűjtés eredménye. Adakoztak: Zászló Mózes 
jegyző 2 korona, Popovics Gábor, Zellinger Jakab, 
Cukra Péter és Böhm Mór 1—1 korona. Keuer Fe
renc, Schvarc Márk és Muszka Gábor 50—60 fillér. 
Mangelucs Lipótné 30 fillér, Selferbein Henrik Szi
lágyi Dániel. Knh Józset és Kosu János 20—20fillér. 
A mai adománynyal a legutóbb kimutatott 10.150 ko
rona 75 fillér és 10 frank gyűjtés 10.159 korona 85 
fillér és 10 frankra emelkedett.

— A Kossuth-ttnnsp. A Kossuth Lajos századik 
születése napjának megünneplésére alakult női bizottság 
holnap, kedden délután öt órakor a Sas-körben gyű
lést tart, melyre a magyar nőket ez utón is meg
hívják.

— H ázasság. Singer Márk eljegyezte Haas Anna 
kisasszonyt Turdossúiból.

Pollatschik Samu Cseriről eljegyezte Kohn Matild 
kisasszonyt Budapesten.

— M a rg it  Z só fia  h erceg n ő  h a lá la . A
Gmundonben elhunyt fiatal horcegasszony halála 
mély részvétet kelt mindenfelé és gyászba bon
totta a  királyi családot. Ma Jenő, Ferenc Ferdi- 
nánd, Ottó, íerninánd Károly, Lajos Viktor,főher
cegek Gmundenbo érkeztek. Maga a király is, 
Gizella bajor hercegnővel részvétlátogatást tett a 
Gmundonnel szomszédos Württemborg-villában.

Az elhunyt hercegnőn végbevitt operációról 
és halála körülményeiről még a következőket 
jelentik:

Csütörtökön este határozták el egy konzíliumon 
az orvosok, hogy az operációval tovább várni nem 
lehet; még az éjjel elkészítőitek minden szükségeset 
és pénteken délelőtt végbe is vitték a műtétet. Braun 
tanár udvari tanácsos vezetése alatt dr. Senz vé
gezte az; operációt dr. Wolfegruber, dr. Egon Braun 
és dr. Kemény asszisztálása mellett A vérdaganat 
eltávolítása sikerült. Az egész operáció két óra- 
hosszat tartott, mely idő alatt a villa kápolnájában 
folyvást miséztek az összes családtagok és nélkü
lözhető cselédség jelenlétében.

Mária Terézia főhercegnő, mostohaleányának 
megbetegedése óta el sem mozdult ágya mellől s a 
beteg hercegné gyermekeinek gondjaviselését két 
leányára. Mária Annunciata és Erzsébet főhercegnőkre 
bízta, hogy maga teljesen a betegnek szentelhesse 
magát. Az ápolásban a Becsből hozatott apácák 
támogatták.

Az operáció után a hercegné jobban lett s 
nemcsak a családbeliek, de az orvosok is remélték, 
hogy a beteget megmentednek lehet tekinteni. Különö
sen kedvező jelnek tekintették, hogy a beteg a narkózis 
után nem hányt, sőt enni óhajtott De mindjárt az első 
éjszakát nyugtalanul töltötte, amit a narkózis utóhatá
sának tekintettek. Szombaton már szivgyöngeség tü
netei mutatkoztak s maga a hercegnő újra kérte a 
halotti szentséggel való ellátást Szombaton délután 
az orvosok nagy gyengeséget konstatáltak ugyan, de 
a beteg általános bogylótét kielégítőnek találták, jól
lehet hozzátették, hogy az elvérzés veszélye még nem 
szűnt meg.

Hogy a fiatal és gyönge asszony ilyen ne
héz operációt nem fog kibírni, erre el kellett 
készülve lenni mindenkinek, aki őt és élete folyását 
ismerte. Gyermekségében és leánykorában való gyors 
növése, amely olyan erős volt, hogy a fiatal termet 
messze túlnőtt az általános női magasságon, azzal a 
bátránynyal járt, hogy Margit Zsófia rendkívül gyönge 
teremtés volt és Mária Terézia főhercegnő, aki őt 
nagyon szerette, mindig mondta Károly Lajos főher
cegnek, hogy nem szabad őt korán férjhez adni, 
hanem gondoskodni kell róla, hogy megizmosodjék 
és erősödjék. Huszadik évében aztán a gyönge leányt 
veszedelmes tífusz vetette kórágyra, amelyen heteken 
át lebegett életveszélyben, anyjának é3 testvéreinek 
ön.eláldoző, fáradást és félelmet nem ismerő gondo
zása alatt. Mária Terézia főhercegnő két hónapig 
nem feküdt ágyba s naponta csak két órát aludt. 
Ugyanakkor Henrik főherceg és neje tizenkét óra 
alatt meghaltak a tífuszban s beteg lett Zsigmond és 
Ernő főherceg is ; az előbbit kilencednapra szintén 
megölte a titnsz, az utóbbi felgyógyult.

Hosszas betegség és még hosszabb lábadozás 
után meggyógyult Margit Zsófia lóhercegnő is. Pom
pás szőke haja ádozatául esett a betegségnek s még 
kőt év múlva is, mikor a württembergi herceggel 
egybekö t, rövid hajjal — ami rendkívül fiatalította, 
— állt az oltár előtt.

Ez 1893. január 24-ikén volt, s 1902. január 
6-én a nyolcadik gyermeket hozta a világra a heroegnő. 
A legerősebb asszony sem élt volna túl ilyen halá
los operációt, ha kilenc óv alatt nyolc gyermeknek 
adott volna életet. A nyolc gyermek közül hat van 
életben: Fülöp Albrecht, Albrecht Jenő, Károly Sán
dor, Mária Amália, Mária Terézia, meg a januárban 
született csecsemő, akit dajkája a karján vitt oda 
anyja halottaságyához.

— A  ta n fe lü g y e lő  fe le sé g e . Wlassics 
Gyula közoktatásügyi miniszter a népiskolai okta
tás eredmény ességo érdekében rendeletot adott ki 
azokra a tanítónőkre nézve, akiknok tanfelügyolő 
a férjük. É szerint a rendelet szerint a tan
felügyelő felesége nem taníthat a férje kerületé
ben. Ilyen módon az ellenőrzés rendjét kívánja a 
miniszter jobban biztosítani.

— Cipőátalány. Október elseje ezentúl nemosak 
a regrutáknak, hanem a posta- és táviró-szolgáknak 
is nevezetes napjuk lesz. Ezen a napon minden év
ben húsz koronát vesznek fel az egyes kerületi posta- 
és táviró-igazgatóságoknál — oipőátalányul. A keres
kedelemügyi miniszter az idei költségvetésbe illesz
tette bele ezt a tételt, amelyet a törvényhozás jóvá is 
hagyott. Sok kérelmezés s egy interpelláció elözto 
meg ezt a cipőátaJányt, de a derék szolgák végre is 
megkapták.

 Uj rem ények. Vége felé hajlik a nyár
és erősen csomagolnak a fürdőhelyeken. Szomo
rúság lopódzik az ifjúság szivébo. arra a gondo
latra, hogy végo a könnyű nyári életnek s újra 
előkorül a könyv és az iskolapad. Joggal nevez
h e tő k  a szeptembert, amelyről a naptár azt 
beszéli, hogy az ősz kezdete, a tudományos élet 
tavaszának. Az ezernyi kis agy, amely gondtala
nul, onyelegve töltött el két hónapot, ismét ko
moly munkába fog s inegizloli apró adagokban, 
az élet keserves küzdőiméit. Lassan érik, hogy 
odaállhasson majd a 6orba, amelyet számára ki
jelöl a sors, hogy onnan tűrjön, szenvedjen, ha 
kell s örvendjen, ha lehet. A szülő szivé
nek igaz tavasza a szeptember. Rügyez a re
ménység és a boldogság bimbóit fakasztja; 
a szülő szivében a tudat, hogy vére, élete, gyér-; 
meko újra előrehalad egy nagy lépéssel, s hogy 
ismét közolobb jut a tetőhöz a nagy és szent mü, 
amely minden szülőnek legszebb hivatása, a  gyer
meknevelés. Minő tökélyt, a maga énjének mi
csoda klasszikus kifejlését látja minden szülő a 
gyermokébon. És méltán. Mert ez a tudat ad erőt 
a csüggedőnek és vigaszt a napi verejtékes mun
kában elfáradtnak. És a fürtös kis fejecskék száz
szorosán váltják örömre a sok gondot és fejtörést, 
mit szüleiknek okoznak. Az uj iskolai esztendő 
küszöbén immár éled a gyermeksoreg. A főváros 
utcáin nyüzsgött az élet s az árván hagyott fész
kekbe piros-pozsgás arccal vonul be az ifjúság, 
hogy nemsokára mohón vághasson neki a tudo
mányos életnek.

— Tanárgytilés. A tiszai ág. helv. ev. egyház- 
kerületnek közép- és főiskolai tanárai Fischer Mik
lós iglói íőgimnáziumi igazgató elnöklete alatt augusz
tus 20-án Miskolozon évi gyűlést tartottak. Meg
nyitó beszédében az elnök hangsúlyozta a kerület is
koláinak protestáns szellemű munkáját, melynek si
kere a tanárok protestáns lelkületótól függ s mely 
irányában és végcéljaiban a százados múlt tanúságai 
szerint azonos volt mindig a hazafias, nemzeti ne
veléssel.

A gyűlésen Oravetz Mihály igazgató fejtegette 
a protestáns tanároknak azt a sérelmét, hogy nyug
díjjogosultságuk megállapításánál lakbér fejében fize
tésüknek 20°/o-a vonatik le, holott tényleges lakbé
rük ennél jóval kisebb. A gyűlés megbízta elnökét, 
hogy az ügyet az egyetemes tanügyi bizottság elé ter- 
jeszsze. Az elnök lejtegette azokat az okokat, melyek 
miatt a tbeológiai akadémiák tanárai az 1894. évi 
XXY11. t.-o. megalkotásánál nem vétették fel az or
szágos tanári nyugdíjintézetbe. A protestáns egyhá
zak vitális érdeke, hogy a theológiai tanárok jövője 
biztosittassék. A megoldásnak két módja van: a pro
testáns egyházak igyekezzenek elérni azt, hogy a 
theológiai tanárok utólagosan vétessenek fel az or
szágos tanári nyugdíjintézetbe az 1894: XXV1L t-c. 
revíziója alkalmából; vagy államsegéllyel egye
temes theológiai tanári nyugdíjintézet állittassék 
lel. Az államsegélyt a vallás- és közoktatásügyi 
miniszter az evangélikus relormátus egyetemes tan
ügyi bizottság ez irányú lelterjesztósére kilátásba 
helyezte. Az ügyet az elnök az ev. egyetemes tan
ügyi bizottság elé lógja terjeszteni, hogy mindkét 
protestáns testvéregyház párhuzamos akciója sikere
sen oldhassa meg a protestáns theológiák ezen nagy- 
lontosságu ügyét.

Az értekezlet elhatározta, hogy az iskolaorvosi 
intézmény életbeléptetése és az egészségtan tanítása 
érdekében felterjesztést intéz a miskolezi egyházkerü
leti közgyűléshez. Bruckner Károly igazgató tanulsá
gos felolvasást tartott a játékdélutánokról és torna
versenyekről.

Az értekezlet még több más fontos tanügyi kér
déssel foglalkozott és végül lelkesedéssel újra meg
választotta elnöknek három évre Fischer Miklós iglói 
főgimnáziumi igazgatót és jegyzőnek Loisch Ödön 
rimaszombati igazgatót.

— H ivata lvesztésre Ítélt Jegyzők. Tolnavár
megye közigazgatási bizottságának fegyelmi választ
mánya Huszár János görbő-bolcsckai, Kovács Lajos 
duna-szent-györgyi és Mehrwerth Sándor szegzárdi 
községi jegyzőket hivatalvesztésre ítélte.

— M ese kétm illiós sikkasztásról. A félhivata
los Búd. Tudósítót ille'ékes helyről felhatalmazták 
annak a kijelentésére, hogy rosszakaratú koholmány 
némely lapnak az a közlése, melyben Temesmegye 
árvapénztárából hiányzó kőt millió koronáról van szó.

Tény, hogy egy jelentéktelen árvaügyböl ki
folyólag az abban eljárt összes tisztviselők, ezek kö
zött dr. Sztura Szilárd tiszteletbeli lőügyész ellen is, 
fegyelmi eljárás van folyamatban, mely ellen Sztura 
felobbezést adott be. A lapok szerint Szturának ezen 
lelebbezése tartalmaz ná a két millió hiányra vonat
kozó szenzációt. Ezzel szemben ma Sztura egy nyi
latkozatban kijelenti, hogy felebbezésóben nincs szó 
sikkasztásokról, hanem régibb évekre vonatkozó 
könyvelési könnyelműségekről és rendetlenségekről.

— A szerelem halottja. Szabó Toréz, húszéves 
gyári munkásleány ma este a lánchidról a Dunába 
ugrott. Az életunt leány végzetes tettét hátrahagyott 
levelében szerelmi csalódással magyarázza.

— H alálozás. Balassa Jenőt, a Vígszínház ki
tűnő művészét gyász érte. Édesanyja özv. Schweigcr 
Mátyásué, tegnap hatvanötőves korában hirtelen el
hunyt. A sokak által tisztelt nemeslelkü úrasszonyt 
holnap délután három órakor temetik.



2 3 1 . szá m B u d a p e s t , k ed d B U D A P E S T I  N A P L Ó 1902 . a u g u sz tu s  26 . 5

— Lanka Gusztáv temetése. Nagy-Becskerek 
Városának és az egész vármegyének óriási részvéte 
mellett kisérték ma örök nyugalomra L auka  Gusztávot, 
a magyar irodalomnak kifogyhatatlan humoru vete
ránját. A végtisztessógnól jelen volt a vármegye egész 
tisztviselőkara Vinczehidy Ernő vármegyei főjegyző 
vezetésével. A városi tisztviselők-kara Grandjean pol
gármesterrel, a pénzügyigazgatóság valamennyi tagja, 
Tótti. István péuzügyigazgatóval, a Nag.y-Becs- 
kereken állomásozó közös hadseregbeli tisztek 
küldöttsége M athiejka Vilmos alezredessel az élü
kön, a honvédség teljes tisztikara, Lauka Gusztáv 
leánya és annak férje, továbbá a vármegye egész 
előkelősége. Visszatetszést keltett a temetésen az, 
hogy sem a Petőfi- sem a Kisaludy Társaság, vala
mint az Akadémia sem küldött el képviseleté
ben senkit a temetésre. A Petőfi-Társaság a koszo
rúja elhelyezésével megbízta főjegyzőt.
Koszorút küldtek még a koporsóra: az elhunyt fele
sége. a leánya, Kellner József gyógyszerész, a 
Torontál szerkesztősége, a város és vármegye tiszti
kara, Facsethy Kálmán tanfelügyelő Lauka jóbarátjai, 
Lauka Íródeákja és még sokan. A temetésen díszbe öl
tözött rendőrök, a megyei ha duság és a tűzoltóság 
állott sorfalat. A szertartást Szabó Ferenc apátplébá
nos, országgyűlési képviselő végezte. A vármegye 
nevében Vinczehidy főjegyző mondott búcsúztató be
szédet. A temetőben Szalay József református lelkész 
mondta el az utolsó istenhozzádot. Holnap délelőtt 
rekviem lesz Lauka Gusztáv lelkiüdvéért.

—  E g y  sk ó t  t is z t  z s á k m á n y a . Az angol 
hadsereg katonái, ha nőm vittek haza Dél-Afriká
ból valami súlyos emléket, például golyót a tes
tükben, vagy valami mélyebb vágott sebet, azon 
igyekeztek, hogy mégis csak legyen valami emlé
kük a gyötrelmekkel teljes harci időből. E kato
nák között bizonyára a legbüszkébbek közé tar
tozik az a skót tiszt, akinek sikerült hozzájutnia 
ahhoz az okmányhoz, amolylyel Fthnos császár 
1893-ban Krügernek, Transvaal öreg elnökének a 
vörös sasrend nagykeresztjét adományozta. Hát 
ez az okmány különös helyen találtatott, a ki
fizetett számlák társaságában. Ebből könnyen 
eshetik meg az a következtetés, hogy az Öreg 
Krüger nem valami nagy tiszteletben tartotta azt 
a sasrendet, a róla szóló okmányt legalább semmi- 
esetre sem respektálta. Az enyhébb lelkűiét 

erszo inkább arra gondol ilyenkor, hogy olyan 
áborus időkben, mint amilyenek oda lenn Dél- 

Afrikában járták, nem csuda, ha egy kis kavaro
dás történik, s  a nevezotes iratok a kevésbé ne
vezetesekkel szóródnak össze. Akárhogy áll is a 
dolog, a skót tiszt, aki Pretoria bevétele után a 
zsákmányolás során az okiratnak birtokába jutott, 
nagyon örül neki. Mondják, hogy berámáztatta és
a szobája falára akasztotta.

— E gy  lengyel festő  halála. Egy lembergi táv
irat jelenti, hogy Siem iradzki Henrik, a híres lengyel 
festő Strazalkovóbau, Orosz-Lengyelországban meg
halt. öiemeradíki az oroszországi Kharkovban szüle
tett 1843-ban. A pétervári művészeti akadémián ta
nult, majd Franciaországban tartózkodott. Utolsó mes
tere Piloty volt Münchenben. Mikor befejezte tanul
mányait, Rómában telepedett le. Klasszikus ókori tár
gya és vallásos képeket lestett. élete utolsó szakában 
pedig jobbára falfestményeket. Legkiválóbb s részben 
világhírű müvei: Nagy Sándor és orvosa Fülöp (1870); 
Krisztus és a házasságtörő nő (187í); Nero égő fák
lyái (1876); Nő és korsó, Kolduló hajótörött (1879); 
a híres Kardtáno (1880); Krisztus Máriánál és Mártá
nál (1886); Szentjánosbogarak Szerelmes pár Pompe- 
jiben, Phryne Eleusisben cimü hatásos nagy képe 
(1888); Szent Jeromos a pusztában (1891) stb. Falfest
ményeket készített a moszkvai Megváltó-templomnak, 
a  krakói evangélikus templom számára festette Krisz
táét, amint a vihart lecsillapítja, két menyezet-képet I 
festett a szent-pétervári Necsajev-palotának és tőle 
való a krakói uj színház függönye. Leghíresebb mü
veinek reprodukcióit orosz szöveggel kiadta Bulgakov 
(Pétervár 1890.)

— Bitoktatók értekezlete. Magyar katholikus 
hitoktatók tartották tegnap, augusztus 24-én, értekez
letüket a központ: papnevelő dísztermében gróf M ailátk  
Gusztáv püspök elnöklésével. Az értekezlet legneve
zetesebb tárgya volt a katekizmus módosításának kér
dése. Az előadónak, dr. Zelliger Vilmosnak o tárgyban 
előterjesztett határozati javaslatát az értekezlet helye
selte. Kimondották, hogy kiváló hitoktatókból álló 
‘bizottság végezzo a reform munkáját. Falkovics Viktor 
esperes a bibliáról, szertartástanról és egyház- 
történelemről értekezett. Sebők Imre a polgári és 
felső kereskedelmi iskolák vallástanitásáról érteke
zett. Egyöntetűség szempontjából az egész or
szágra kötelező utasítást és tanitás-tervet kíván. A 
heti egy óraszámot kevésnek tartja. Határozati javasla
tót egyhangúlag ollogadták. Virág Béla hittanár a 
tanítóképzők vallástauitása körül tapasztalható visz- 
szásságokat vázolta és ezekre nézve szintén egysé
ges tanitás-tervet ajánlott. Egyértelműig elfogadtak 
ajánlatát, de az értekezlet a polgári tanitónókópzők, 
felsőbb leányiskolák, leánygimnáziumok és óvónő
képzők szamára is egységes tervet kíván. Végül 
elfogadták dr. Csajka Ernő teológiai tanár javas atát, 1

hogy minden papnevelőben tanítsák a hitelemzéstant 
és minden papnevelő mellett gyakorló iskola legyen.

— Lopás a dohánygyárban. A temesvári do- 
hánygyár kárára elkövetett nagyszabású lopást derí
tett ki, mint tudósítónk táviratozza, a temesvári rend
őrség. Böszörm ényi Miklós munkaíelügyelő lakásán 
sok mázsára menő finom dohányt, gépeket, jól föl
szerelt kis szivar- és szivarkagyárat találtak. A gyárt
mányt Böszörményi emberei kincstári cógjegyekkel 
ellátva árusították. A szédelgésbe, hir szerint, tőzsdé- 
sek is bele vannak keverve.

— L e p ip á lv a . A francia klerikális ellenzék 
egyik logagilisabb vezére, Jules lioche, a képviselő
ház tagja; az övé az apasága a Lióre-ParoZc-ban 
megponditett eszmének, a moly a „Nem adózunk4 
praktikus végrehajtásával próbál kellemetlenkedni 
a koimánynak. Ez az ur ugyancsak megjárta az 
ardéchoi mogyotanácsban. Jules lioche ott nagy 
tűzzel védelmére költ a kongregációknak, a mikro 
felállt egy republikánus és hosszabb indítványt 
nyújtott be az összes kongregációk eltörléso és 
birtokaik konfiskálása végett. Az indítványa viharos 
tetszést költött, a mely hangos derültségbe csa
pott át, a mikor az indítványozó republikánus 
újra fölkelt és kijelentette, hogy ez a lelkes el
ismerés nem őt illeti meg, hanem Jules Roche 
képviselő urat, a ki az imént felolvasott indítványt 
1881-ben a képviselőházban terjesztette elő. Jules 
Roche erre csöndosen kivonult a teremből.

— K itiltott zsoké. A Magyar Lovaregylet 
igazgatósága feltűnést keltő esettel foglalkozott a múlt 
héten. Arról volt szó, hogy Slack zsokénak háromezer 
koronáját, amelyet Carte-Blanchensk. az Ivadókver- 
senyben sikeres lovaglásáért kapott, a ló versenytéren 
a mázsálóból ellopták. Slack feljelentést tett a rend
őrségen ismeretlen tettesek ellen és a rendőrség 
által kiküldött detektívek nyomban a tolvaj nyo
mára jutottak. A lopás történtekor ugyanis Slackon 
kívül nem vo t más a mázsáidnál, mint Jfi- 
cáae-s zsoké és igy a gyanú ellene irányult. 
Kihallgatásakor kezdetben mindent tagadott, de 
azután ellentmondásokba keveredett önönmagával 
ugv, hogy a gyanú indokoltnak látszott. Más
nap Michaels azt vallotta, hogy a pénzt tényleg 
ő tette el, de nem lopta, hanem találta. Vissza nem 
adhat a mert tő e is ellopták. E vallomása alapján 
megindították ellene az eljárást úgy a rendőrségnél, 
mint a Lovaregylet igazgatóságánál. Most aztán érde
kes fordulat állott be. Slack ma a panaszt a rendőr
ségnél visszavonta. Michaels pedig összecsomagolva 
holmiját, utazik Amerikába. A Lovaregylet igazgató
sága szombaton estére hivott össze gy űlést, amelyben 
a kinos esetet t  rgyalni akarta. A gyűlés előtt azon
ban váratlan dolog történt. Michaes a versenytéren 
felkereste Slackot és ezt mondta neki:

— Be akarom neked őszintén vallani, hogyan 
esett meg a dolog. Meg akartalak kissé ijeszteni és 
ezért vettem ki a pénzt a zsebedből. Elhatároztam, 
hogy mikor már a tréiának vége lesz, visszaadom a 
pénzt. De hát pórul jártam. Elvesztettem a pénzedet 
és mivel nem volt miből visszaadni, féltem bevallani 
az igazat. Most azonban íme visszaadom neked az 
elvesztett 3000 koronát, csak arra kérlek, jelentsd be 
az igazgatóságnál, hogy lélreértés volt az egész és 
akkor rendben lesz minden.

Szólt és ezzel átnyújtotta a 3000 koronát Kíván
ságához képest Slack visszavonta a panaszt a rendőr
ségnél és az igazgatóságnak is bejelentette az esetet. 
Az igazgatóság azonban még este tartott ülésén 
M ichaelst kitiltotta  a  M agyar Lovaregylet verseny
pályáiról. Az esetről a Magyar Lovaregylet igazgató
sága a következő jelentést adta ki:

Báró Springer Gusztáv a mai napon felbon
totta szerződését Michaels-szel, aki ilyen módon 
nem fog többé lovagolni a versenyeinken.

— Leány- és fia-iskola. A  Szász-féle nyilvános 
elemi iskolában az idén fiukat is vesznek fel. A ma
gas színvonalon álló kitűnő hírű intézet Andrássy-ut 
83. alatt van. Tandíj 60 korona.

— Pusztító vihar. Af/iénbŐl táviratozzák, hogy 
ma ott olyan vihar pusztított, amely temérdek kártoko
zott. Az Athénból Kefissába menő vonat kileno ko
csiját fe borította a vihar. A 120 utas közül negy
venen megsebesültek.

— Dadogok vizsgálata. A piaristák főgimná
ziumában ma dadogók vizsgálata volt. Mintegy huszon
négy tanuló szabad előadását hallgatta végig a nagy 
termet zsotolásig megtöltő közönség, amelynek sorá
ban egyetemi tanárok, orvosok, szülők stb. voltak. 
Az eredmény meglepte a megjelent közönséget és 
dr. D onátk  Gyula egyetemi orvostanár és dr. Vincte 
József igazgató-helyettes, ki a vizsgálaton elnökölt, 
Sku ltéty  tanárnak, a tanfolyam vezetőjének meleg sza
vakban lejezte ki elismerését a helyes beszédre ok
tatásnak szép eredményén.

— L előtt napszámos. Túriból táviratozzák: Ma 
hajnalban Mikics István nagybérlő szállásán Febrigics 
Koja titeli paraszt napszámost lelőtték. Febrjgics állí
tólag a vetésben nagy kart tett s mikor M ikics egyik 
őre megfogta, Nebrigics leiövéssel fenyegette s 
később egy nagy késsel feléje is rohant, amikor

az őr önvédelemből fegyverét volt kénytelen hasz
nálni. Nebrigicset, akinek fejét a töltény sorétjei 
a felismerhetetlenségig eltorzították haldokolva vitték 
lakására.

— Győrffy Gyula nyilatkozata. Tusnád  fürdő
ről Qyőrfly Gyula a következő távirati nyilatkozat 
közlésére kért fel bennünket: Az Alkotmány augusz
tus 23. számának reám vonatkozó közleménye min
den szavában valótlan, minden állítása rágalom. A 
néppárt és az Alkotmány részéről nem ez az első 
orvtámadás ellenem és közismeretü, hogy létezése 
óta tervszerű és állandó hajszát folytat egyéni be
csületem ellen és piszkos eszközeiben sohasem volt 
válogatós. Az újabb merénylettel szemben nemcsak a 
sajtópert teszem folyamatba és fogom igénybe venni 
a megtorlásnak minden rendelkezésemre álló eszközét, 
hanem összes ismert és nem ismert ellenségeimnek a 
legtágabb alkalmat fogom nyújtani, hogy ellenein 
emelhető minden képzelhető vádat bizonyíthassanak, 
mert ahhoz e bajsza kapcsán jussom van. hogy egy 
hosszú politikai pálya szeplőtlensége legalább kon- 
statáltassék nyilvánosan is. Györfíy Gyula képviselő.

— B etörés Ö s-Sadavárában. Az éjszaka be
törők jártak Ös-Budavárában. A nagy varietó-szinpad 
alatt levő öltözőkről leszakították a lakatot és Korcczi 
Veronika énekesnő fülkéjéből 8ö0 koronát, Chabre 
Ferenc Emil feleségétől pedig 1200 koronát érő kosz
tümöt loptak el.

— H alálraítélt rablógyilkos. A be grádi ÍŐtör- 
vényszék, mint levelezőnk táviratozza. ma halálra 
ítélte Lyubom irovics Mita parasztot, aki Stefanovics löld- 
birtokost meggyilkolta és kirabolta. Lyubomirovicsot 
aki bevallotta, hogy öt rablógyilkosságot követett el, 
lőbe lógják lőni.

— K éjgyilkosság. Nagyváradról táviratozzák: 
Vasárnap esle a volfi erdőben egy női holttestet 
találtak, szájába kendő volt gyömöszölve és melle át 
volt szúrva. A vizsgálat kiderítette, hogy az asszony 
Buzié Aüna 32 éves napszámosnő s kójgyilkosságnak 
esett áldozatul az erdőben, hova pénteken rőzsét ment 
szedni. A rendőrség két csavargóra gyanakszik.

— Rablótám adás a V árosligetben. Vakmerő 
rablótámadás történt az éjszaka a Vámsligetben. Egy 
óra tájban Wellisch Józseíné a sógorával meg a nő
véreivel ment hazateló az Aréna-utón. A bokorból 
egyszerre előugrott egy marcona fiatalember és Wei- 
lischnó nyakáról letépte az aranyláncát és óráját, az
után elfutott. A megrabolt asszony kiabálására üldö
zőbe vették a támadót és el is lógták. A rendőrségen 
kiderült, hogy Szabó Sándor 25 éves munkátalan vas
esztergályos. Kihallgatás után letartóztatták. A rend
őrség megállapította, hogy Szabó rovott múltú gonosz
tevő s a lő város területéről ki van tiltva.

— C igányzene a T elefon Hírmondóban. Ma esti 
cigányzene közvetítésével kellemes szórakozást nyújt elő
fizetőinek a Telefon Hírmondó. Nyolc órakor megszólal a 
Hírmondó riadójele s ki sem mozdulva otthonról, pompás 
cigánymuzsikát hallhatnak az abonnensek ereszen 11 óráig. 
E cigányzene-atvitolt az Emke-kávéhazból közvetíti a  Telefon 
Hírmondó. E zeneátvitcl azonban megszakítást szenved 8 óra 
15 perckor, mikor a külföldi tőzsdezárlatokat olvastatja fel a 
beszélő újság és fél 10—10 óráig, midőn az est folyamán 
érkezett legújabb hírek felolvasása van napirenden.

(x )F ra te lllD elstn ger  fiumei kávéraktára Buda
pest, Ferenoiek-tere királyi bérpalotában.

T  o ro n y  ó ra-d a lo k .
1.

Budapesti toronyóra 
Mind hamis,
Mutatója mutat erre;
Arra is.

Az egyik az tizet mutat 
Ötkor már,
A másik meg este hétkor 
Négyre jár.

2.
— Arra kérném csak házmester 
Uramat,
Becsukni a kaput nyolokor 
Nem szabad . . .

— Ejh, dehogy nem. fődolog a 
Kapupíz. . .
A toronyban nyolckor van már 
Este tíz.

Ein Fichtenbaum steld einsam... 
Éjszakon egy toronyban 
Agg toronyóra van,
A mutatója mindég 
Fél hatra néz búsan.

Álmodik egy óráról,
Mit elkerül a vész 
S amelynek mutatója 
Mindég csak délre néz.

Szép kedvesem most messze van még, 
Do nemsokára visszatér,
Es ahl csupán a gondolatra 
Szivemben szinte forr a vér.
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Csináltassák meg, esdve kérem,
A  toronyórát sorra mind.
Mert jön. idő, hogy randevúknak 
Gyönyört ígérő perce int.

Olyankor kell a toronyóra,
Pontos, hogy pontos. . .  Perere jár.
Mert ssebőránk a toronyóra:
— Eset többssör volt erre már 1

K.

A  cilinder.
— Jelenet, —

Levanika néger királynak, aki k
londoni koronázáson résztvett, a 
cilinder im ponál legjobban. Egy 
tucatot vett.

Az afrikai királyfi: Ah 1 a oilínder I
A marsall: Felség még mindig...
A király: Igen. Rajongok a cilinderért! Ah ! 

Ha gazdag árulkodó volnék; minden katonáin cilin
dert huzna a lábára . . .

A marsall: Felség, a cilindernek a fején a
helye.

király: Ke merészelj korrigálni, mert mind árt 
a fejed se lesz a helyén. Mától lógva a legfőbb ud
vari mé.tóságok mind cilindert fognak viselni. Éried?

A marsall: Értem.
A király: Még pedig: a főerabersütő a hasára 

kötve viseli, a iőhiltéritő-böliér a bal-lapockájához 
erősítve, a íőhóhér a jobblábán, az udvari költő a 
háta közepén, a lőcsillagjós a feje tetején, az udvari 
bolond pedig . . .  (a fülébe súg).

A marsall: Ez nagyon mulatságos lesz.
A király: En is azt hiszem.
A marsall: És ön, felseg?
A ktráiy: En, mint király, hármat logok vi

selni : kettőt a két lábamon, egyet pedig a lejemen. 
Ennek a közepéből egy nagy piros toll fog kinyúlni.

A marsall: Gyönyörű lesz.
A király: És ná'unk nem lesz koronázás.
A marsall: Hát mi lesz ?
A király: Cilinderezés lesz. Meg fognak engem 

ciiinderezni. Lesz nagy oilinderezési körmenet. A 
iőbálványteraplomban a lőcsillagjós és a lőráolvasó a 
lejemre lóg a tenni a cilindert és én meg jogok 
esküdni az alkotmányra.

A marsall: De xeiség, hisz nincs is alkotmány.
A király: Ma d csinálunk egyet a Cilinderhez, 

Valamire csak meg kell esküdni.
A marsall: ügy van.
A király: És a ci indert őrizni fogjuk egy külön 

épületben. A oilínder királyról királyra lóg szállni 
és minél zsírosabb lesz. annál nagyobb lesz az 
értéke . . .

A marsall: Pompás.
A király: Mától :ogva pedig ez a hivatalos 

címem : Levanika. Barocse ország cidnderes királya.. •

FŐ V Á R O S

(•) Csak röviden. A belügyminiszter már több 
évvel ezelőtt figyelmeztette a törvéybatóságokat hogy 
a belügyi tárcát terhelő ái.ami táviratok használatát a 
legszűkebb körre korlátozzák s hogy azoknak a szövegét 
szabatos rövidséggel állapítsák meg. Ez a figye!meztetés 
azonban nem sokat használt, sőt a törvényhatóságok 
a távirati utón való intézkedést olyan esetekben is 
igénybe veszik, amikor az ügy természete nem föltét
lenül kívánja meg.

Most fölhívja a belügyminiszter a törvényható
ságokat s ezek közt a lővárost is, hogy a régebben 
kiadott körrendeletét szigorúan szem előtt tartsák s 
annak pontos megtartására az alárendelt hatóságokat 
is utasítsák. Mivel a postai forgalom ma már gyors 
és teljesen megbízható, táviratok használatának csak a 
legkivételesebb esetekben lehet helye akkor, amikor azt 
fontos állami érdek teszi szükségessé, vagy amikor 
az illető ügyben még aznap kell intézkedni. Minden 
olyan esetben, amidőn időmulasztás folytán használ
tak táviratot, a költséget a mulasztó hatóság, vagy 
hatósági közeg, illetőleg a megkereső magántól fog a 
megtéríteni. Fölhívja a miniszter a törvényhatóságo
kat. hogy as ekként fölmerülő költségeket azonnal hajtassa 
be s szá iittasa át az illetékes állami adóhivatalhoz.

(*) M egérdem elt recidreatasltáe. E gy árlejtés 
eredményét hirdették ki ma a közélelmezési bizott
ságban. A kihirdetés után, egy Mayer nevű vállal
kozó német nyelven akart felszólalni. Almády Géza 
tanáosos azonnal közbevágott:

— Kém engedhetem meg. hogy az ur itt néme« 
tül szóljon. A székes főváros hivatalos nyelve a magyar 
t a fővárot hivatalos helyiségeiben, hivatalos aktus alkal
mával, csakis magyarul lehet beszélni,

Mayer ur azonban mintha nem is hallotta volna

ezt a megérdemelt rendreutasítást, megint belekezdett 
németnyelvű mondókájába. De Almády Géza tanáosos 
most már a legerélyesebbeu utasította rendre s kije
lentette, hogy arra az esetre, ha Mayer nem hajlandó, 
vagy nem tud magyarul beszólni, nem engedi szóhoz.

A bizottság tagjai zajosan megélleneztók a de
rék tanácsost, Mayer ur pedig morogva eltávozott

színház, zene
••  A Nem zeti Színház megnyitó előadása. A

Nemzeti Színház színpadán, a közel két havi nyári 
szünet elteltével, ma tartották meg az első színpadi 
próbát Csongor és Tündéből. A próbára sokan jöttek el 
azok közül a művészek közül is. akiket a darab nem 
foglalkoztat s természetesen nem volt híjjá a szives 
üdvözléseknek. A próbák most már napról-napra foly
nak. A színház megnyitó előadása hétfőn, szeptember 
1-én lesz.

•• Fővárosi Nyári Színház. A krisztinavárosi
színkörben holnap, kedden Guthi Soma és Rákosi 
Viktor A Sasok oimü vigjátéka kerül színre. Szerdán 
A tévedt nő kerül színre. A színkör legközelebbi újdon
sága Bisson Kokő király cimii mulattató bohózata 
lesz. Krecsányi igazgató ifjú Bokor Józseffel zenét 
íratott a darabhoz, hogy ezáltal is emelje a pompás 
bohózat hatását. Az újdonságból naponta serényen 
lolynak a próbák. A bemutató előadás, melyre jegyek 
már most válthatók, pénteken, 1. hó 2y-ikén lesz.

** Gárdonyi Géza uj darabjai. Gárdonyi Géza, 
a Bor jeles szerzője, Annuska címmel háromíelvonásos 
vígjátékot irt, melynek tárgyát Annuska apáca lesz 
című ismert elbeszéléséből merítette. A darabot már 
be is nyújtotta a Nemzeti Színházhoz. Gárdonyi most 
egy másik uj darabon dolgozik, melynek A láthatatlan 
ember a cirne. ötfelvonásos történeti dráma lesz s a 
jeles szerző hasonló cimü regényének a dramatizáiása.

** V ároallgetl Színkör. A Városligeti Színkör
ben kedden a három kívánság kerül színre; szerdán 
Gyöngyi Izsóval a Demokratát adják; csütörtökön 
Újházi Ede utolsóelőtti vendég elióptével a Budapesten 
cimü bohózat kerül színre. Péntekem lép Jel Féld írén 
hosszas betegsége után a Kdl/uná el cimü vígjáték
ban, melyben Cypriennet .játszsza.

•* Grengg állapota. 7’écsből távíratozza tudósí
tónk, hogy Grengg Károly udvari operaénekes, aki a 
múlt szombaton le li Vilmos előadása közben a szín
padon összeesett, még most is veszedelemben lorog. 
Ma délután valami vet jobban érezte magát a beteg 
művész, de beszélő tehetségét inég nem nyerte vissza. 
A színpadon aligha léphet íöl, mert egészséges em
ber sohasem lesz többé. Az orvosok véleménye sze
rint Grengget r.em szélhüdés, hanem agy vértolu
lás érte.

*' A Mag;, ar flxlnháx m eg n y itó  előad ása .
A Magyar Színházban szerdán ke dődnek meg az 
előadások, s első este a múlt év legsikeresebb da- 
raba, a Lotti ezredesei kerül színre hetven harmadszor. 
A azinuáz pénztára már ma megkezdi a jegyek áru
sítását.

•* A fővárosi színházi szabályzat. Pécs város
hatósága a székesfőváros nj színházi szabályzatának 
a mintájára kivanja a saiát szabály rendeletét elkészí
teni s érért most azt ken a lóváros tanácsától, hogy 
a tervezet egy példányát küldené meg hozzá, tanul
mányozás és lölhasználás végett. A tanács ma elkül- 
dötte a szöveget Pécsre.

•* Az O sztrlgás Mlol folytatása. Georges 
Feydeau, aki az Osztrigás J/icivel (Les dames de chez 
Maxim) aratott szenzációs sikere, tehát közel négy év 
óta hallgat, uj darabot íejezett be. Az uj Feyaeau- 
darab Ötfelvonásos bohózat s az a külön pikáns ér
dekessége, hogy — .olytatása magának az Oszírtyós 
Mtétnek. A darab a párisi Nottveazfé-szinháznak első 
újdonsága lesz.

•* Z eneiskolai beiratkozás. A Magyar Zene
iskola budavári intézetének (Vár, Országhaz-utca 12.) 
beiratási dija minden mellékköltséggel együtt 10 
korona.

• •  N ő m e t  s z ín é s z e k  P á r iá b a n . M e g em lék ez tü n k
róla, hogy Lipcséoöl egy újabb német szinészcsapat 
indul az őszön Parisba. Egy lipcsei távirat jelenti, 
hogy az újabb párisi vendégszereplésre vonatkozó 
tárgyalások, amelyek a francia kormánynyal folytak, 
belejeződtek. A kormány megengedte, hogy az Or- 
leansi szilz, a Haramtrffc, továbbá hebbel: Juditén elŐ- 
adassanak a nélkül, hogy ezek a darabok a cenzúra 
elébe lennének terjesztendők. Még érdekesebb ennél 
az, hogy a német színészet a párisi vendégjátékok 
protektorátusára Losöeft, a Iraucia köztársaság elnö
két kérték lel, ami alig történhetett volna meg, ha 
előre nem kapták volna meg azt a biztosítást, hogy 
Loubet a felajánlott protektorátust el is fogadja.

••  V idéki színházak. Aidákról Írják lapunknak: 
Kunhegyi társulatánál a napokban Szigligeti: Cigánya. 
került előadásra Rózsi szerepében Bessenyei Bertával, 
aki igazi drámai erővel játszott. A tapsokon kívül sok vi
rágot kapott — Dr. Janovics Jenő kiváló társulata, amely 
most IL-M - Vásárhelyen van nagy sikerrel mutatta be a 
Cyrano de hergeracot. (Jgy a darabnak mint az előadásnak 
osztatlan nagy balása volt a színházat zsúfolásig meg
töltő közönsége: pazarul fényes kiállításban került színre

a darab- A Burgund-palota, Ragueneau pékboltia, a ne
gyedik felvonás csatajelenése és az ötödik felvonás han
gulatos képe: mind párisi minta szerint, teljesen újon
nan volt kiállítva. Á  címszerepet Bihari Ákos játszotta 
nagy gonddal és dicséretes készültséggel. Móltó part
nere volt Horváth Paula, ki Roxaut gráoiozitással 
adta. A  jó összjátékot kiegészítették még; Kiss Irén, 
Mészáros Giza, Arday Ida, Pataki József, Leövey Leó, 
Arkossy, Kenyéri és Havas Jenő.
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Hangverseny a Tátrában.
Tátrafftred, augusztus 24.

(p—ó.) Áhítatra intő, meredő hegyíönségek tö
vében vidám társasélet s dörgő vizomlások partján 
andalító zene: ilyen végleteket csak a fürdői élet bir 
összekapcsolni. Az emberi lélek nem viselheti el 
soká a természetnek nagy kijelentéseit, mert végesok 
vagyunk és kicsinyek. Csak az askezis képes reggel
től estéiig imádkozni. Mi pedig — Isten panaszkép 
ne vegye ezt a mi bűnös vallomásunkat —- inkább 
tudnánk reggeltől estéiig, igazábban szólva: estétől 
reggelig táncolni. Táncolunk is, muzsikáltatjuk is 
magunkat dorür/ borára., persze hogy leginkább a 
mi derék cigányainkkal. De a vadon fűszeres szamó
cája, sokiéle jóízű bogyója mellett — ez a magyar 
nóta — megéhezzük néha az u. n. magasabb élveze
tet: annak a bizonyos fegyelmezett müzenének be
főttjét. (Oh Polibymnia, bocsáss meg, hogy a kamara
zenéhez az éléskamrából veszek példát.)

Tehát: hangversenyünk is volt, még pedig a 
legjavából.

El erre kívül valahol, ha jól tudom, a híres 
gácsi kastélyban egy zenekedvelő gróf, aki nyaranta 
válogatott művészeket lát magánál, akikkel — mert 
nem csupán zonérző, de zenértő is — versenyt he
gedül vagy zongoráz. Szépen szökell a zerge hol 
kétnegyed, hol háromnegyed ütemben; magasan szá l 
a daru s szépen is szói. De szebben szökell a liozart 
menuetteje és szebben szól a Schumann quiutette e s 
a Popper tarantellája. Ezeket .,üzi * Wenckhctm Feri 
gróf, csakhogy nem 6 ejti meg azokat, hanem azok 
őt, amely meghódolás nagyobb diadal minden va
dászi győzelemnél.

Es kastélyának puha fészkéből k-bocsátva zengő 
raját ide hozta, hogy királyunk nevenapjának fényét 
és tartalmát gazdagítsa.

A három Füred asszouyi dísze estélyi öltözet
ben .jelent meg, mert aki igazi Éva lánya, az talán 
még az uj-guineai Herkules-hegy, a világ legmaga
sabb csúcsára is magával hozza az ő ünneplő ruhács
káját. Csak mi készületien lérfiak rántottuk magunkra 
a megg) űrt fekete kabátot, ez lévén a csavargásaint 
alatt végkép elhanyagolt egyetlen parádés ruhánk 
(Hogy épp Ferenc Józsot-kabát ennek u neve 1) S 
megesett itt is, hogy egyőuket-másónkat a pincén 
kegyelem tett úrrá.

Ezt csak amúgy mellesleg. Fődolog, hogy a 
hangverseny sikerült. Ez másképp nem is eshetett 
oly erők összevágó játéka mellett, amely a kónjcs 
budapesti közönséget a concerto árás legderekáu is 
elragadta volna.

Első sorban említsem de Guamieri asszonyt, aki 
azt a nagy csudát művelte, hogy egy törődött, hijas 
fogú zongorát, melynek voltaképpen a Tátrai mú
zeumban volne helye, édes ének ésre bírt. Valósággal 
hipnotizálta, mint a szürke hangú Trilbyt Éuengali.

Férje, a négyes primariusa. de Guamieri Frun- 
cesco már tartozott vele kötelező nevének is, mely a 
leghíresebb hegedüépitők egyikének nevéhez pendüi 
hozzá, hogy főképpen a Ries „Perpetuum mobile*1 
cimü szédületes prestissimó javai egy rangra vívjon a 
kis Kubelikkel, míg a vonója alól bájosan ömlő Ru- 
binbtein Románcé** a kívül sugárzó holdvilággal kelt 
versenyre. Fülemüle hangzott a fenyvesek közt. ami 
elég szokatlan.

Fortissimus vir, már férfias hangszerénél fogva 
is, Schiffer A. zeneakadémiánk gordonka-tan ára. A Pop
per Andacht-ja alatt igazi áhitat vette szárnyára 
lelkünket. Mint gyümölcs a fáját, ő is vallja mesterét. 
A négyesnek többi tagja: Berkovits és Deuts — hogy 
is Írják ilyenkor a zenobi rá ló urak ? — „a bassua 
szilárd alapján teljes bensőséggel simulhattak hozzá 
a vezető hegedűhöz. Egyazon lólokzet, egyazon 
szivdobbanás-4.

Eunél már magam sem tudnék jobban diosemi. 
Az igaz, hogy nem is a mesterségem.

M Ű V É S Z E T

□  F estő isk o la  nők részére. Bihari Sándor, 
Glatter Ármin és Knopp Imre festőművészek a múlt 
évben nők részére festőiskolát nyitottak, amely az 
elsőrendű vezetés mellett máris számottevő eredményt 
ért el és kiváló laktora lett képzőművészeti oktatá
sunknak. A kitűnő iskola uj kurzusát szeptemberben 
kezdi meg, . de, már most lehet jelentkezni iölvételro 
Glatter Árminnál, Damjanich-utca 13. sz. matt.
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; törvényszék
§§ Vádinditvány Pavlovion Lyubomir 

ellen. Pavlovics Lyubomirnak, a Hymnuss meg- 
gyalázójának ügye, közeleg a befejezéséhez. Nagy- 
Bikindárál jelentik ugyanis a Magyar Távirati 
[Irodának, hogy Pavloviét Lyubomir országgyűlési 
jképviselö ügyében dr. Vaszkó Endre királyi al
jügy ész tegnap terjesztette be vádinditványát a 
jnagy-kikindai törvényszékhez. A vádinditvány a 
magyar nemed elleni izgatásért kéri Pavlovics vád 
'alá helyezését
/  §§ Petróné váló pőre. Míg Petrőné a börtönben
várja sorsa eldőlését, lérje válni igyekszik a gonosz 
‘asszonytól. Válókeresetet adott be a neje ellen a 
{budapesti törvényszéknél, melyben elmondja, hogy 
11898. május havában kötöttek házasságot a VI. kerü
leti anyakönywezetó előtt. De az asszony a háztar- 
• lássál mitsem törődött, könnyelmű, pazar életet folyta- 
itott, úgyhogy minden ingóságot, sőt a szobaurakőt 
fis elzálogosította, végül pedig házastársi kötelességét a 
legdurvább és legoosmányosabb módon szegte meg 
(akkor, midőn 1902. évi julius hó 1-én Érdéi Sándor 
{ékszerész ellen gyilkosság és rablás bűntettét kö- 
ívette el, mely bűntett miatt őt a budapesti állam- 
| rendőrség letartóztatta. Miután nőm ezen bűntettével 
nevemet teljesen bemocskolta — mondja a férj — a 
í házastársi kötelességet megszegte, úgy hogy családi 
életünk teljesen lel van dúlva s a békés együttélés
nek minden lehetősége ki van zárva, kérem a bírósá
got, hogy a Bartók Eszterrel kötött házasságot az ő 
vétkességének megállapítása mellett itéletileg fel
bontani, Gábor, László és Boriska nevű gyermekein
ket az én gondjaimra bízni és Bartók Esztert nevem 
viselésétől eltiltani méltóztassék. A törvényszék a 
válókereset folytán a szerencsétlen házasság védőjéül 
kirendelte dr. Wolj Vilmos ügyvédet, a házasfelek 
kibékitésőcek megkísérlésére határnapul ez évi szep
tember hó 30-ik napját s amennyiben a békéltetés 
sikerre nem vezetne, a pör tárgyalására október első 
napját tűzte ki s Goczigh József törvényszéki biró elő 
idézte a házastársakat.

ttlyiSttér.
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K itűnő nyőlkaoldószev!
Előkelő orvoaok bizonyítványai caoJáa eredm ényekről ssám olnok be.

A Luhi Erzsébet ásványvíz
I d t i in ő  Q c litő  it ic l  b o r h o z  k e v e r v e

k ö z k e d v e l t .
Megrendíthető a forrásbérlőségnél Szolyván (Bereg-m:gye.) 
Budapesti főraktár: V I I . ,  H u a z á r - n t c a  G. sz á m .

Prospoktao klvlnatra ingyen és bérmontvo.

<Az e rovat alatt közlőiteknek som tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a  szerkesztősé^.;

S P O R T
Z adapeatl lóversenyek . Nagyobb verseny 

nincs a holnapi programmon, de azért a versenyek  
eléggé érdekesek lesznek, különösen, ha az elsőbon 
Hcuafi is  lut. Jelöltjeink :

L Hazafi.—Gallium.
1L Esparsctte—Qurli.

I l t  Perhaps— Babér.
IV. Toposé—Maestro.
V. Lubin—'lakács.

V t Testa—Qlosse.
V It Mr. Jumping.

A budapesti lóversenyek eredményét mind
azok, akik nem mehetnek ki a versenytérre, a Telefon Hír
mondó utján tudhatják meg leghamarabb, mert a Hírmondó 
kétfutamonkint, az egyes versenyek lefutása után azonnal 
részletes tudósítást olvastat fel a  versenyek eredményéről. 
A lóversenyeredmények felolvasására kétszeres riadójellel 
hívja fel az előfizetők figyelmét a  Telefon Hírmondó.

T Á V IR A T O K

Berlin, augusztus 25. Politikai körökben nagy 
fontosságot tulajdonítanak annak, hogy a Poseube 
jövő orosz küldöttséget a varsói iókormányzó lógja 
vezetni s azt mondják, hogy ez biztos jele Orosz- 
és Németország közeledésének. Az orosz vendégek 
méltó fogadására nagy készülődések folynak.

A  n é m e t k a th o lik u so k  k o n g r e ssz u sa .
Mannhelm, augusztus 26. A német katholikusok 

nagygyűlése hozzájárult a pápa világi uralmának helyre
állítását kívánó nyilatkozathoz, úgyszintén ahhoz az 
indítványhoz, hogy szólítsák fel I#metország k a to 
likusait a tavaszszal rendezendő római zarándoklat
hoz való csatlakozásra, hogy a pápának szerencse- 
kivánataikat és hódolatukat bemutassák.

A z  o la sz  k ir á ly  B er lin b en .
Berlin, augusztus 26. Az olasz király látogatása 

alkalmából felsőbb rendeletre szigorúan szemmel tart
ják a küllöldi anarkhistákat. A {.óvárosban és környé
kén felügyelet alatt vannak az összes küllöldi és 
különösen olasz munkások.

A  le n g y e le k  P o r o sz o r sz á g b a n .
Berlin, augusztus 26. A Post közli : Gyakran 

rámutattak arra német részről, hogy azok a híreszte
lések, mintha Oroszország lengyel-politikájában válto
zás készülno, nem egyéb a lengyelek hazudozásánál. 
Lengyel körökben most ismét megpróbálják falra fes
teni az orosz kísértetek Cserkov iókormányzó bizonyo
san nagy érdeklődéssel fogja megfigyelni a szomszé
dos porosz közigazgatási kerület nemzetiségi és gaz
dasági viszonyait és meg lóg győződni róla, hogy 
Poroszország kénytelen ragaszkodni mostani lengyel
politikájához, mert legvitálisabb állami érdekek paran
csolják azt.

A  d ip lo m á c ia  k öréb ől.
Pária, augusztus 26. Az Echo de Paris szerint a 

francia diplomációban az őszszel nagy változás lesz. 
Noailles márki berlini és gróf Montebello pétervári 
nagykövet nyugalomba vonul. Pétervárra Cambon 
washingtoni nagykövetet, Berlinbe pedig Bihvard 
berni követet nevezi ki Loubet elnök. A washingtoni 
nagykövetséget Jésserand kopenhágai követnek szánták.

A z  aj ren d  T ra n sv a a lb a n .
H á g a , augusztus 25. Az utrochti konferencia 

után Krüger politikai szerepe véget fog érni és 
Botba fogja átvenni a boerok vezetését.

R o o s e v e lt  b esz éd e .
Berlin, augusztus 26. Érdekelt és jól informált 

körökben nagyíontosságunak tartják Roosevelt elnök
nek legutóbbi beszédét, amelyben a trustről szólva, 
állást loglalt az állami lelügyelet mellett. Minden 
valószínűség szerint összefüggés van Roosevelt 
beszéde és Schwab legutóbbi akciója közt, amelylyel 
az acél-trustöt ki akarta terjeszteni a nemzetközi 
érdekeltségre is.

K ö z g a z d a s á g i tá v ir a to k .
Bóos augusztus 26. (A Budapesti Napló teleion- 

jeleutése.) Gabonauemüekben vásárlási kedv hiányá
ban gyöngült irányzat mellett nagyon csöndes volt 
az üzlet és búzát könnyen lehetett volna 10 fillérrel 
olcsóbban szerezni, rozsot pedig 6 fillérrel. Épp olyan 
csöndes voit a lorgalom árpában is. Határidőkre sem 
jelentkezett üzlet; búza 2 fillért vesztett rozs pedig 
tartott. Az érdeklődés tengeriben összpontosult és a 
folytonos fedezeti keresletre az irányzat megszilárdult 
és zárlatkor az árfolyam 4—6 fillérrel javult, zab 3 
fillérrel emelkedett. Köttetett búza Őszre 6.87—6.85— 
6.86, rozs őszre 6.17—6.16—6.16, zab Őszre 5.70—6.73, 
tengeri szeptember—októberre 6.60—6.62—5.61, je
gyeztetett: búza tavaszra 7.17—7.19, rozs tavaszra 
6.39—6.40, tengeri julius—augusztusra 6.60—6.51. repce 
augusztus—szeptemberre 10.70—10.80 korona.

B e c s . augusztus 25. (A Budapesti Napió tudósítójának 
telelonjelentésc.) A délutáni magánforgalombua a cáriatok a 
következők voltak: Osztrák hiteirészvény 682 50. Magyar 
Uitelrészvciy 727.50. Angol-Osztrák bán i 276.— . L écs. bank- 
egyesülőt 455.—. Union bank 530.60. Lviderbank 423.—. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 718 50. Déli vasul 67.75 
Elhavölgyi vasat 467.—. Északnyugat vasút részvény 453.— 
Dohányrészvónv 317.25. Riinainurány; vasmű 499.25. Alpesi 
bányarészvény 307.—. Májusi járadék 101.75 Magyar korona 
járadék 07 09. lörök sorsjegyek 111.76. héme: birodalmi 
márka 117.07—117.08—117.12. Napoleond’o r S z i l á r d a b b .

Hew-Tort,augusztus25. (2 erminy tőzsde., (Zártát.) 
Gyapot: New Yorkban helyben (9.—) 8.’/s. Aug.-ra 
8.58 (8,48). Novemberre 8.11 (7.96). New-ürieansban 
helyben 8.1/* (8.*/s). — Petroleum: Stand white New- 
Yorkban 7.20 (7.20). Stand white Philadelphiában 
7.16 (7.16). Kafined in Cases 8.60 (8,50). Credit 
Baianoes at Oil City 1.22 (1.22). — Zsir: Western

steam 10.15 (10.15). Rohe és Brothers 10.30 (11.80). — 
Tengeri irányzata szilárd. — Aug.-ra —.— (—.—). 
Szeptemberre 64,’/« (65.—), — Dec.-re 49.— (48.*/s). 
Búza irányzata szilárd. — Piros őszi helyben 
77.1/* (77.7a). Aug.-ra 78.74 (77.V«). Szept-re 76.8/s 
(75?Z<). Dec.-re 78.*/s (73.-). Májusra 76.»/4 (7V/s) 
Gabona szállítási dija I-iverpoolba l.tyi (l.Va). — 
Nővé: ísái Rio 7. sz, 5.’/< (6.74 j. — Aug.-ra j5.60 (6.25). 
novemberre 6.65 (5.35). — Liszt: Spring Wheat 
ciears 2,95(3.—). — Cukor: 2.’/s (2.7a). — On: 28.17 
(28.30). -  Ptéz: 11.60-11.65. (ll.ys_ ll.70). -  (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chicago, augusztus 25. (Terménytőzsde.) (Zárlat.) 
Búza irányzata szilárd. — Aug.-ra 72.—. (—.—). — 
Szept-re 72.®/a (71.*/®). — Tengeri irányzata szilárd. — 
Szept.-re 69.7s (68.8/s). — Zsir: Szept.-re 10 87 (10.80:. 
— Okt.-re 9.82 (9.75). — Szalonna short ciear 10.80 
(10.80). — Sertéshús: Szept.-re 16,92 (16.80). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

K Ü L Ö N F É L É K

Tiszta nyári éjjel . . .
Tiszta nyári éjjel 
Kis, csobogó habok,
Kéz a  kézbo téve,
Te melletted vagyok,
Szellő, ha erre fut,
Együtt csókol minket,
Mi ránk a csillag is,
Csak egy sugárt h in thet

Lelkűnknek mélyéből 
Csak egy ének fakad,
Szivünknek dobbanni 
Csakis együtt szabad.
És hogyha olvasom 
Csodáját szemednek,
Azt mondja, mit ajkam :
Örökkön szeretlek!

D é n e s  T ib o r .

-f- Musolino utánzója. Reggio Calabria környék® 
megszabadult rémétől, Lombardo brigantitól, aki azon 
volt, hogy Musolino utódjának tekintsék. Musolinoéhoz 
abban hasonlít mindjárt elejétől kezdve a sorsa, hogy 
ő is mint becsületének a megbosszulója lépett lel. 
1901-ben visszatért a .ogságbóJ, ahova hatóság elleni 
erőszak miatt került négy évre. Haza érkezve, arról 
értés ü t hogy ezalatt a felesége megcsalta s erre el
határozta. hogy bosszút áll a csábitón. Mikor ezzel az 
emberrel, Domenico Albanesevel. először találkozott 
tőrével megsebesítette. Arra elfogták és Polistena 
logházába vitték. Miután megszökött, újra meg akarta 
ölni ellenfelét, de tévedésből Albanese cselédjét 
sebesitette meg. Hogy megélhessen, kirabolt egy föld
birtokost, egy másiktól pedig lábas jószágot lopott. 
Megint elfogták, de megint csak sikerült kiszaba
dulnia és akkor megsebesített halálosan Prizzicone- 
ban egy Lamonica nevű embert, amiért a fenyegetett 
Albanese-családnak jelezte az ő érkezését Azután 
egészen Musolino eljárása szerint megtámadott vala
kit, aki mint tanú ellene vallott és egy másikat akire 
az volt a gyanúja, hogy kém. Mind a kettő ükét sú
lyosan megsebesitetto. Végül megölte egy barátját is, 
aki ellen gyanúja támadt utoljára. Nemrégiben aztán 
egy fiatalember a kétezer lírás juta om reményében 
vállalkozott arra hogy nyomra vezeti a zsandárokat. 
Körül is kerítették Lombardót, aki rálőtt a zsandá- 
rokra, mire ezek is tüzeltek s egy golyó halálosan 
találta a brigantit

•
A titkos rendőr Jutalma. Dntuitrőb aki Pa

ris városának hagyta végrendeletileg az ő nagy mii- 
gyűjteményeit, a következő történetkét Írják: Gyűj
teményeinek összes érmeit Dutuit néhány esztendővel 
ezelőtt Feuardeut barátjára bízta, aki egyike Paris 
leghíresebb éremgyüjtőinek. Egy reggei Feuardeut 
rémülettel látta meg, hogy az éremgyüjtoményeit tartal
mazó üvegszekrények lel vannak törve. Annélkül, 
hogy a maga veszteségével törődött volna, rohant egye
nesen a Dutuit-gyűjteményhez. Ez a gyűjtemény csudá
latosképpen érintetlen maradt. A tolvajokat alighanem 
megzavarták munkájuk közben, úgy hogy egyetlen érmet 
sem vihettek el a Dutuit- gyűjtemény bőt A titkos rendőr, 
aki a betörőket üldözte, Rómába is eljutott és tud
tára adta az ott időző Dntuiluek, hogy az éremgyüj- 
temónyo milyen nagy veszedelemből szabadult meg. 
Dutuit majd kiugrott a bőréből örömében, s megkér
dezte a titkos rendőrtől, hogy mivel hálálhatná meg 
ezt a jó h irt De aztán be sem várva a választ, hir
telen maga döntött és — egy csókot adott a titkos 
rendőrnek. Ez volt minden jutalom a jó hirért, amely
től Dutuit majd megbolondult
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K Ö Z G A Z D A S Á G
Ip ar é s  k eresk ed elem .

Országos Iparos-kongresszus. A  hazai ipar- 
testületek országos központi bizottsága vasárnap dél
előtt az Országos Iparegyesület helyiségében ülést tar
tott Thék Endre helyettes elnök elnöklete alatt Az 
ülés tárgya a Nagyváradon tartandó VI. országos 
ipartestületi gyűlés előkészítése volt.

Thék Endre megnyitván az ülést, megemléke
zett Ilá th  Károlyról, a bizottság elhunyt elnökéről. 
Ezután Gelléri Mór kir. tanácsos, a bizottság ügyvivő 
Jő egyzője bemutatta az egyes ipartestületektől a 
kongresszusra beérkezett indítványokat, melyek leg
többje az önálló vám területre és az ipartörvény revízió
já ra  vonatkozik. Foglalkoznak ezenkívül az indítvá
nyok a legyencmunkára. a vásárügyre, a hitelügyre, 
az iparoktatásra, a kisipar versenyének előmozdítá
sára vonatkozó kérdésekkel a munkásügyekkel és 
egyes iparágak külön érdekeivel. A bizottság Gelléri 
főjegyző eióterjesztése alapján megállapította a kon
gresszus napirendjét és kijelölte az előadókat a kö
vetkezőképpen :

I. 1. Megnyitó beszéd, tartja Thék Endre, a köz
ponti bizottság elnöke. 2. Alakulás. 3. Emlékbes. éd 
R áth  Károlyról, tartja Szávay Gyula (Debreczen). II. 
A napirend: 1. Követeijük az önálló vámterületet.
Előadó: Gelléri Mór. 2 Az ipartörvény módosításának 
megsürgetéso. Előadók: Achim  János (Békés-Csaba). 
D eil Jenő (Kassa). 3. Az iparosgyülések eddigi hatá
rozatainak érvényesítése. Előadók : Kreutzer Balázs 
(Szolnok), K alm ár  István (Szeged), P utn o k t Antal 
(Miskolcz) dr. Horváth János (Budapest), Edvi Illés 
László (Arad). D óczy Ferenc (Esztergom). 4. A beteg- 
segélyzési ügy reformja. Előadók: Tóth Kálmán 
(Debreczen), M auser György (Győr). 6. Indítvá
nyok : a nagyváradi ipartestület indítványát re
ferálja Bertsey György (Nagyvárad), b) a többi in
dítványokat előadják : Cserna Lajos (Budapest). 
Komerel Gyula (Balassa-Gyarmat), Soltész Adolf (Bu
dapest). Szakáll József (Szeged) és Szoniágh Jenő 
(Szolnok) 111, A központi bizottság megalakítása, a 
határozatok végrehajtásai és a jövő kongresszus he
lyének és idejének megállapítása.

Ferenc, az aradi ipartestület titkára hosszabb, 
helyesléssel fogadott megokolás kíséretében azt az 
inditváuyt terjesztette elő, hogy a kongresszus tárgy- 
sorozatára tűzzék ki az ipartesiületek országos szövet
ségének megalakítását is. Több lölszólalás után Schu
bert Sándor azt óhajtja hogy a központi bizottság 
értesítse az összes központi ipartestületeket, hogy a 
szövetség megalakítását felvette a napirendre s hívja 
tel őket, hogy képviselőiket már a kellő utasítással 
küldjék a kongresszusra, amely azután mondja ki a 
szövetség megalakulását és küldjön ki szervező-bizott
ságot. Kiss Ferenc zárószavai után a bizottság az indít
ványt ilyen értelemben egyhangúlag eltogadta s a 
kongresszus eié terjesztendő tervezet elkészítésére 
bizottságot küldött ki. Gelléri indítványára elhatározta 
a bizottság, hogy a kongresszust Nagyváradra, október 
1.8. 19. és 20. napjaira hívja össze.

Sörárpavásar. M iskolczról táviratozzák: Az Or
szágos Magyar- valamint a Borsodmegyei Gazdasági 
Egyesület, a Miskolczi Kereskedelmi és Iparkamara 
és a Magyar Mezőgazdák Szövetkezete Miskolczon

R E G É N Y
szegenyI émberek.

(F ó r o n  G o r f f y o j e v ) .

I r t a :  ( . O l i l v I . J  M A X I M .
(Ki -------

— Nem az én dolgom, hogy értsek — 
mondta a széke fiú, miközben a fejét csóválta. 
Már unta Fomát, gyanakodott, hogy amúgy sem 
fizet pálinkát s egy kissé haragudott rá.

— No hát — mondta Koma oktató hangon.
Meg volt elégedve, hogy a fiú engedett s nem 

vette észre, hogy milyen gúnyosan és milyen 
ferde szemmel néznek reá.

— Olyan munkát kellene végezni — mondta 
Foma, miközben összeráncolta szemöldökét — 
olyant, hogy még ezer év múlva is emlegessék s 
azt mondják: Ezt a bogorodski parasztok csinál
ták  . . .  igen .

A szőke fiú csodálkozva nézett Fontára s 
így szélt:

— Talán kiigyuk a Volgát?
Kacagott s a fejét rázta:
— Ezt nem leh e t... mind megpukkadnánk.
Foma zavart lett, körülnézett: a parasztok 

hamisan, bántóan, becsmérlően mosolyogtak. A 
nevetésük szúrt, mint a tü.

Etry nagy, szürke szakállu, komoly paraszt, 
aki eddig egy szét sem szélt, hirtelen kinyitotta 
a száját, Foma felé közeledett s csöndesen 
mondta:

— Ha pedig fenékig innánk is ki a Volgát 
és megennénk ezt a hegyet — azt is elfeledik, 
nagyságos uram. Mindent elfelednek . . .  az élőt 
hosszú . . .  Nőm tudunk mi olyant csinálni, ami 
tovább megmarad, mint mi. Az igaz, hogy ilyen 
állást tudunk csinálni. . .

Mikor ezt igy elmondta, nagyot köpött 
masa elé, elfordult Komától, elvogyült a többiek

augusztus 28-ikán országos sörárpavásárt rendeznek. 
A vásár iránt már is nagy érdeklődés mutatkozik, 
amennyiben ezideig mintegy 240 waggon árpát jelen
tettek be. Remélhető, hogy a bejelentendő árpameny- 
nyiség az 600 vaggont meg fogja közelíteni.

A Magyar Általános Hitelbank ma közzétett 
félévi mérlege 2,028.325 K. 91 f. tiszta nyereséget 
mutat ki a tavalyi 1,942.937 K. 11 f.-rel szemben, 
úgy. hogy az körülbelül 85 ezer korona, illetőleg a 
nyereményáthozatban rejlő különbség tekintetbevéte
lével 27 ezer korona többletet eredményez. Az idei 
lólévi mérleg tiszta nyeresége pro rata teniporis a 
részvénytőke 11.92<>/o-os kamatoztatásának felel meg, 
amely tavaly 11'43%-ot tett.

A kimutatott jövedelemben a múlt félévben 
teljesen elszámolt konzorciális ii letek szerepelnek. 
A nagy magyar konverzió magától érthetőleg egy
általán nincs a mérlegben tekintetbe vévo s an
nak elszámolása előreláthatólag az év második 
felének lesz lenntartva. Az elszámolt konzorcio- 
nális ügyletekből kiemelendők: a 4°/o osztrák 
koronajáradék, a 3»/o német és porosz kölcsön, a 4°/o 
orosz államkölcsön és az 6°/o romániai kincstári je
gyek. Nem jelentéktelen visszaesést mutat lel a ka- 
matüzlet, mig a jutalékokból eredő jövedelem az első 
félév erősebb üzletei folytán a tavalyi eredményt 
meghaladhatta. Az áruüzletnek tételei mérsékelt visc- 
szaesést mutatnak. Az értékpapírokon is, bár nem 
jelentékeny összegű, veszteség szerepel, ellenben a 
konzorciális számla a múlt óvvol szemben 300.000 
korona hasznot eredményezett. A Fiumei Hitelbank 
részvénytársaságnál való nyereségrészesedés a máso
dik lólévben lóg kimutattatok

A mérleg a következő: Jövedelem: Nyereség- 
áthozat az 1901. évről 195.748 korona 01 fillér, kama
tok 1 774.824 korona 33 fillér, jutalékok 554.330 K. 
24 fillér, társasüzleti nyereségek 299.463 korona 29 
fillér, nyereség ércváltók és ércórtékek után 64.923 
korona 49 fillér, házbér,övedelem 21.223 korona 28 
fillér, összesen 2,910.542 korona 64 fillér. K ia d á s:  
Tiszti fizetések 262.179 korona 35 fillér, költsé
gek 320.682 korona 87 fillér, veszteség értékpapírokon 
77.865 K. 72 t ,  veszteség követeléseken 9650 K. 25 l., 
adószámla 211.938 korona 54 fillér, összesen 832.216 
korona 73 fillér. Tiszta jövedelem az 1902. junius 30-án 
végződő félévben 2,028.325 korona 91 filiér. A lenti 
kimutatásban' a konzorciális üzletekből a folyó évi 
junius 30-áig véglegesen elszámolt nyereségek vé
tettek lel.

A M agyar Általános H itelbank mai igazgatósági 
ülésében, amelyben a lólévi mérleget megállapították, 
napirend előtt gróf Andrássy Aladárnak, az igazgató
tanács elnökének arcképét lep’ezték le, Benczúr Gyula 
mesteri alkotását, liib á ry  Sándor alelnök lendületes 
beszédben méltatta gróf Andrássy Aladár érdemeit, 
mire az ünnepelt meghatottan mondott köszönetét a 
kitüntetésért

Nemzetközi halászkiállitás Bécsben, Szeptem
ber hó 7-ikén nyílik meg Bécsben a halászati kiállítás 
és 21-ikéig tart A magyar kormány is elhatározta, 
hogy a kiállításon részt kér a magyar halászcikkek 
számára és L an d g ra f János országos halászati fel
ügyelőt bízta meg a kormánybiztosi teendőkkel.

közé s úgy eltűnt, mint az ék a iában. Fomát 
leverte ez a beszéd; érezte, hogy a parasztok 
ostobának és nevetségesnek tartják. Hogy el ne 
veszítse tekintélyét s hogy érdeklődésüket újból 
föléleszszo, komoly arcot vágott, fölfujta az arcát 
s harsogó hangon mondta:

— Három ü s t. . .  három üst pálinkát fizetek.
A rövid szónak legtöbbször nagy a tartalma 

és az ereje. A parasztok tieztelottel léptek hátra, 
mélyen meghajoltak s boldog, örömteft mosoly
gással és mormogással köszönték meg áldozat- 
készségét.

— Vigyotek a partra — mondta Foma, aki 
érezte, hogy izgatottsága újból kitörni készül. 
Valami féreg rágódott a szivén s nagyon szo
morú volt.

— Nem jól érzem magamat — mondta, 
mikor a kunyhóba lépett, ahol Sasa elegáns 
rózsaszínű ruhában üvegeket és edényeket rakos
gatott. Rossz kedvem van, Sasa! Ha legalább te 
tudnál segíteni rajtam.

Sasa figyelmesen nézett rá, leült a padra s 
miközben hozzásimult, igy szólt:

— Ha rossz a kedved, bizonyosan kívánsz 
valamit. Mit?

— Nőm tudom — felelte Foma s szomorúan 
intett a fejével.

— Gondolkodjál csak . .  .
— Nem tudok gondolkodni. Nem ér semmit, 

ha gondolkodik az ember, — mondta Foma.
— Oh te I . . .  Gyerek! — mondta Sasa 

halkan és elment mollőlo. Á  fejedre nincs 
szükséged I

Foma nem értetto meg s nem vette észre 
Sasa mozdulatát. Kozévol a padra támaszkodva 
olőro hajolt, a padlót nézto s miközben a tostét 
himbálta, igy szólt:

— Olykor gondolkodom . . . ogyro gondol
kodom. Az ember lolko megtelik . . . szurokkal. 
Egyszerre aztán eltűnik minden, mintha elsü- 
lyodne valahova . . . Ilyenkor sötétté válik az 
ember lelke, üressé, mint egy üres pince, semmi 
sincs benne . . . Rettonotosí Mintha az ember

A balaton ta v i gőzhajózás tárgyában. Á  ke
reskedelemügyi minisztériumban ma Gonda Béla mű
szaki tanácsos elnöklete alatt értekezlet volt a balaton- 
tavi gőzhajózás tárgyában. A gőzhajótársaság ugyanis 
három gőzhajójával nőm tudja a forgalmat lebonyo
lítani ; járlatai az igényeket nem elégítik ki s dacára 
ennek a szubvenció felemelését kérte.

A balatonparti vármegyék közül Veszprém megy ét 
Kolozsváry József alispán. Zalamegyét L á n y i Ernő fő
mérnök, tíomogymegyét M aár Endre alispán képvisel
ték. Gróf Esterházy Mihály és Pcrger Ferenc a gőzhajós 
társaság és Koszka Pál a déli vasút, végül Lingauer 
Valér a balatoníüredi bencések részéről volt jelen. Meg
állapodásként kimondotta az értekezlet vezetője, hogy 
a hajók létszáma ötre löleraelendő, hogy ezek napon
ként mindkét oldalon és kisebb közönként hossz-; 
járlatokat végezzenek, hogy a vitelbér leszálli-. 
tandó és a hajó járása olyképp osztandó be,J 
hogy minden egyes halatonparti telepről. a má
sik* telepre egy napon belül megfordulni lehes
sen. A feltételek betartása mellett 10 évre szerző
dést kötni hajlandók Veszprémmegye évi 6C00korona, 
tíomogymegye évi 6000 korona és Zalamegye évi 
10,000 korona szubvencióval. A többit a délivasut, az 
apátság és az állam adja. Legalább 66,000 korona 
szubvenció szükséges, hogy a balatontavi gőzhajó
zási társaság iennállhasson. Ha öt hajót fenntartani 
nem képes, bocsássa vállalatát az állam rendelkezé
sére. A kérdésnek a folyó év vége előtti rendezése 
elhalaszthatatlannak nyilváníttatott.

A fogyasztási szövetkezetek ellen. Á győri 
kereskedeli és iparkamara, válaszolva a kereskede
lemügyi miniszter lelhivására, J e r jy  Antal kir. taná
csos elnöklete alatt tartott mai üléséből fölterjesztést 
tett a fogyasztási szövetkezetek mostani műkö
dése ellen.

A kamara területén levő szövetkezetek — úgy
mond — eltérve alapszabályszerü rendeltetésüktől, 
főként a néppárti propaganda szolgálatflban állanak és a 
községek kereskedőit és szatócsait a verseny meg 
nem engedett eszközeivel, a terrorizmussal és a  jeleke- 
z e t i ; ellentétek kiélesitésével tönkreteszik, az amúgy is 
válsággal küzdő kisipart pedig selejtes osztrák ipar
cikkek lorgalomba hozásával létalapjában tám adják  
meg. Ezenkívül valamennyi szövetkezet nem tagoknak 
is ad árut, csak keresztény tagokat vesznek fel, 
üzletvezetőik túlnyomó részo minden kereskedelmi kép
zettség híján van. Konklúziójában a kereskedelmi 
kamara elítéli azt a kedvezményezett, sót tör
vényellenes állapotot, melyet a területén levő fo
gyasztási szövetkezetek csinálnak és azt a tendenciá
jukat. melylyel — a szabad verseny figyelmei kívül 
hagyásával — a vidék kereskedő osztályát tönkre
teszik. kamara egyáltalán a szövetkezeteknél a léte
sítésükkor megjelölt céloktól oly eltéréseket lát. ame
lyek alkalmasak arra, hogy a kereskedő mi törvény 
alapján feloszlatásuk biróilag kimondassák. A köz
terhek is aránytalanul elviselhetőbben terhelik a szö
vetkezeteket, mint a kereskedőket. Mindezek alapján 
a kamara arra kéri a minisztert, hogy a szövetkeze
teket terelje vissza a törvényes mederbe.

A kamara közgyűlése e jelentés tudomásul vé
tele után elvben elhatározta, hogy kam arai székházat 
épít a debreczeni kamara kezdeményezésére lelir az 
önálló vámterület érdekében, va'amint az állat'or-
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nem is embor volna, hanem örvény. Hogy mi 
kellene nekem? . . .

Sasa oldalról pillantott rá s elgondolkodva, 
halkan dúdolni kezdett:

Ha a szél jár — tűnnek a felhők . . .

— Utálatos élet az enyém 1 Mindig ugyanaz: 
emberek, időtöltés, bor. Dühös vagyok s szeret
ném agyonverni az embereket . . . Nem szeretem 
ökot. Mi az ember? Nem tudom megfogni, hogy 
minek élnek. S ha igazat beszélnek . . . kiró 
hallgasson az ember? Az egyik ezt mondja, a 
másik amazt. Es én semmit sem szólhatok.

Üres az élet, ha te nem vagy velem . . .

énekelte Sasa s a szembenfekvő falat nézte.
Foma még egyre hintázta a testét és igy 

szólt:
— Olykor úgy érzem, hogy vétkeztom az 

omberek ellen . . . mind él és lármázik, én pe
dig félek s egyre magam ólé bámulok. Mintha 
nem volna talaj a lábam alatt. Bizonyosan anyám
tól örököltem ezt az érzéketlenséget 1 iklajakin 
mondja, hogy olyan volt, mint a jég . . .  És min
dig vonzotta valami. Engem is vonz . . .  az em
berek felé vonz. Szeretnék közéjük menni s sze
retnék igy szólni:

— Segítsetek,testvéreim! Tanítsatok! Nem 
tudom, hogy miként kell élni. Bocsássatok meg, 
hogy bűnös vagyok. De ha körülnézek, senkit 
sem látok, akinek megmondhatnám ezt. Senki
nek sincs szüksége r á m . . .  mind gazember! 
Talán még rosszabbak, mint én . .  . szégyenlek 
úgy élni, mint ahogy élek. Do ők nem törődnek 
vele. Ok tovább élnek.

Foma még heves, durva szitkokat fűzött a 
boszédéhez, aztán elhallgatott. Sasa hirtelen el
hagyta a nótázást s olmont Foma mellől. Az 
ablak alatt tombolt a vihar s az ablaktáblákhoz 
vagdosta a homokot, a kályhában pattogott a 
tűz. miközhon éhesen és mohón nyaldosta a ri
zsét. Valahol az udvaron egy borjú bőgött ke
servesen. (F o lyt, köv .)
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galmi egyezmény sérelmes intézkedései iránt A köz* 
gyűlés végül felterjesztést intéz a kereskedelmi mi
niszternek amaz állítólagos terve ellen, mely szerint 
a MÁV. egyes állomásain árnraktárakat óhajt felállí
tani s erre vonatkozólag ingyenes helyiség felaján
lása mellett egy céget akar megbízni.

Lóvásár. Miskolczon a borsodmegyoi gazdasági 
egyesület nagy áldozatkészséggel létesített Tattorsaal 
istállóiban ma kezdődött a lóvásár. A három napig 
tartó vásárra hozott anyag kiváló lovakból áll. Kül
földi és bellöldi nagykereskedők vásároltak eddig és 
a legmagasabb ár párjáért 24(j0 korona, mig a leg
kisebb ár 1COO korona. tJgy az eladók, mint a vevő
közönség a vásár berendezése iránt nagy előszerete
tet tanúsít és a kezdet nehézségei dacára az uj intéz
mény iránt a legszebb reményeket táplálja.

V asutak b evétele . Az Osztrák-Magyar Államvasut- 
társaság bevétele augusztus második harmadában
I. 705,242 korona (-J- 50 559 korona.) A Déli Vasút
társaság bevétele ugyanebben az időszakban 8.048,889 
korona (-{- 78.441 korona.

Hollandi É letb iztosító  R észvénytársaság. Jnlíns 
hónapban benyújtónak a társasághoz: 450 ajánlatot 
3 101.727‘SO korona tőke és járadékról, ebből vissza
utasítottak Gö ajánlatot 459 440 korona összegben, 
tehát: 385 biztositást kötöttek meg 2.692.287*80 korona 
tőke és járadékról. Jnlius végével a biztosítási állo
mány 29,659 kötvény volt 245.326,477*20 korona tőke 
és járadékról.

F izetésképtelenségek . A bécsi Creditoren-Versin 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Farkas 
Béla Budapest (Bérkocsis-utca 21.). öwoboda] József 
vendéglős Warnsdorf, Engel Mór kereskedő Szerencs, 
Kugler József géplakatos tíéc3, Susitzky Jakab keres
kedő Léva, Brück József kereskedő Szent-Benedek, 
Porges Eduárd kereskedő Karlsbad, Eymann Ferenc
II. szappankereskedő Bilin. Weiss Géza kereskedő 
Álba, Scháífler József kereskedő Karlsbad.

Szeszarak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten pénzben 39.— korona, áruban 89.50 korona. 
— Becsben a kontingentált készáru 39*80 korona pénz
ben, 40.20 korona áruban.

B écsi vágó marhavásár. Augusztus 25. (Saját tu
dósitónk telefon jelentése.) A st-marxi központi vásár
csarnokban ma megtartott vágómarhavásárra leihajta
tott: 4259 darab magyar fajtájú. 96 darab galíciai 
fajtájú, 12 darab bukovinai fajtájú, 737 darab német 
fajtájú, összesen tehát 5101 darab szarvasmarha.

Köztük 1666 növondékmarha, 745 legelőökör. — 
Árak emelkedtek. ,

Jegyzések: 100 kilogTainmODkint élő súlyban, 
magyar hi óökör L minőségű 73—78 fillér, ki
vételesen —.— fillér, il. minőségei 64—76 fillér, 
Ili. minőségű 59—63 fillér, galíciai hizóökör L mi
nőségű 74—/rf fillér, kivételesen --------fillér, U. minő
ségű 68—73 fillér, III. minőségű 64—67 fillér; német 
hizóökör L minőségű bü—fcö fillér, kivételesen — 
fillér, II. minőségű 14—79 fillér IU. minőségű 66—73
fillér. Legelő ökör 52—60 fillér, levágott ökör--------
fillér. Bika és tehén 100 kilogrammonkmt 40—79 ko
rona. Kivételesen — korona, 100 kilónként, bivaly 
82—46 korona, a fogyasztási adóval együtt

A  b u d a p esti g a b o n a tő zsd e .
B udap..t, augusztus 25.

A mai buzaüzletben az irányzat lanyha Tolt. 
Elegendő kínálat és mérsékelt Tételkedv mellett 
35.000 métermázsa búza, hajóállomány 5, waggon 10 
fillérrel alacsonyabb árakon költ eL

KozsLan nyugodt Tolt az irányzat.
Zab jegyzése Táltozatlan.
Tengeriben szilárd Tolt az irányzat
Kiadatott:
Buta. 1 istavidéki: 200 mm. 82 k. 7 K, 60 f., 

100 mm. 83 k. 7 K. 35 í., 100 mm, 83 k. 7 K. 40 
t., 600 min. 82 k. 7 K. 40 i. sárga, 760 mm. 82 k.
7 K. 27tyi L, 060 mm. 32 k. 7 K. 66 f., 600 mm. 
82 k. 7 K. 30 t. sárga, 600 mm. 32'G k. 7 K. 40 
‘t ,  200 mm. 82 k. 7 K. 60 1„ 400 mm. 82 k. 7 K. 40 
i ,  600 mm. 82 k. 7 K. 37V« f., 100 mm. 82 k. 7 
,K. 40 {.. 300 mm. 82 k. 7 K. 10 150 mm. 81-6 k.
7 K. 85 t„ 100 mm. o lö  k. 7 K. 40 t ,  100 mm. 81-5 ; 
,k. 7 K. 40 f„ 100 mm. 81-5 k.7fe. 30 200 mm. 816 ’
k. 7 K. 361., 100 mm. el-5 k.7 K. 35 1., 600 mm. 82 ■ 

iJc. 7 K. 321/z f., 300 mm. 815 k. 7 K. 85 1., 100 
mm. 81ü k. 7 K. 35 1., 200 mm. 815 k. 7 K. 40 I.,
300 mm. 8l k. 7 K. 46 1., 1000 mm. 81 k. 7 K. 4.

fi., 300 mm. 81 k. 7 Ií. 40 f„ 100 mm. 81 k. 7 K. 35
ifc, 300 mm. 81 k. 7 K. 35 í., 100 mm. 8V6 k. 7
IK. 10 t ,  100 mm. 80-6 k. 7 K. 10 f., 300 mm. 81 
k. 7 K. 50 f., 200 mm. 81 k. 7 K. 40 1., 200 mm. 
80 5 k. 7 K. 40 £, 200 mm. 81 k. 7 k. 35 200
mm, 80 k. 7 K. 36 í„ 100 mm. 80-5 k. 7 K. 25 f. 
felső, 100 mm. 80 5 k. 7 K. 25 í., 100 mm. 80 k.
7 K. — £., 100 mm. 80 k. 7 K. — 1., 200 mm. 80
k. 7 K. 10 i., 260 mm. 80 k. 7 K. 10 t ,  100 mm. 
80 k. 7 K. 10 1., 100 mm. 70 k. 7 K. 10 1., 100 mm. 
78-6 k. 7 K. 100 f., nyirkos, 100 mm. 85 k. 7 K. 25
l. sárga, 100 mm. 80 k, 7 K. 15 1. üszkös, 100 mm. 
70 5 k. 7 K. 10 1., felső, 100 mm. 79-6 k. 7 K. 20 1., 
200 mm. 70 8 k. 7 K. 10 1., 160 mm. 70 k. 7 K. 301., 
100 mm. 70 k. 7 K. 25 t ,  600 mm. 78-5 k. 7 K. 85 t ,  
100 mm. 78-6 7 K. 05 1., 100 mm. 77 6 k. 7 K. 10 t ,  
felső, 100 mm. 76 k. 7 K. 10 f. Budára.
. Pesbnegynidéki: 100 mm. 81 k. 7 K. 25 f., 100 
mm. 81 k. 7 K. — i. sárga, 200 mm. 81 k. 7 K. 25 
| t  300 mm. 80 5 k. 7 K. 25 í., 600 mm. 80 k. 7 K. 25 
lí, 200 mm. bű k. 7 K. 30 200 mm. 80 k. 7 K. 40

f., 200 mm. 80 k. 7 K. 20 £, 100 mm. 80 k. 7 K. 
121/, f. sárga, 200 mm. 798 k. 7 K. 12V, í ,  900 mm. 
70-5 k. 7 K. 10 f ,  700 mm. 78 k. 7 K. ±0 t ,  100 mm. 
78 k. 8 K. 00 f., sárga, 2000 mm. 77-2 k. 7 K., 100 
mm, 77 k. 6 K, 40 1. üszkös.

Bánsági: 800 mm. 80 k. 7 K. — L, üszkös. 
1000 mm. 78*6 k. 7 K. — f.

Bácskai: 100 mm. 80 k. 7 K. 86 f.
Eagykátai: 160 mm. 78 k. 6 K. 60 £. üszkös.
Zentai: 4000 mm. 78 k. 7 K. 10 f., 800 mm, 

78*8 k. 7 K. 10 f., ó-Kanizsa.
Pancsovai: 3000 mm. 78 k, 6 K. 76 f. októberi 

szállításra.
Temesvári: 200 mm. 77 k. 6 K. 60 L
Ó-Becsei: 4080 mm. 78 k. 7 K, 15 f.
Mind három hónapra.
Rozs: 150 mm. 6 K. 10 f.,^00 mm. 6 K. 07Ví 

200 mm. 6 K. 05 f., 200 mm. 6 K. 05 f.
Árpa: 600 mm. 6 K. 40 f., 1300 mm. 6 

K. 45 1.
Zab: 100 mm. 6 K. 85 £., 100 mm. 5 K. 85 

£., 100 mm. 5 K. 70 f., 100 mm. 5 K. 55 f., 100 mm. 
6 K. 46Í.

Készpénrfixetés meüettl
A kószám hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde s; 0kásái szerint készpénzben 50 
kilogramuionkint. — A minőség hektofiterenkint és 
kilogram monkint.
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A határidőüzlet folyamán a kővetkező kötések 
történtek:

Októberi búza 1902. 6.59-6.61-6.60
Áprilisi búza 1903. . 6.93—6.92—6.94
Októberi rozs 1902. .  6.81—6.82—5.81 
Áprilisi rozs 1908. .  6.07—6.06—6.04
Októberi zab 1902. . 6.39—5.42
Áprilisi zab 1903. . 5.68—6.69
Májusi tengeri 1903. .  6.15—6.16—5.22 
Augusztusi repce 1902. — —.——

D éli egy  órakor a következő záróárakat állapi; 
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Októberi búza 1 9 0 2 . . . . . . .  6.60— 6.61
Áprilisi búza 1903. • • • • • •  6.98— 6.94
Októberi rozs 1902 . . . . . .  6.80— 5.81
Aprihsi rozs 1903. • • • • • •  6.04— 6.06
Októberi zab 1 9 0 2 . ...........................  5.40— 6.41
Áprilisi zab 1903. • • • . • •  6.68— 6.69
.Májusi tengeri 1903. • • • • • •  6.19— 6.21
Augusztusi repce 1902.

D élután fé l 6 érakor zárul:
Búza októberre 1902. 6 .60 - 6.ÍI 

6.4)4— 6.95 
5.80— 5 81 
6 .07- 6.08 
5.40— 5.41 
5.68— 6.69 
5 .20- 6.21

Áprilisi búza 1903. 
Októberi rozs 1902. . 
Áprilisi rozs 1908. .
Októberi zab 1902. • 
Áprilisi zab 1903.. • 
Májusi tengeri 1903. • 
Augusztusi repoe 1902.

A  b u d ap esti ér ték tő zsd e .
A mai tőzsde csekély üzlet mellett nyugodt 

volt és a Magyar hitelintézet félévi mérlegének közzé
tétele, melyben 80.000 korona többnyereséget mutat 
ki a múlt évinél, nem gyakorolt nagy hatást és az 
általános irány tartott maradt.

Valuta és érováltó olcsóbb.
Elótözsdc. Osztrák hitelrészvőny 883.25—684.25.

Magyar hitelrószvény 726.-----727.—. Leszámitoló-
bankrészvény 467.——467.25. Jelzálogbank részvény 
482.—. Kimamurányi részvény 603.60. Allamvasuti 
részvény 717.25-718.60. Déli vasút 67.—. Adria 447.— 
korona.

A déli tőzsdén a következő értékekben volt for
galom: Koronajáradék 97.97—98.— százalék. Magyar 
Hitelbank részvény 727.-----7-8.—. Jelzálogbank rész
vény 482.-----482.60. Leszámitolóbank részvény 468.—
-----469.—. Osztrák hitelrészvény 683.——688 76. Salgó
tarjáni kőszónbánya részvény 542.——544.—. Rima- 
murányi vasmű részvény 602.—. Adria hajózási rész
vény 446.-----447.—. Közúti vaspálya részvény 640.—
—640.60. Városi villamos vasút részvény 381.—. 
Allamvasuti részvény 718.76—719 korona.

A  4 órai zárlatkor m aradt;

Osztrák hitelrószvény 6b2.75. Magyar hitelrész- 
vény 727.—. Leszámitolóbank részvény 468.—. Rima- 
murányi vasmű részvény 601.— Osztrák-Magyar 
allamvasuti részvény 718J5O. Közúti vasút részvény 
640.—• Villamos vasút részvény 830.60 korona.

A  b u d ap esti te rm én y tő zsd e .
A terményüzletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végűi a termény; 
üzleti áijegyzó-bizottság hivatalosan a következő ár; 
folyamokat állapította meg:

Jegyséoek: Heremag: lucerna magyar — ----- ----
korona, vörös aprószemü korona, vörös
erdélyi —.----- — korona, vörös bánsági —.-----—
koronái középszemü —.---------.— korona, nagyszemü

korona. Disznózsír: budapesti 70.-----70.60
korona, vidéki — ——.— korona. Táblaszalonna:
lógenszáritott vidéki —.--------korona, városi 4
darabos 69.— 59.60. korona, 3 darabos 63.——63.60
korona, .üstölt —.---- — korona, tizilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 11.-----11.25 korona. 120 da
rabos —. —.— korona. 100 darabos 14.60—14.75
korona, 86 darabos 19.26—19.60 korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 10.25—10,60 
korona, 100 darabos 14.25—14.50 korona. 8ö darabos 
18.60—19.— korona. Szilváin: slavóniai 16.26—16.60 
korona, szerbiai 14,26—14,60 korona azonnal való 
szállításra.

A  b é c s i é r ték tő zsd e .
Az eWhtedéz tartózkodó volt a forgalom és a 

vétel kedv.
A  déli tőzsdén csendes volt a forgalom.
Zárlatkor szilárd volt az irányzat.
B éc a , augusztus 26. (Magyar értékek zárlataJ 4°/t>-os 

aranyjáradéK 121.20. Hazai és szegedi kölcsön sorsjegy 162.15. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.— . Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 118A0. Magyar leszámítoló- es pvnzváitóbanc 
467.—. Rimáin urán yi vasmürészvény 501.— . Magyar ko- 
ronajáradéa 97.90.4u/o-os Magyar főldteuerm. kötvény 97.65. 
Magyar hitelbank részvény 727.—. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 203.—. K assa-oderbergi vasúti részvény 
377<—. Magyar keresk. bank 2600. Magyar cukoripar —.—.

B ec s , augusztus 25. (Osztrák értékes zárlata,) 4’2°/o-os 
papirjáradét 101.70.4u/o-o& oaztr. aranyjáradék 121.55. 1860-os 
sorsjegy 152.15. Osztrák hitelsorsjegy 427.—.  Angol-osztrák 
bank —.— té c t i  bankegyesület 454.50. Osztrák-magyar 
bank 1585. Déli vara t 68.60, Dunagézbajózási részvény 
937.—. Dohányrészvóny 316.50. Császári és királyi arany 
11.31. Német banaváltók 117.97. 4*2°/o-os ezüst járadék 101.60. 
Osztrák koronajáradék 100.10. 1864-ikt sorsjegy 250.—.
Osztrák hitelintézeti részvény €82.75, Umonbank 539.—. 
Osztrák L&nderbank 422,50. Osztrák-magyar államvasut 
718 25. Rlbavölgyi vasút 466.—. Alpesi bányarészvény 397.—. 
20 irank. arany 19.07. Londoni váltóár 239.75 Bécsi Tramway 
LittB. —.—. Bécsi Iraxnway la ti A. — . Lapót kohó 368.— . 
Az irányzat szilárd.

K ü lfö ld i é r ték tő zsd e .
B erlin , augusztus 25. (lőzzdei tudőzitás.) A tőzsde 

eleinte szilárd volt. A szilárdság a bányaértékek piacáról in
dult ki, ahol Laura- és bocbumi részvények emelkedő árfo
lyamok mellett keresettek voltak. Hozzájárult az a jelentés is, 
hogy a  koksz-szindikátus az üzem-redukciót szeptember ha
vára 33°/<>-tól 27°/o-ra szállította le, ellenben a kivetést 31/s°/o-ról 
4°/o-ra emelték. Bankok jól tartották t magukat. Járadékok 
szilárdak. Vasutakban nincs vételkedv, csak Kanada-Pacific 
részvények javultak. Később bányaértékek ismét emelkedtek. 
Deutsche Bank-részvények és Handelsgesellschaft-részjegyek 
emelkedtek. Uitimópéuz 2%. Magánkamatláb l a/<°/o.

Berlin , augusztus 25. (Zariru,/ papirjáradék
— 4°/o-os osztrák .aranyjáradék 103 75. Elbavölgyi varat 
—.—. Magyar koronajáradék 98.60. Osztrák-magyar áll&m- 
vasnt 154.30. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
85.40. Magyar vasúti beruházási kölcsön — . Alpesi bánya- 
részvény —.—. Üisconto-Commandit 184.75. Általános villa
mossági Edison 171.50. üelsenaircheni 169.90. Laura-üohó
197.50, 4*2°o-os ezOstjáradék 102.10. 4°/u-oa magyar arany- 
jaradék 102.10. Osztrák hitelrószvény 215.10. Deli vasút
18.10. Károly Lajos vara t —.—. Orosz bankjegyek 216.30. 
4uZok»  uj orosz kölcsön 97.—. Török dohányrészveny —.—. 
Olasz járadék 103.50, Magyar hitelbank —.—. Dynamit iru s t
172.50. Harpeni 163.30. Az irányzat szilárd.

Berlin, augusztus 25. (A J uaapeztt Raptó  tudósító
jának távirata.) E sti forgatom:, 4u/o-«s magyar aranyiarauék
102.10. Magyar koronajáradék 98.40. Osztrák hitelrészvéiiy
215.10. Osztrák-magyar államvasut 154,25. Déli vasút 18.10. 
Északnyugati vara t — . Elhavölgvi vasút — . Orosz bank
jegy készpénz — . Buschtichradi — Orosz bankjegy 
216.30. (Ultimo.) Lombard —

P á r ia ,  augusztus 25. (Zárlata  Osztrák-magyar állam
vasut 771.—• 4°/o-os osztrák aranyjáradés 104 50. Osztrák 
L&nderbank — 3°/o-os francia járadék 101.15. Ottoman- 
bank 565.—. S ^ /o o s  francia járadék 101.50. Alpesi banya- 
részvény — Déli vasút — . 40/o-oi magyar arany- 
járadék 103.12. Párisi bankrészvény 10*0. Olasz járadék 
102^)5. Francia törleszti, járadék 100.50. Osztrák földhite*- 
intézeti részvény 1238. Török dohányrészvény 346.—. 
Az irányzat szilárd.

F r a n k f u r t ,  augusztuC 25. (Z árla t^  4*20/oos papir
járadék 102.20. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 103.80. Magyar 
koronajéradék 98.50. Osztrák-magyar bank 114.05. Déli vasút
18.10. Elhavölgyi; vara t 118.20. Londoni,, vaitóár 2C4.82. 
Bécsi bankegyesület 813.16. Villamos részvény 124.—. 3%-os 
magyar aranykölcsön 87.45. 4*2PZo-os ezüstjáradék 102.05. 
4ü/oos magyar aranyjáradék 102.10. Osztrák hitelrészvény 
215.20. Osztrák-magyar államvasut 154.50. Kszaknvugati 
v a ra t —<—• Bécsijj váltóár 85.40. Párisi váltóár 204.82, 
Unió bank — e—. Alpesi bányarészvény 196.—. Az irányzat 
szilárd.

Frankfurt, augusztus 25. (A Budapesti haplő  tudó
sítójának távirata.) Árfolyamok januárra. £ s ü  forgalom 
Osztrák hitelrészvény 215.25. Német bank — . Disconto
— , Berlini kereskedelmi bank — . Uelsenkirchem 
— Harpeni —w—. Laora-kohó — . Olasz járadék 
—z—. Az irányzat szilárd.

H a ro h n ig , augusztus 25. (ZdrhU J 4*2°/o-os ezüst- 
járadék 101.85.1800, sorsjegy 163.—. Déli varat 17.75. 4°Ap« s 
osztrák aranyjáradék 103.60. Osztrák bitelrészveny 215.20. 
Osztrák-magyar államvasut 154.—. Olasz járadék 103 60. 4%>-os 
magyar aranyjáradék 102,—. Az irányzat szilárd.
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B u d a p est-k ő b á n y a ! sertésk eresk eóelxn i 
csarn ok  je len té se .

Augusztus 25. A scrlésűziet irányzat*: ólénkcbb.
A) Bízott sertések ára ; L  A) M a g y a r  e ls ő  r e n d ű :  
Óreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felöli súlyban) 

1C4—1C6 fillérig. Óreg közép (páronhnt 300—340 ‘
terjedő súlyban) —------ fillérig. Fiatal nehéz (•'
kilogrammon felüli súlyban) 111—113 fillérig.

10 kilogrammig 
(páronkint 820 
, Fiatal közép

(páronkint 2S0 kilogrammon felüli súlyban) —■■■ —  fillérig. 
Közép (páronkint 240—280 kilogramm súlyban) —* ' 
léng. Könnyű (páronkint 240 . kilogrammig terjedő súlyban)
------------ fillérig, — Ili. R o m á n i a i :  Nehéz (náronkmt

........> Köz'
■ fillérig, ----------------- -  — - -----------------—

320 kilogrammon felüli súlyban) ■ ——— fillérig. Közép (pá- 
ronkmt 250—320 kilogrammig terjedő súlyban — — —  fil
lérig. Könnyű (páronkint 200 kilogrammig terjedő súlyban.
------------ fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  ( S t a c h 1
Nehéz (páronkint
fillérig. Könnyű (páronkint
— — ------ fillérig. —  V. S z -------- --  , ..
kilogrammon felüli súlyban) 109 - " “111 fillérig. Közép (páron
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 108— 110 fillérig. 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 106—108 
fillérig. .

S e r t é s l é t s z á m  1902. aug. 23. napján volt 
készlet 45.751 darab. — 1902. aug. 24. napján ielhajta-

, IV. t t o m  a m a i  e r  e ci e u  
t 240 kilogrammig terjedő súlyban) ■ -  —— 
(páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260
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e l i s m e r t  i n t é z e t .
Budapest, VI., Tertz-körut 4 4 , 1. em

Tapasztalt gyors és biztos eredmények folytán hono- 
teljes gyógyulás után fizethető.

Tankönyvek
a felső kereskedelmi isk. számára.
T a n á ro k , s z ü lö k  é s  m a g á n ta n u ló k  fig y e lm é b e  

a já n lv a .
A magy. hír. vallás- és közoktatásügyi minisztérium 
által engedélyezett felső kereskedelm i iskola i 

tankönyvek Jegyzéke.
Megrendelhető L a m p e l B o b é r t  (W o d la n e r  F. 
é s  F ia i )  cs. és k ir. udvari könyvkereskedés kiadó- 
hivatalában Budapesten, VI., Andrássy-ut 

21. szám  a la t t .
Magyar olvasókönyv. Dr. Balassa Józseftől. I. kötet 

3 kor., II. kötet 2 kor. 80 f., III. kötet 3 kor.
Poétika. Olvasókönyvvel. Dr. Négyesy Lászlótól. 3 

kor. 20 f. Dr. Riedl Frigyestől 2 kor. 80 f.
Rhetorika. Olvasókönyvvel. Dr. Négyesy L.-tól 3 kor. 

20 f. Dr. Riedl Frigyestől 2 kor. 60 f. Dr. Zlinszky
r Aladártól 3 kor.
Irodalomtörténet, olvasókönyvvel. Tóth Sándortól. I. 

kötet 3 kor. 20 fill., II. kötet 2 kor. 80 f. Dr. Váczy
• Jánostól. I. kötet 4 kor. 80 f., II . köt. 3 kor. 80 f., 

Dr Weszoly Ödöntől.
Magyar verstan. Beksics Ignáctól. 1 kor. 20 f.
Költöl olvasmányok. Toncs és Loósztól. 2 kor. 40 f. 
Magyar helyesírás szabályai, összeállította Hoffmann

Mór. 40 f.
Magyar fogalmazó. Sándor Domokostól 3 kor. 
Paranesis. Kölcsey Ferenctől. 80 f.
Német grammatika (Deutsche Grammatik). Felsmann

Józseftől. 2 kor. 80 f.
Német nyelvtan. (Deutsche Sprachlehre). Fleischhacker 

M. F r. és dr. Kárpáti L.-tól. 2 kor. 80 f.
Rendszeres német nyelvtan. Dr. Kemény FerenctőL 

2 kor. Endroi Ákostól. 2 kor.
Német olvasókönyv. Garai Ede és Jeszo K.-tól. I. k ö t 

2 kor. 40 f. 11. kötet 4 kor.
Német tan- és olvasókönyv. Dr. Heinrich O.-tól. I. köt. 

2 kor. 80 f., 11. köt. 2 kor. 80 f., HL kötet 2 kor.
■t 40 f., IV. köt. 2 kor. 40 f.

tott 375 darab. 1902. augusztus 24. napján elszállittatott 1206 
darab, 1902. augusztus 25. napjára maradt készletben 44.920 
darab.

N a p i r e n d .
Kaptár: Kedd, augusztus 26. — Római katbolikus: 

Zefirin pp. — Protestáns : Zefirin. — Görög-orosz: (augusz
tus 13.) Maxim. — Zsidó: Ab. 23.— Nap k é l: 4 óra 55 perc
kor, — Nyugszik: 6 óra 35 perckor. — Hold kél: 10 óra 
33 perckor este. — Nyugszik : 12 óra 55 perckor délután.

A  miniszterek nem joqadnak.
Kemzcti Szalon állandó kiállítása (Ferenciek-tere 9. sz.) 

d. e. 9 órától este 6-ig. Belépődíj 50 fillér.
Kemzeii Múzeum. Állattár, nyitva van délelőtt 9 órá

tól délután 1 óráig. — Többi tárai l korona belépődíjjal te
kinthetők meg.

Technológiai iparmuzeum  nyitva délelőtt 9— 1-ig.
Mezőgazdasági Muzeum  (Kerepcsi-ut 72. sz.) délelőtt 

9-töl 2 óráig.
A földtani intézet múzeuma (Stefánia-ut 14.) d .e . 10-től 

1 óráig.
MentŐegyesiilet helyiségei a Markó- és Sólyom-utca sar

kán, reggel 8 órától este 6-ig. . .
Egyetemi füvészkert az Üllői-utón délelőtt 7 órától 12 

óráig és d. u. 2 órától 7 óráig. .
illá ikér t a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 

60 fillér.

Titkos betegségek ellen
25 évi, részben Katonaorvosi (a bécsi és buda
pesti katonakórházakban), részben masránorvog 

tapasztalatai után letrmolecrebben ajánlható

D& KAJDACSY,
▼. e s .  és  h ír .  ezredorvoa é s  K órházi fő 

orvos
E lectro therap ia i rendelő-in tézete  

IV. Kígyó-utca 5 . 1. em. Klotild-palota
(átjáróháx 4a Uft használat).

A legelhanyagoltabb hugycsőfelyásókat, legsú
lyosabb bugyhólvagbajokat, bujakóros sebeket,

nyphiliat, az ön fertő ztetés utóbajait

Elgyengült fé r fie n ő t
sz orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű

E lec tro -fö a ssag e
vagy P s ych ro p h o r

által, magömléseket, nőknél fehérfolyáRt befecs
kendezés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége
ket, valamint ifjúkori bűnök következtében be
állott ideg és ennok utókövetkez: ényokén létre
jött bitgerinebajokat gyógyít a legújabb gyógy
mód szerint alaposan és biztoe. állandó sikerrel. 
Rendel: délelőtt 9 órától 4 ó r á ig : e s t e ? — “ óráig  
Nőknek úgy mint férfiaknak külön bo és kijárat 

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válam oltatik: eset

leg gyógyszerekről is gondoskodva lesz.
mii arSTTTTTini—WIHHIftl .J-- ■ U.ítl »  3 H S

lagyar-némct kereskedelmi levelezés. Garai E. és 
P interits K.-tól 4 kor.

A német irodalom rövid vázlati. Heinrich G.-tól. 2 kor. 
40 fillér. .  „  „ .

Német stílusgyakorlatok. Garai Edétől 2 kor. Endrei 
Ákostól 2 kor. 40 f.

A német helyesírás. Dr. Kemény Ferenctől 50 f.
A német helyesírás szabályai. Schwicker J . H. és

Ti bér Á.-tól. 1 kor. 20 f.
A német rhytmika alapvonalai. Felsmann J.-től. 80 f. 
Levélszerinti oktatás a ném et nyelv tanulására. Ródor

Adolftól. Teljes 40 levélben. 16 kor. Egy-egy levél 
40 fillér.

Deutsohes Stilbuch. Dr. Schwicker J . H.-tóI. I. rész.
1 kor. 28 f., II. rész 2 kor. 40 f.

Német-magyar, magyar-német szótár. Dr. Scback Béla 
és Barios F.-től.

Francia nyelvtan és olvasókönyv. Mébold ős Újvári 
B.-tól. l. kötet. 1 kor. 80 f., II. köt. 2 kor. Bartos 
és dr. Chovancsák l.-tól. I. rész 2 kor. II. rész
2 kor. Bartos és Dr. Klimó M.-tól. Dr. Theisz 
OyulátóL Haladók tanf. 2 kor.

Rendszeres francia nyelvtan és olvasókönyv. Mébold 
F. és Ujváry B.-tól. 4 kor.

Kis francia nyelvtan. Dr. Thoisztól, 1 kor. 60 f.
Petlte grammaíre frangaise. Dr. Theisz Gyulától 1 kor.

60 fillér.
Francia olvasókönyv és szógyűjtemény. Bartos és

Chovancsák l.-tól. 1. rész 60 í. II. rész 80 f.
Francia olvasó- és gyakorlókönyv. Dr. Theisz Gy.-tóL 

I. rész 1 kor. 60 f., 1L rész 1 kor. 80 f., Hl. rész
3 korona.

A francia kereskedelmi levelezés. Bartos és Matyóka
K.-tól 2 kor. 40 f.

Ehhez francia olvasó- és gyakorlókönyv. Bartos F. és 
Matyóka K.-tól. 2 kor.

Francia-magyar és magyar-francia szótár. Dr. Theisz 
Gy. és Matskássy J.-től. Francia-magyar rész, 
I—IV. füzet. Egy-egy füzet 1 kor. 25 f.

Francia társalgó. Dr. Kálmán Miksától. 1 kor.
Francia nyelvtan. Dr. Kemény F . és Klimó M.-tól.

1 kor. 20 f.
Francia stílusgyakorlatok. Kemény és Klimó M.-tól. 

1 kor. 20 f.W ALKALM I -sas

B U T O R -E L  A D  Á S .
Nagyon ajánlom a t. butorváaárló közönségnek, hogy mielőtt szükségletét bár .ol fedezné, tekintse meg 
butortelepumet, ahol az összes eddig mintául szolgált asztalos- és kárpitozott bútorok, mélyen leszállított 

árban adatnak el. Nagy választék egyszerű bútorokban, valamint a legdíszesebb kivitelig.

E rz s é b e t-té r  18. s z .
S a s-u tca  sarok .D ó s a  K á lm á n

■ A r J e g g y x ó U  I n g y e n  £ «  b é n n e n t v e .  ■

M 'igvar K erak tdu tn i M últúm . igaz6at<SBég, kereske
delmi azakü tow tár és keleti m intatér: V. kerület Vém-könit 
32. szám alatti Hirataloa ó rá k : délelőtt 9 -tíl délután -  értig . 
Hazai termékek állandó k iéllitisa és kereskedelemtörtenet- 
evüiteménv, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az flxt 
letvezetöség árusításokat is eszközöl) a városligeti ipar-
c s r a ö k b a í  ny itva: délelőtt S orától 12 ír t ig  és détotáii 
3 órától 6 óráig. A ...............  *

U CICI UH f  UiOltil
3 órától Ö óráig. a  külföldi kirendeltségek központi üzlej- 
vezetősége (Magyar kereskedelmi részvénytársaság) Y.» Yáci- 
kőrut 32. szám alatt.

I d ő j e l z é s .
—  Az Országos Mcteorologiai Intését hivatalos jelentése,-—• 

Budapest, augusztus 25.
Az alacsony légnyomás északnyugat felöl Közép-Kurópa 

felé terjeszkedett, míg a magas nyomás nyugoti Oroszország 
fölé került. A régi délkeleti depresszió ma is felismerhető.

Az idő Nyugaton erős és hűvösebb lett, Keleten és 
Délen azonban száraz maradt.

Hazánkban a  hőmérséklet emelkedett és az idő csekély 
kivétellel száraz volt. . . vx avk-

Kilátás. Meleg, zivatarra hajló idő várható későbbi 
hősülyedéssel.

A B udapesti kereskedelm i te stü le ttő l fenntartott

1902/1903. évbon n e g y v e n h a to d ik  é v fo ly a m á t nyitja meg. Uj szervezete 
szerint az intézet két tagozatra oszlik: a) A Budapesti Kereskedelmi Akadémia 
felső kereskedelmi iskolájára, melybe a beiratások az V. kér., A lkotmány-utca 
11. sz. a. levő iskolai épületben f. évi szeptem ber 1-től 5-ig naponkin t a 
délelőtti ó rákban tartatnak, b) A Budapesti Kereskedelmi Akadémia akadémia 
tanfolyamára, melybe a hallgatók csak érettségi bizonyítványok alapján 
ugyanott szeptem ber 10-IŐ1 15-ig iratnak be. Az intézet szervezetét, fölvételi 
föltételeit, alapítványi és tandíjm entes helyeit, ösztöndíjait stb. tárgyszó 
tudósításokat kívánatra m indenkinek megküldi a

Budapesti Kereskedelmi Akadémia igazgatósága
( V . ,  A l k o t m á n y - u t c a  11. s z . )

G u z i - k e n ö c s ö í
melyet mindenkinek, ki címét velem közli, 100 oldalas képes árjegyzékemmel 

b érm en tve  k ü ld ö k . Minden nálam vásárolt cipőért
I évi Írásbeli jótállást vállalok, ha G u zi-k en ö cscse l bekeni,
hogy a bőr repedése ki van zárva, e lsz a k a d á sa  e se té n  in g y e n  m e g 

c sin á lom . Minden cipőhöz

1 p á r  e l e g á n s  c i p ő - s á m f á t
é s  egy  té g e ly  G n zl-k en öcsö t, m ely  a  v lx e lé s t  fö lö s le g e ss é  te sz i, 

a d o k  IN G Y E N .
V id ék re  legpontosab b  m é r té k , ha  h a r isn y á b a  p a p ír la p r a  á llv a  
a  láb ta lp  k ö r v o n a lá t le r a jz o lja k . Nem megfelelőt kicserélek vagy a 
p én zt m in den  lev o n á s n é lk ü l h a la d é k ta la n u l v isszaadom . — 

P o sta i sz é tk ü ld é s  az e g ész  v ilágb a .
Elegáns gavallér víz fűzóaclpó • .  .  •  .  3.20
” ------ - -•« • - a._
Barna gavallé 
Elegáns, szalon-lakk, fűzóa vaay engoa
Tiszti könnyű sima c i p ó .............................
Pártái divat box-ralw, fűzős vagy gombos 

cipó, föltűnő elegáns . . . . . . . .

3.50 Szalon-lakk fűzős, cniios vagy gombos •
Kivágott esattos lakkripó.........................
Pária! divat, szürke azarvasbőr, magas fű

zős vagy gombot cipó . . . . . . .
l'gyanaa kivágott e sa tto s .........................

t i
3.Ő0
3 . -Aguláx* Ignác

I W D A .I ’E S T ,

E R E PE SI-U T  30. SZ.
a R ók u a-k órh áz  tem p lo m á v a l s z e m b e n .

W lost j e l e n t  m e g !

La tin -m a g ya r Zsahszőtár
k ö z é p i s k o lá k  s z á m á r a .

Szerkesztette:
S C H M I D T J Ó Z S E F

állami fógymn. tanár.'

I. rész: Latin-magyar. ÖJ II. rész: Magyar-latin.
Egy-egy rész c s i n o s  vászonkötésben 2 korona.
Mindkét rész egy erős félbőrkötésben 4 korona.

A Bchmlilt Józanf-főle latln-majrjrar zoebezóUr aránylag kis helyen mindazt 
nyaltja, a mire a tanulónak szUksógo van. Sohmhlt szótára nem hagyja a tanuló 
kóraóRoit sohasem felelet nólkttl, mert előtte éppen csak a kórdásek lebegtek folyton 
munkájú készltósónól. .Minden egyos szócikken meglátszik, hogy a könyve felett 
görnyedő tanulóra gondolt a nzorző, ennok a szemével Igyekezett látni, egyre arra 
gondolt, hogy ennek munkáját könnyítse.

Meg vagyunk győződve, hogy ezt a ssaktanárok la fel fogják ismerni és ngy 
a tanítás, mint a tanuló szempontjából maguk fogják legjobban előmozdítani az ér
tékes munkának gyors elte-jodásét. Ez a munkájuk annál könnyebb lesz, mert a 
díszes rászonkötósb, nyomdailag is szép kiállítású, a szemre nézve kellemes betűkkel 
szedett szótár egy-egy r é o d ftk  ára mindössze 2 korona.

Megj lent és kapható az .ATHENAEUM* Írod. és nyomdai 
részvénytársulatnál Budapesten, VII., Kerepesl-ut 54. sz.
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S zínházak, szórakozó  helyek.
IIRANIA SZÍNHÁZ.

Kedd, 1002. augusztus hó 26-áu.
D é lib á b o k  h a z á j a .

Irta Lovász János.
Kezdete 7 ’ /a órakor.

FŐVÁROSI ORFEUM!
W ni<lm ánn  I m r e  ig a z g a tó

Nagymező-utca 17.

F Ő V Á R O S I N YÁ R I S Z ÍN H Á Z .
Kedd, 1902. augusztus hó 26-án.

,A S a s o k .
Végjáték 3 felvonásban. írták  Rákosi V. és Quthi S. 

Kezdete 7 órakor.

«7eilc?e i Hókat ki ad
Mindenkinek juttathat.

AXjX/AX&X F E L Ü G Y E L E T  A L A T T T  
G e r 6  F e r e n c  k a t o n a i  e lő k é s z í t ő - i s k o l á j a  a z

egyéves önkéntességi képesítő vizsgára,
V I. N a g y  J á a o i - u t c a  3 .  sz á m .

Ezen több óv ÓU fennálló és saáp sikerrel működő iskola előkészít B és 10 hónapra terjedő 
tanfolyamon a» Önkéntességi vizsgára kiváló középiskolai tanárok közreműködésével olyan 
ifjakat, kik az önkéntességre jogosító érettségi bizonyltványnyal nem bírnak. Részletes ------------ fttra kftldetlkIsmertető klváaatr

Az nj tan fo lyam  sze p tem b e r  1 -én  k ez d ő d ik .
B elra tá s  naponkin t délu tán  4—7 órá ig .

V Á R O S L IG E T I N Y Á R I S Z ÍN H Á Z .
Kedd, 1902. augusztus hó 26-án.
Sziklai Kornél vendégfelléptével.

A  h á ro m  k ív á n s á g .
Vig operett 3 felvonásban. Zenéjét szerzetto Ziehrer 

Magyarosította Dr. Bóldi Izor.
Kezdete 7Vs órakor.

gg© P o m p á s  p r o g r a m .
Kezdete 8 órakor.

A télikertben reggel 5 óráig V örös E lek  cigányzenekara. I

V I D É K I E K  R É S Z É R E  I H T E R M A T Ü S .

G s - 8 n d a v á r a . !
N yitva e s t i  6  ó rá tó l r e g g e l i  4  ó rá i? .

Nagyszerű uj varieté-műsor.
! > A K T O

s  fenomenális francia tánrduott.

—  K t e i n l i a r d t  —
a kitűnő kómikns Hzólóban és a

_  T ö n - T ö i r —
elmü eredőt! bohóságban.

T l i e  W o r t l e y ’a  —
a világhirll eloktro-antomobil zenei Jelenet, 

valamint a többi elsőrangú attrakció.

50 tagból álló kitűnő honvédzenekar.
P a z a r  k iv i lá g í t á s .

L o v a r d a  é s  s z á m o s  m a  .  s z ó r a k o z á s .  
Belépődíj 60 fillér. Gyermekjegy 20 fillér.

------- Kedvezményes jegyek minden tőzsdében.---------

K É Z IM U N K Á K
h ím ző-, k ötő-, horgoló-pam ntok  éH selym ek, 

nemkülönben b lm zöazövetek  
. («, rendkívül nagy választékban, sza-
jC  raSfiPS?? bott Aron fc*ph»tók

Bérezi D. Sándor
kézimunka nagyiparosnál 

Budapest, Király-u. 4.
304 oldala  k ép es á r je g y z é k e 
m et 206 0  er ed eti kézim unka- 
ra jzza l a  B ud ap esti N apló v i
d ék i e lő fizető in ek  ingyen és bér- 

montvo küldöm.
W /c fo r /a - bS í ‘S5k

6 kor., Polnt-Laee-m nnkák és ahhoz tartozó összes anyagok 
rendkívül nagy választékban vannak raktáron. Mintákkal szí

vesen szolgálok.

elsőrendű budapesti gyártmány Herz, Del Medico és 
Dozzi-féle, napi árért kaphatóHm m **/** sajt-és vaj-kereakedőnél b e i n  B C ^ S IS I©  K e r e p e s i-u t4 9 . a z .

A szta los é s  k á r p ito z o tt  leg job b  m in ő ség ű
szükségletüket hi
telképes egyének 1 
árfelemeles nelkli, 
minden stylosbsn 

beszerezhetik

3 W «

r é s z le t f iz e té s r e
Schwarcz lápot és Testvére

kárpltosmeeter és bútorkereskedők h iitor tiA zA ban

Budapesten, VII., Hársfa-utca 37. sz.
(saját házukban) Wessolényl-ntca keresztezésénél.

F iz e té s i fe lté te le k :
■00 kor.-tói kuO koronáig havi r é s s le t_______ __ __  10 kor
2 »  „ 800 .  .  .  ------------------- Ifi
S00 .  ÖCO .  .  .  ____________ 2 0 .
Készpén/.előlegben l5“/n,csomagolásért W,,. Képes árjegyzékért 
00 fillér fizetendő, moly ősszeg sz árjegyzékért vlsszatéritietik.

L e g s z e b b  L e g jo b b  L e g o lc s ó b b
F A J P u s P A J P o .  I ’ A P , .

Értesítés.
A cs. és k ir. közös hadügym inisztérium  1902. évi augusztus hő 1-én 

1480. 13. ügyoszt. sz. a. költ rendetete szerint különféle ruházati és fel- 
szerelési tá rgyat általános versenyzés utján szándékozik biztosítani.

A vonatkozó teljtartslrnu hirdetm ény az ajánlati m intával együtt, 
azután a szállítandó cikkek jegyzéke, valam int a szerződési tervezet vala
mennyi hadtest hadbiztosságánál, a brünni, budapesti, gráczi- és kaiser- 
ebersdorfi ruhatáraknál, továbbá a birodalom valam ennyi kereskedelm i és 
iparkam arájánál, a kereskedelm i m úzeum nál és a budapesti m agyar o rszá
gos iparegyesületnél betekinthető.

Budapest, 1902. évi augusztus hó 9-én.
A cs. és k. 4. hadtest hadbiztosságától.

V tánn yom at nem  d ija z ta tlk .
M

1 összehajtható vaságy 8 db 
kivehető matraccal — — 10.—

1 roage paplan------ — — 1.80
1 .  • príma — — 2.80
1 a*ün W .  — — — 8.80
1 atlans eaeh ir tv---------- 4.80
1 selyem atlaw paplan — 8.50 
1 fodros selyem all. pspt 13.50 
1 jó rácson paplan lepedő 2.— 
1 .  . ‘0  .  1 »> 
1 flan e ll ágytakard pokróo 2.50 
i ryapf* . •  •  6-59
1 Jó lópokróe — — — — 1.C0
1 téli pokrée — — — — 4.60 
1 szép fali szőnyeg — — 7.50

acél sodi-my ágybetét 
tengorlfil matrac *  — 
afrlque a ”  “  
ló a z ér ■ — —
ablak köpor függöny —

,  tunls a —

ágy, 1 asztalterítőVonret 
. 1  « ffyapJa

nagy szobaszőnyeg— — 
• .  •  l» •—

lgy*T5ke L — — — — 
tapoetry ágyelőke — — 
mtr. Jó futószőnyeg — 
.  .  mintázott — —

II.—4—i.ao 504 faszhoz 1902. M. kir. folyammémöki hivatal Újvidéken.

Ö I C H N E B J Á N O S
paplan, nutráe áo kárpitosáén gyáros, szőnyeg, függöny, vw  

bútor etb. nagy raktára
Jíwdapcsf, V ll .f  E rsn ébo t-köru i 20 . 

Árjegyzéket kívánatra Ingyen és bérmentve küldők. Vidéki meg- 
rendelések pontosan eczközöltetnek, nem tetsző árak kicseréltet

nek. vagy a pénz vlsszadatík.

M a g y a r  T u d o m án yo s  A k a d é m ia

á l t a l  le g ú ja b b a n

a BULYOVSZKY-dijjal
kitüntetett munkai

S z a t í r á k .
• • • •  Irt* • • • •

KOZMA ANDOR
Ara főzve

5  K. 2 0  f i i

Vászonkötésben

k o r o n a .

SWÜXt
Megjelent és kapható az ATHENAEUM 
irodalmi és nyomdai riszvénytársulatr.ál 
Budapest, VII. k é r , Kerepesiét 64. sz.

Árlejtési hirdetmény.
A nagyméltóságu m. kir. földmivelésügyi miniszter ur 

1902. évi augusztus hó 12-én 65.082. sz. a. kelt rendoletével 
a palánkéi uj hajóállomásokhoz vezető II. számú keresztgát 
és rakodó 2165 0 ma területet elfoglaló müutjának kiépítési 
munkálatait, valamint az ahhoz szükséges 417'8 m’ alapbur
kolati kő, 259'8 m’ tört kavics, 21.6 ma kötőanyag, 32’5 védő
fedőanyag, végro 83 drb kerékvető szállítását, beépítését és 
elhelyezését engedélyezvén, ezeknek vállalat utján leendő biz
tosítására az újvidéki m. kir. folyammérnöki hivatal helyi
ségében

folyó évi szeptember hó 5-én délelőtti Hérakor
zárt ajánlati versenytárgyalás fog tartatni.

Az anyagok szállítására és azok beépítésére vonatkozó 
kollően bélyegzett zárt ajánlatok e felirattal: „Ajánlatok a 
palánkai uj hajóállomásokhoz vezető II. számú keresztgát és 
rakodó müntjának kiépítésére", melyekhez az ajánlati összeg 
5 százalékának megfelelő bánatpénznek készpénzben vagy 
óvadékképes értékpapírokban az újvidéki ra. kir. adóhivatal
nál, vagy a IX. kerületi állami pénztárnál történt letételét 
igazoló pénzlári elismervény is csatolandó,
az 1902. év szeptember hó 5. napjának d. e. 10 órájáig

nyújtandók be.
A többi feltételek a hivatalos órák alatt az újvidéki m. 

kir. folyammérnöki hivatalban megtudhatók, hol a tervezetek 
is botekinthetők és az ajánlati minták, valamint a részletes 
feltételek beszerezhetők.

Költ Újvidéken, 1902. év augusztus hó 16-án.
M. kir. folyammérnöki hivatal.

Nyilatkozat.
A m a-as  cs. k. törvényszék 1809. évi október 14-iki 8130. sz., és s  m»gas kere.lt. m inisztérium  1899. 

decem ber 25-iki 62.828 az. ítélete alap áa

A lexander Hartwich Bécsben 1 5 9 1 0 . az. 

„Berendezés h ázi szem étnek  össze-1 
g y ű jtésére  és elszá llítására"

cimii, 1899. m ájus 14-ről kelt m agyar szabadalm ira!

vevők engedményesekkercstctnek.i
Szivéé ajánlatok „W. E. 15309“ alatt Mos*© K n- 1

dolfbuz. Iléem. I.. Sciloretíilto 2. kéretnek.-n ssm m a i i m r a r

„J .  K la p s -F e d e r“  =
véd jeg y la jstro m á b a

B é c sb e n  b evezettetett é s  fltgr  c sa k  a  m ie n k  ** e g y ed ü li Jog e z  e ln e v e z é s t  h a s z n á ln i;
védjegyjogunk roiudennoniü hnm isitása o len a rád  jegy-törvény 1890. évi január 6-iki 23. és 25. §§-ai, hivatalos 
lap 19. az. és a védjegy-novella 1895. évi jnliua 30-iki 2. §., hivatalos lap 108. n .  rendelkezése alapján, a  le g 
nagyob b  s z ig o r r a l fo g u n k  e ljá r n i.

C á r i K u h n  &  C o . B e c s ,
gyári-raktár : I. Stephansplatz 6.

elnevezés n e k ü n k  m in t szó b e li véd jegy  a k e r e s k e d e lm i-  é s  Iparkam a
- ——  - -------  d a li Jog ez  e ln e v e z é s t  h a s z n á ln i;

LE DELIC Legjobb Vergé 

Legkedveltebb Vergé

s z iv a r k a p a p ir .
sz iy a r k a h ü v e ly .

A asivarfca e c y u e r  ■ e se jn jtv a  nilndv«cl< *(• M inién dnhányttfz.déhen kapható.

kere.lt


IS Budapest, kedd BUDAPESTI NAPLÓ 1902. augusztus 26 331. szám.

Minden szó egyszeri beiktatása 
nonparoillo betűkből 4 fill. V asta

gabb b etű k b ő l S flllór. APRÓ HIRDETÉSEK I A hirdetésekre díjm entesen ad fel- 
Tilégoaitiet a kiadóhivatal: József- 

körnt 18. szám.

Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk felTiligoeitóet. csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a
hirdetés számát a kiadóhivatallal m indig közölni kelt

A pró h ir d e té s e k e t  
központi Irodánkban és erő
dé ti nyugta mellett még a kö
vetkező fiókokban lehet föl
adni:

B r e u e r  n ővéreit
dohány tőzsdéje

Teréz-körut 54. szám alatt.
D e n tsch  M iksáné

Andrássy-ut 38.
E c k ste in  B e r n é t

hirdetési iroda
V. kér. Fürdő-utca 4. asám 

E nitclm ann Mór 
gy o raeaj tony omda

IV. kér., Kálvin-tér 2. —*-»
F r a n k é  P á l

könyvkereskedése
ÍV., Gróf Cziráky-féle palota. 
Kossuth Lajos-utca. Kígyó-tér, 

(Koronaheroeg-utoa sarkán.) 
F iarlter  .1 . i».

hirdetési iroda 
IV., Gerlöczi-ntoa 1. 

Goldbergrcr A. V. 
hirdetési iroda

V. kér., Váci-utca 17. szám.
G old ner Jozelln

Andrássy-ut 50.
Goldgruber Mór

könyvkereskedő 
II. kér., Fő-utca 17. szám.
Baasensteu és Véglet

hirdetési iroda
V. kér., Dorottya-utca 9. szám.
J a m  tor i k  o v i i g

dohány tőzsdéje
Kerepesi-ut 5c. 1 akarékp.épüL)

Kernbergr l lo z á lia
dohány tőzsdéje

VIII. kér., Muzeum-körut Ifi.
L e o p o l d  G y n l a

hirdetési iroda
VII., Erzsébet-körut 54. I. na.

M o s s e  R u d o l f
hirdetési iroda 

Feroncziek-tere 8.
M e z e i  A n t a l

hirdetési iroda 
IV. kér. EskU-ut 9. --*— 

I V e m e t s e k  A. J . 
njság-orudája

IV. kér. Fetöfl-tér 3.
•  ÍJ . S á g é i  Ö t t é  

könyvkereskedő 
Muzeum-korut 2. sz. (Nemzeti 

Színház bérháza.) 
R o h o n e /i I lona  

dohány tőzsdéje
VI. Andrássy-ut 48. szám.

b i  k  r  a y  b a r n a
hirdetési iroda

VI. kar., Váci-kűrui 83. aaám.
b o p r o n j i  V.

dohány ragyár ne
VIU. kér., Kercpes:-ut 1. —

S z á n t ó  M ó r
dohánytőzsdéje

IV., Kecakc-inéti-utca 14. szám.
S c h n u r z  J ó z se f

hirdetési iroda
V. kér., Marukkúi-ulca 4. ao.

beh ön w ald  le r e n c a ó
dohány tőzsdéje 

Ferenc-korut lh  —ám 
T en cz e r  G yula

hirdetési iroda
IV. kér., bzervita-tér 8. aeám

T o l d i  L a j « i
kőnyvkeroskedeee 

II. kér., Fő-utca 2 szám. 
W eitzenfcld  J a k a b  

Király-utca 1. 
Z lpzer é s  h ó n ig  

zeneniUkoreskedése 
VI. kér., Andrássy-ut 4. —ám 
Minden apróhirdetés, melyet 
144 e s te  o  A ráig  fö la d n a k ,
már másnap m e g je le ii ik  

Madapeeál 5 u p lsb z a ,

É d es sz iv e c sk é m !
Bo kínoz élet ez. — Harminca- 
dikától kezdődőlog rendelkez
tél, már alig várom a plllana- 
ot, hogy ölelhesselek, csókol

hassalak, hisz anélkül semmit 
som ér életem, azzal pedig pa
radicsom. To drága, ügyetlen 
szerelmem, siess, siess, végte
lenül vágyódom utánad. Ne ha
lászd tovább, boleőrüMlk. — 
Viszontlátásig ölel, csókol for
rón, milliószor, imádó hűsége
sed. 13251

S za lo n 
szabónő ajánlja magát házak
hoz, vidékre is. Hunyady-tér 7. 
III. 82. 13256

I d ió s k é m .
Két éve ma, hogy ismerlek. 
Átgondoltam a lefolyt időt, át
olvastam leveleid és naplómat, 
molyben m inden feljegyezve 
van, az olvasás közben átélt 
gyönyört keserű fájdalom vál- 
tn't.t fel. Előttem arcképed, 
melyet kimondhatatlan szore- 
loinmol folyton nézek ; nézom 
szolid vonásaidat hosszasan, és 
remegve kérdem magamtól: 
„Te v a g y  az ?“ Te volnál-e aa 
én mindenem Isten előtt fel 
esküdött fe le ség e m . Vagy nőin 
voltál"' több nekem még mind 
amaz? Nem félsz magadtól, a 
gondviseléstől és tőlem, hogy 
hónapokon át, noha volt és van 
alkalom hozzá, minden értesítés 
nélkül szenvedni bizonytalan
ságba sínylődni hagysz ? Ma
gad pedig mint „harm adlkán” 
is, rólam feledkezve, körülra
jongva, a mulatság árjába úszva 
élőd világod ? Ha van még ab
ból a tiszta érzésből, melyet 
nálad mindig csodáltam és meg
gondolod jól, hogy ml v a g y  
n ekem , nem fogsz tovább szen
vedni hagyni és azonnal kime
rítően mindenről, do főleg ró
lad irsz. Istenemre esküszöm, 
hogy most, midőn a neked ki
fejtett akadály k klegyonlitve 
vannak és szítadon oselcked- 
hotek, csak újólag biztosíthat
lak. hogy nem nyugszom, míg 
enyém nem leszel. Nincsen 
nyugodt percem, se nap 
éjjelem, hisz véghetetlenűl 
imádva szeretlek. Könyörülj 
rajtam magadon ! Keblemre 
ölelve csókollak milliószor és 
vagyok rólad soha lenem  mon
dó Apuskád. 13265

F ek ete  s z e g fű !
T. el volt utazva. Szombaton 
érkezett haza, nagyon sajnál
kozik. 11a ogv tetszik én már 
— 28. vagy 29. mehetek. Üd
vözli Q. 13252

B old ogságom .
Szereteti Duschicám. Legutób
bi találkozásunkkor őszintén 
megmondtam, mily okböl nem 
átog.uhattom meg, miért tehát 

njabbi szemrehányásai ? Mintha 
csak érzolmeim őszinteségében 
kételkedne, erre valóban oka 
nlnos. Hogy oda nem utaztam, 
egyedül fonforgott akadályok
nak tulajdonítandó. Utazzék 
szerencsésen, órtesitsen mi
előbb érkezéséről. Csókolom 
számtalanszor. 6 . 8z. 2131

B á n a to sn a k
levele van. Forró csókot küld 
viszontlátásig. 18260

D e n lse .
Kártyádat megkaptam, írd va
sárnap hol találkozhatunk. Igen? 
Csókol Apuczld. 4269

T a lá lk o z n é k -e
a fővárosban oly nomesszivü 
magányos urinő, aki egy kö
zépkorú, tehetséges volt köz
ségi jegyzőt, ki állás hiányá
ban a legnagyobb nyomorral 
küzd, némi anyagi támogatás
ban részesítené ? Szives aján
latokat „Borsüldőzőtt* címen 
a kiadóhivatal ‘továbbit. 4267

Kft vo ln a
hajlandó minden érdek nélkül 
egy szép, müveit úri leányt a 
szinipál.vára kiképeztetní, az 
írjon ,,Árvácska“ címre a ki- 
adóhivatalban. 13243

KERESLET.
6 0 0  k o ro n á t

keresek, első lielyeni betáblá- 
zásra Budapest közelében levő 
nyaralómra Választ főposta post- 
restant .M enta ' jeligével pén
tekig. Ügynökök díjazva. 18242

3 —1 0 0  fo r in tta l
rendelkező társat keresek kis 
vállalathoz, mely még a folyó 
évboti lebonyolittatík. A befek
tetendő 2ő*i—300 forint vissza
fizetésén kívül, szép hasznot 
biztosítok az illetőnek. Gyár- 
utca 19. I. em. ajtó 2. délelőtt 
9-től 11-ig.

F olyó  év  novem b er  
l -é r e  k é t  u tcai, e lő-, fürdő
szob a , k onyh a én sp e lz t k e 
res b érle tre flatal In telli
g e n s  hásaepkr. A jánlatokat 
.G z. B .” je lig e  a la tt a k ia
dóba kér. 4394

RÖlcséftZct
doktora, oki. középiskolai tanár, 
ki a három országos nyelven 
kívül a franciát is  kellőképen 
bírja, zenében jártas, mint fo
ga mázó már egy nagyobb ura
dalomnál működött, mint tanár 
pedig már a vidéken számos 
tanitványnyal tétetett le sike
resen vizsgákat, szélesebb körű 
fővárosi ismeretség hijján ez
úton keres alkalmas foglalko
zást. Ha szükségeltetik, vidékre 
is elmegy szívesen, mogfolelő 
dotáció mellett. Levelek kéret
nek Budapest főposta posta res- 
tante .Középiskolai tanár" cí
men.

K ép ezd észn é
izr.. délutánra kerestetik egy 

2-ik polgáriba Járó leány
kához, az illetőnek zongorázni 
kell tudni, a magyar, német és 
franeia (vagy angol) nyelvet 
beszélje. Cím Főnön Sándor, 
Váci-körut 74. szám. 4262

M reblzható
tisztességes házaspárt vagy két 
idősebb nőt keresek takarításra. 
Lakást és fizetést kap. Cim a 
kiadóhivatalban, kérdezősködni 
lehet reggel 8—9 óra között.

G A bonakereftkedők  
figyelm éb e. Egy izr. vallásu
25 éves nőtlen fiatalember, a ki 
10 év óta gabonakereskedésben 
rak tárnoki és bevásárlói minő
ségben alkalmazva volt, ezen 
üzletágban teljesen jártáé és 
kitűnő bizonyítványokkal ren
delkezik, hason minőségben 
a zon n a li b elép ésre  szerény 
igények mellett alkalmasáét ke
res. Szívós megkeresést o lap 
kiadóhivatalába .K. 120" alatt 
kér. 4261

Szecéay
öreg 72 éves cseléd, ki már 
nem tud dolgosai, arra kéri a 
nemes és jószlvü embereket, 
segítsenek nyomorán és küld
jenek egy kis segiteéget, hogy 
öreg napjaira ne kelljen kol
dulni. Rzalkay Eszter VI. Ston- 
dy-ntca 12. I. 14. 4.61

IIÁ ccon daoki
állást lakásért elfogad jog vég
zett, könyveseiéiben gyakorolt 
állam hivatalnok. Cím a kiadó
ban. 2126

Er.r flatal
nős kovács, Iparjoggal rendel
kezik, alkalmasáét keret na- 
ryobb fuvarosnál
71m a kiadóban.

C lm lrók
felvétetnek, bzomélyes jelent
kezés csak próbairással Fővá
rosi Cimlrodánál, József-lörut 
2ö. 1-eő ajtó. 13258

E ry  3  p o lg á r i
és egy kezdő lányka mollé Izr. 
nevelonöt körösek, ki a német 
nyelvet is tökéletesen birja, 
zongorát tanítson. Ajánlatok 
Kohn Menyhért, F.-I<azamár>, 
posta L éh, Abaujm. 2122

V e s z e k
JntányuN  á r o n  e g y  Ke
v é s s é  lia s/.n A lt, Jd Á lla
p o tb a n  le v ő  e ió s z o b a -  
a z e k r é n y t , tovA bbA e g y  
rU ggóIA inpA t. Á r r a l, t e l 

e s  e lm n te l  é s  a  m e g te -  
ü u t é s  id e jé n e k  m e g j e lö 

l é s é v e l  k é r e m  a  s z iv e s  
a jA n ln to k n t „ H . M .“  e l 
m e n  a  k ln d ő h iv a ta lb a .

S z o b á t  k e r e s
a városliget közelében egy 
magányos ur, hol reggelit és 
ebédet is kaphat. Fürdőszoba 
használattali ajánlatok előnyben 
részesülnek. Ajánlatokat .Uj 
otthon* címen e lap kiadójába 
kérek. 4268

E«ry o lc só  zon gorá t 
e s e t le g  p ia n ln o t  k é sz -  
p é n s s e l  v e s s e k .  AJAnlnto- 
k o t  „ I I .  J .“  j e l i g é v e l  a 
k ia d ó b a .

R e n d k ív ü l
Jövedelmező iparüzem létesíté
séhez 500 forinttal társat kere
sek. A ’ánlatok „Iparüzom" *ci- 
men kéretnek a kiadóba. 13244

K olb ász,
k o lo z sv á ri sza lo n n a  ée  lip
tó i túró képviseletet koros jól 
bevezetett budapesti ügynök. 
Bzives metrkrreséaeket .R . B .“ 
jelige alatt a kiadóhivatal to
vábbit. 4262

KÍNÁLAT.
P osta jgyak orn ok

állását óhajtja változtatni. Aján
latokat .Államhivatalnok leá
nya* elmen a kiadóhivatal to
vábbit. 2127

G y erm ek te len
Izr. család, egy nagyobb r. t. 
hivatalnoka, ogy, esotleg két 
jobb házból való Iskolás fiút 
tcljps ellátásra elvállal. Szives 
megkeresések .K . M.“ jeligé
vel a Budapesti Napló kiadóhi
vatalába küldendők. 4254

F od rászn ő ,
r e t s é g  h lA nyA ban e z u tá n  
a j á n lk o z ik .  Ö sv. W a ld n é  
V I., V ö r ö s m a r ty -n te a  4*.
I I .  21. 4247

F iad ó  n r ila k .
árnyas, a fővárostól 15 percnyi 
villanyoa közlekedéssel, meg
állóhely mellett, mely á ll: 2 
utcai, 1 udvari, fürdő- 6a elő
szoba. konyha éa minden mel
lékhelyiségekkel. Tehermentes. 
Kedvező fizetési foltételoa mel
lett azonnal eladó. Cim : Kájel 
János, Kispest, Báthory-u. 12.

K e r é k p á r
e g é sz e n  uj, a  gyáro stó l 2 
é v i jó tá llá ssa l, a n g o l  v er -  
e e n y g é p  resz letfizo tesre  e l
adó. Cim ak iadóban. 11231

V id é k ie k ,
v a g y  h e ly b e l ie k , k ik  h o e z -  
azabh  v a g y  r ö v id e b b  id ő r e  
sze b A t b é r e ln i  Ó h a jta n a k  
t is z t a ,  v ilA gon  év  fé r e g -  
m e n t e s  s z o b á k a t  k a p h a t
n a k  Ig e n  o len d  Á rban, l  é -  
h e r c e g  S d n d o r -n tc a  30 . 
1. e m  13 R.

K iad ó
lakások, ntaai és udvari szép 
világos, nagy udvarra. Nagy
diófa-utca 16. közvetlen körút 
és kerepeal-ut mellett- 13150

l lo v iz
gyógyfürdő októbertől 10 évre 
bérbeadó. Flacher Szidl, Lo 
sonc, Bég-utca 2125

F r a n c ia ,
angol, olasz, magyar, német 
nyelv és Irodalomra tanít: Ke
rekes, Hársfa-utca 10/a. 13218

K ivá ló
szép írása  em ber ajánlkozik 
másolások vagy bármilyen Írás 
beli munkára házon kívül, va
gyis otthoni elvégzésre. Aján
latokat, kérvényeket, költség
vetéseket és hasonló dolgosat 
ha kívántatik, kaligraflce ké
settem szerény díjazás mellett 
Cím: Dembinszky-utea 4. 11 
em. 24.

B á to r
legjobb minőségben, legolcsób
ban, részletre és készpénzért 
kapható Weinberger FUlöpnél 
VI., Nagymező-utca 87 13408

C im balm ozni
tanít kottából kitűnő tanítónő 
óránként 60 kr., ugyanott bár
milyen dal cimbalomra 20 krjá- 
val kapható Altmxna Józsefné 
VII. István-ut 27. II. 15. 13107

Mesés o lcsósós
óriási választék selyem- ó* i 

t-bluzokban, g.vapju szöve
tek, selymek és uöi»r hákban. 
Korepesi-ut 9a udvarban, Sin
ger.

z.ö-

13254

C sinos
kis szoba, külön bejárattal e 
fürdőszoba használattal, szep
temberre olosón kiadó. Szent
királyi-utca 22. 11. 26.

C sem eg eszö llö
és ő sz ib a ra ck .

SzA U U nnk  S k iló n  k o s a 
r a k b a n  b é r m e n tv e , b á r 
h o v á  M n«rynror«xAffba én 
AiiNztriAbn. C e e in e g e sz ö l-  
lö t  «  k i ló  3  k o r o n a , « s» l-  
b o ra ck  5  k iló  « k o r o n a ,  
K éaöb b  c s c n ie g e e z ő lló to l-  
c n o h b a n . l t e n t s c h  Z s ig a  
éa  T á r sa i S z a b a d k a , k e le -  
b ia i é s  s z a b a d k a i c se n ie -  
g e s z ő lló -  é s  g jü m ö lc a -  
n a g y te r in c lő k . 213-

K ülünbc jára tú  
e le g á n sa n  bútorozott, v ilá 
gos, t is z ta  és  fe r e ;m e n te s  
szoba, pontos a isz o .r á lá s 
sá l  é s  m inden k én yelem m el 
e llá tv a , h ö lgyekn ek  v a g y  
uraknak azonnal k iadó. Fő
herceg Sándor-utca 30/A, I. 13.

F o d rá sz iiz lc tct
ki jómenotelüt jutányos a fő
város legélénkebb pontján ven
ni szándékozik az tekintse meg 
sürgősen Főherceg Sándor-utca 
48. számú fodrászüzletet, mely 
eladó. 18260

E g y etem i h a llg a tó ,
akinek a tanításban nagy jár
tassága van, elvállalja gyorme- 
kea oktatását teljes ellátásért, 
esetleg mérsékelt llzetésért. 
Chno : VIII. Szerdahelyi-utca 
1. sz. I. cm. 16. 4269

V íg, SZOlid
vidéki özvegy uriasszony, anya
helyettesnek vagy házvezetőnő
nek ajánlkozik úriemberhez 
Válasz löposíára .B ellának*  
küldendő.

F ü sz e r k c r e sk c d ó s ,
mely mint életképes és jómé- 
netélü Budapestéi! ismorctes 
azonnal eladó. Az átvételhez 
4000 korona készpénzben szük
ségeltetik. Bővebbet Erzsébet- 
körut 22. számú füszerüzletben.

1325?
K isebb

kávéház a VI. kerület legélén
kebb pontján, munká-környé- 
ken, igen jómenetelü, jutányo
sán eladó. Bővebbet Külső vá- 
ci-ut 146. számú kávéházban.

13268
Egyetemet

é s  p o li t e c h n ik u m o t  láto
gató úrik flgyelmébo ajánljuk 
a legjobb hírnévnek örvendő
„ S a n y -p ip o  ven d ég lő t**

R io r o n a h e r r e g -iite n  5 .  Ki
tűnő konyha 1 Olcsó árak 1

13262

K o r r ep etito r n a k
ajánlkozik jelesen érőit gimná
ziumi tanuló, aki Kolozsvárott 
szándékozik az egyetemet hall
gatni. Oime: Horváth József, 
biklós, Péesi-ntca 4.

FodráM ziizIctemct.
mely jómenetelü, kényszerülve 

gyök minden elfogadható
áron is eladni. Bővebbet Ke
mény Zsigmond utea 9. száma 
fodrászüzletben. 13259

C u k rászd a ,
Fel«ő-Msgyarország egyik na
gyobb városában, a főtéren, 8 
évo fönnálló, szállodákkal szom
szédságban levő és elegánsan 
berendezve, mely múlt évben 
12.üOÜ koronát forgalmazott, évi 
bére 840 korona, adója 70 ko
rona. Az üzlet á ll: 1 Icioszkból 
mely 6 méter ho-szu, 1 üzlet
helyiség, l biliárdterem, sütöde, 
hárumszobáe lakás, stb.-ből, 
maga a billlárd fedezi az évi 
bén s az üzlet 5*00 koronáért 
áruval együtt eladó, tulajdonos

betegsége miatt Bővebbet 
Nleme-z Gyula üzletek adás
vételi 1:ódájában, Budapesten, 
József-körut 18. 13180

F n löp  M ihály
tükflr-liészitő Budapest, VII. 
kor. Hársfa-utca 6. sz. Velencei 
és más hibás tükrök ujitá- 
jutányos árban. 13205

W e in e r  A.
u tó d á n á l

Budapest, IX, Üllól-ut 123. 
szám alatt igen olcsón kap

hatók használt és uj

S in cer -v a rró ffép e-
ket , a legolcsóbb árakkal, 
előnyős fizetési feltételek kel 
száAltunk. Láng J. áe fia ke
rék pártáiét Budapesten, József- 
körut 41.

B ú t o r
csak  jő  minőségű.
Hálószoba kredenc, szónyeg- 
divány, asztal, szék, Íróasztal, 
könyvszekrény, úri fotelek, 
ot.omán, szalonborendezés, tük
rök. ngy egyenkint is, nagyon 
olcsón, e la d á s nagyban ea 
kicsinyben. Vidékre gondosan 
csomagolva, biztosítva. Csak 
V I. T eróss-körut 4 0 . M ám

b t« in b e r g e r  U o u ó  
butoriparosnál.

Z á lo g h á z b a n
levő arany és ezttstnem ae- 
k et, a ki azokat ki nem akarja 
váltani, kiváltjuk és a legma

gasabb többletet kifisotjfik.
Alkalmi ajándékul eladunk

13 la to s  e z ü s t  e v á k á a z le -
te t  12 személyre 140 frt, 6 sze
mélyre 66 frtól kezdve és fel
jebb. Mindennemű Unom ez ü st  
tárgyak  bárok* és franeia 
stylnaban. Nagy raktár arany  
férfi lánookbol, masalv arany
gyűrűk 6 forint 40 kr. arany 
férfi-órák 12 frt, arany női órák 
V frtól kezdve F darab maasiv

evőeszköz 6 frt 50 kr. 
UApea A rJeryzA ket b«r-

m e n tv e  é s  In g y e n ,
Grlinbergpr A. Béla

örökösei
Budapest, n, Hansbazir.
Városház-tér 9., I. em. 23. 

uj szám Váol-otoa 30.

Keveset használt
é s  uj

BÚTOROK
ír ó s á g o k tó l  á r v e r é 
s e k e n  valamint más
nemű alkal aknái meg- 
•ásárolt bútorok, m ajd

nem újak, u. m.: te lje s  
h á ló szo b á k , eb éd lő k , 
n r iszo b á k  és mindou- 
nomü k á r p ito s- és a sz 
ta lo s-b ú to ro k  o lcsó  

á r a k é r t  adatnak el.

B o to rra k tá r
Szerecsen-u. 1. I .e m .  

V árl-K örnt sa r o k .

A t. Iffazsató  é s  tan ító
„ r a k  k é r e t n e k  a 

lias/.liá landó  ta n 
k ö n y v e k e t  e»,en je g y 
z ék b ő l k iv á la sz ta n i;

Com pound
fftl.tabll 16-os 6b 25 Ö8, stabil 
16-os Cornvvall-kazánnal, 20-as 
benzinmotor, mind kitűnő kar
ban kapható: Tímár Edénél 
Budapesten, VI. Csongery-utca 
62/B. 13229

Finom bútorok
d e ta l l -ü v le tü n k  t e l j e s f e l -  
uszlittAftn m ia tt  akár kész
pénzért- akár hitelre t e te m e -  
s e n  l e s z á l l í t o t t  A rakon  
kaphatók, a miért is e z  i«lő- 
s z e r in t a  le g e lő n y ö s e b b  a  

butőrbevAftArlAM

SÁMÁNYésSCHÜTZ
b n t o r e é g n é l

Bpest, Erzsébet-körut 12.
a  Nctv-York-kávéházzal 
szemben eszközölhető.

T eljen  m e n y a s s z o n y i k e -  
l e n g y é k n é i  m é g  k ü lö n  e n 
g e d m é n y . Minden butorvevő 
érdekében van, mindezek ho- 
lyeseégéröl személyesen meg

győződést azer-mi. 
Ugyanott lia -z n A ll  bútorok 
minden fajtájn u j  bútorokra 

b e c s e r é l  t é tn e k ,  
f in to r n lh n n in n k n t  70 fii 
l é r  b é ly e g e k b e n  v a lö  b e- 
k ü lilé n e  m e lle t t .b é r m e n t -  

v e  k ü ld j ü k .

B Ú T O R
modern lakásberen

dezések

Ncmes^Leiigyel
bútor-iparosoknál

B n d a p r t t ,  IV., Kecskeméti- 
utca 6. I. em.

Najry T&laaztf-k úgy polgári, 
mint a legfokozoitabb igé
nyeknek megfelelő m odern  
kivitelű hkló-. ebédlő-, 
sza lo n - óh urlszoba-bu- 
torokban. Az igen tisztelt 
vevőket a saját érdekükben 
felhívjuk szükségletük be
szerzése előtt tájékozás cél
jából m ű h e l y ü n k e t  

m f - K t e h i n t e n l .

Általánosan 
engedélyezett

népiskolai
tankönyvek

M egrendelhetők:
I .D II-K I . R Ó B E R T
(Wód aner F. és Fiai) könyv- 
kiadásában, Budapest, VI., 

Andrássy-ut 21.
A z ö s s z e s  k ön yvek  ta r tó i 

b ek ötésb en . 

Magyar abc é s  olvasó- 
Könyvelt.

Nemzeti abc. Göőz—Bchön— 
Trajtlertöl 40 fill.

Ugyanaz állóirással 40 fill. 
Toincsáuyiné Czukrász Rózától

Phonomimikal módszer sze
rint 60 flU-

Vargvae E-től 40 AH.
Faludi-Szén-től 40 fill
Ember—Győrffy-Hortobágyl-tól

kath. isk. számára 40 fill.
F a li  o lvasótáb láK .

Göőz—ocbön—Trajtler-től 6 kor. 
Vargyas E-tól 4 kor.mber-Györffy—Hortobágyi-tói

5 kor.
M agyar o lvasó - 

KönyveK .
Nemzeti olvasókönyv.

G öőz-Schöu-Trajtlertöl. II, 
oszt. 60 fill.. Hl. oszt 72 f -  
IV. oszt. 80 £., V—VI. oszt 
1 kor. 24 f.

Fal mii—Szép-tői II. 0. 72_ f.ív. <

Maary. k ir. államvasutak 
igazgatósága.
68930/902. szám.

P ily iza li hirdetmény.
A m agyar kir. Államvas

utak igazgatósága az 1902. 
szeptember 1 - töl 1905. 
március végéig szüksé
ges, várótermekbe, étter
mekbe és csarnokokba 
való díszesebb kivitelű 
asztalok, órák, m álhapa
dok, pohárszékek, hirdet- 
ménvtábiák és tükrök 
szállítására pályázatot hir
det.

A zem litettbutorok rész
letes körülírását valam int 
az ezek szállítására nézve 
érvényes különleges fel
tételeket tartalmazó aján
lati űrlap és a pályázati 
feltételek részleteit tartal

mazó pályáza
ti felhívás valamennyi ha
zai kereskedelmi és ipar
kamaránál megtekinthető 
és a magy. kir. államvas

utak igazgatóságának 
anyag- és leltárbeszerzési 
szakosztályánál (Bpest, 
VI., A ndrássy-ut 73. II. 
em. 46.) vagy a vidéki 
üzletvezet őségéinél d íjta
lanul kapható.

Az előirt módon k iá llí
tott, aláirt, egykoronás 
bélyeggel kellően ellátott 
és lepecsételt ajánlatok f. 
év augusztus 30-dikának 
déli 12 órá;áig a fentne 
vezett szakosztálynál be
nyújtandók, vagy posta 
utján oda küldendők. Az 
ajánlat borítéka e felirat
tal látandó el :

.A jánlat 68930/902. az.- 
hoz*. Bánatpénzképen 
tárgyak évi szükséglete 
értékének 5°/o-ka folyó 
év augusztus hó 29-ének 
déli 12 órájáig a magy. 
kir. államvasutak buda
pesti főpénztáránál lete
endő.

Elkésve benyújtott, 
valamint a pályázati föl
hívásban részletesen elő
irt feltételektől eltérő aján
latok figyelembe nem vé
tetnek.

Budapest 1901. aug. hó. 
Az igazgatóság.

Magy. kir. állam vasutak 
114975. 902.

Pályázati hirdetmény.
Az alulírott igazgatóság 

a magy. k ir. állam vasutak 
részéro a jövő 1903. év
ben, illetőleg 1905. év 

égéig különféle kefekötő
árukból felmerülő szük
ségletének szállítását biz
tosítani kívánván, ezen
nel nyilvános pályázatot 
hirdet.

A kiírás tárgyát képező 
különféle kefokütő-Árukat 
előtüntetö jegyzék, mely 
egyszersmind ajánlati min 
taul szolgál, valamint a 
szállításokra vonatkozó 
módozatok, valamennyi 
hazai kereskedelm i é 
iparkam aránál m egtekint
hetők és a magy. kir. ál- 
am vasutak igazgatósága 

anyag és leltárneszerzési 
(A lii.) szakosztályánál, 

Budapest V1-, A ndrássy- 
u t 73. sz. II. em. 47. sz. 
ingyen kaphatók.

A szabályszerűen kiál 
litott, ivenkint ogy koro
nás magy. kir. okmány 
bélyeggel ollátott a ján la
tok lepecsételve, legké
sőbb f. évi szeptem ber hó 
13-iki déli 12 óráig 
kir. állam vasutak anyag- 
és leltárneszerzési szak
osztályában átadandók, il
letőleg posta utján oda 
küldendők és a boríték 
őzen külcimmel látandó 
e l :

.A jánlat kefekötő-áruk 
szállítására 114975|902. 

számhoz.*
Bánatpénzül az ajánlt 

áruk  egy évi értékének 
5 százalékát készpénzben, 
vagy állami letétekro al
kalm as értékpapírokban 
legkésőbb f. évi szeptem 
bér hó 12-iki déli 12 óráig 
a magy. k ir. állam vasutak 
budapesti főpénztáránál 
leteendő.

Bánatpénz nélküli, vagy 
később benyújtott aján la
tok, valam int olyanok, me
lyek nem pontosan 
részletes módozatok be
tartása mellett állíttatnak 
ki, nem vétetnek figye
lembe.

Budapest, 1903. aug. hó, 
Az igazgatóság,

(Utánnyomás nőm dijazt.)

Ember GyőrfTy—Hortob&gyi-tól 
kath. iskolák azám. 11- oszt. 
60 í., ü l—IV. oszt 80 f., V— 
VI. oszt. 1 K. 30 f.

György Jánoe-tól Falusi i«ko- 
lksok olvasó- és tankönyve 

88 fill.
M agyar n y e lv ta n o k .
Almásy J,-től II. oszt. 36 f. 

III. oszt. 48 f. IV. oszt. 48 f. 
V—VI. oszt. 88 f.

Belicza J.-tól II. oszt. 38 f.. 
III. oszt. 48 f. IV. O»’L 48 f.. 
V—VI. oszt 88 f.

Boronkay K-tól II. ozst. 36 f. 
• III. oszt, 40 f. IV. o. 48 f.

Erényi—Balassá-tól 60 f.
V argy« J;

Szám tan .
Faludi J-töl II. oszt. 80 f.

III. oszt. 36 f. IV. oszt. 40 f.
Lcnxvol -öchwetz-töl II.

40 f. IH. oszt. 40 f. IV.
50 f. V—VI. O.

Vanryas E-töl
F öld ra jz .

Bányai—Bchön-től. IV.

oszt.bo r.
20 f.

oszt. 
60 f.

Brózik K-től IV. oszt. 
oszt. 60 f.

— VI. oszt. 40 f.
Gramrna I)-től IV. oszt 50 f.
Kuttncr—Szuppán—Lankó-tól I.

oktatás 8*’
— Kérdés és feleletekkel 40 f.
— Általános íldr. 1 kor. 8" í- 
Mártonffy—Pecbány-tól IV. o»zt.

48 f.
-V I . O, 72 f.

Varryaa E tői *0 f.
Borsódmeg* a Hídvégi B-tal 

Pastvármegye Hasza f

Szatmármegye. Alazl K.-től
60 f-

Tamesmegye. Dobján U-töl

T é r k é p e k . Hatsek J.-tól.
Magyarország. 40 f.
Minden egyes megye térképe 

külön kapható. Ára nagyság
szerint 30 f. 40 f. 60 f.

A tlasz .
Lángé—Chorvcn-töl 80 f.
Budapesti kiadás ”0 f.
M a g yarország  tö r té 

n ete .
Bíróit L.-től 70 f.
Knttner Szuppán—Lankótól. 1. 

oktatás 6° f«
Kérdés ás feleletekkel 40 f.

Sobesztha K-tól (magyar-németi 
82 f.

Törők J.-tői 72 f.
Vargyas E.-től 40 f.

.  » 20 f.
V ilá g tö r té n e t.

Kuttner—Mayer-től 40 f.
A lk o tm á n y  tan .

Csiky K.-től 48 f.
Gajdos Mayer-től 60 f.
Mayer Miksá-tól 82 f.
Reidl P.-tól 48 f.
Vargyas E.-től 20 í.

T er m é sze tr a jz .
Báthory N.-től 80 f.
K nttner—Bzuppán—K ozocsá-tól

80 f.
Knttner-től, kérdés és feleletek

kel 40 f.
Roisz H.-tól 40 f.
Bndy-tól 80 f.
Vargyas E-től 40 f.

.  .  30 <•
T erm éaaettan .

Heller A.-tői 80 f.
Knttner—Bzupán-től 72 f.
Miklós G.-től 88 f-
Vargyas E.-től 62 f.

.  .  » '■
eazdanAetsn.

Dobdciky L.-t51. Flul.k.
—III—IV. oszt. 40 f.

V—VI. oszt. 40 f.
—Leányisk. III.—IV. osst. 40 f. 
_ V —VI oszt. 40 f-
— OyUmölcsffttenyétztés 48 f-
— OyUaaölce- és gazdss. f»te-

nvésztés 50 f.
Vargyas E-től 20 f.

Hyomatott a „Pátria" úoóalm i vállalat é t  nyomdai ré a iv é u v U r io á t áóriorfógépén, Bndapoat, IX. üllői-tü áá,


